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1. TEPEYEHb KOMIIETEHIIUHI, C YKASAHUEM DTAIIOB UX
®OPMHPOBAHUSA B IPOLIECCE OCBOEHUS OFPA3OBATEJIBHON

IMPOI'PAMMBI

KomnereHn/KOHTpoImpyeMble
JTaIbI

TTokazarenu

HaunmenoBaunue
OLICHOYHOI'O CPE/ICTBA

HavauabHblii 3Tan GopMHpPOBaHUS KOMIIETEHIUH (Mid) OCYIIECTBIIAETCS B NEPUOJ OCBOCHHUS
y4eOHOU TUCIUTUIMHBI H XapaKTEPU3yeTCs OCBOCHUEM y4eOHOTO MaTepuaa

OIIK-1:

CnocoOeH mpuMeHSITh 3HAHHS
HWHOCTPAHHBIX SA3bIKOB Y 3HAHUA
0 3aKOHOMEPHOCTSIX

(b YHKIIMOHUPOBAHUS SI3LIKOB
NepeBo/Ia, a TAaKKe
HCI0JIb30BATh CUCTEMY
JIMHTBUCTHYECKNX 3HAHUU npu
OCYIIECTBIICHUH
npodhecCuoHaTBHOM

TSI TeITLHOCTH

3HATh:

- OCHOBBI ()OHETHKH, JTICKCUKH,
T'paMMaTUKH, CTUIIMCTUKH,
UCTOPUHU

pa60q1/1x SA3bIKOB U MMPUMCHACT UX
IIpu OCYIICCTBIICHUU
poeCCUOHABHOM
JESTEITEHOCTH.

YMmern:

- IPUMEHSATH (POHETUUECKUE,
JIEKCUYECKHE, TPAaMMaTUYECKHE
3aKOHBI Ha MTPAKTHKE,;

- 00BACHUTH CMBICT
3aKOHOMEPHOCTEM,
perynupyromux GoHOJIOrHIecKue,
JIEKCUYECKHE, TpPaMMaTHYeCcKHe,
CTHJINCTUYECKHE U3MEHEHHUSI B
A3bIKE B CHHXPOHUYECKOM U
JTMaXpOHUYECKOM acleKTax.
Baagern:

- HaBBIKAMU OETJION peuun Ha
pabouux SA3bIKAX;

- CucTeMol IMHTBUCTHYECKHUX
3HAHUH OCHOBHBIX (DOHETUUYCCKUX,
JIEKCUYECKHX,

rpaMMaTHYECKUX,
CTHJIMCTHYECKHUX SIBIIEHUM
pabouuXx SI3BIKOB B
CUHXPOHHUYECKOM U
JIMAXPOHUYECKOM aCIeKTax.

VYerupiii ompoc, CPC-
3aJlaHus, IPE3CHTAINN

Hean:

HN3YyUCHHC CHUCTCMbI

COBPEMEHHOTO

AHTIUUCKOTO  A3BIKa

U TOPUHIUIIOB €€

(GYHKIIMOHUPOBAHUS MPUMEHHUTENIHO K Pa3IMUHBIM cepaM peueBoil KOMMYHHKAIUH,

MMPAaKTUICCKOC BJIaACHHUC

opdorpadudeckoit,

ophodnUecKoi,

JIEKCUYECKOM,

IrPaMMaTUYECKON U CTUIIMCTUYECKON HOPMaMH aHITIMMCKOIO A3bIKA.
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3amauu:

-00yuuTh  CTyZJEHTOB  (oHEeTHYecKod,  opdorpaduueckoit,  opdho’nHUecKoH,
JIEKCUYECKOM, TPaMMaTHYECKOW HOPMaM aHIJIMHCKOIO SI3bIKA;

-pa3BUTh Y  CTYIEHTOB 00mME€ W  KOMMYHHUKaTUBHble  (JIMHIBUCTUYECKUE,
COLIMOKYJIbTYPHBIE, MPAarMaTUYECKUE) KOMIIETEHLIUH MPUMEHHUTEIbHO KO BCEM BHJIaM
KOMMYHHUKaTUBHOM JESITENbHOCTH B Pa3IMYHBIX cepax peueBOi KOMMYHHUKAIUU;
-00y4YUTh CTYJIEHTOB KYJIbTYPE PEUYH U PEUEBOMY 3TUKETY HHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
-pa3BUTh y CTYJEHTOB HABBIKM CAMOCTOSITEIbHON paOOThl, OCHOBAHHBIX Ha MPUHLHUIIAX
TBOPUYECKOI'O MTOMCKA U JINYHON OTBETCTBEHHOCTH 32 PE3YJIbTaTUBHOCTH O0YUYECHMUS;
-cpopMUPOBATH Yy CTYJEHTOB YMEHHE IMOJb30BATHCS OCHOBHBIMH pEUYEBBIMU (HhOpMaMHU
BBICKA3bIBaHHWsI HAa WHOCTPAHHOM A3BIKE: IOBECTBOBAHHME, ONMCAHUE, PACCYXKICHUE,
MOHOJIOT, IAAJIOT, TTOJIWJIOT;

-laTh CTYJCHTaMH CTPAaHOBEIYECKHMH MarepHuall,  CIOCOOCTBYIOUIMH paCIIMPEHUIO
Kpyro3opa U KyJbTypbl CTYJEHTOB, a TAK)K€ BOCIIMTAHUIO YBAKUTEIBHOTO OTHOLIEHUS K
JYXOBHBIM LIEHHOCTSIM Hapoja CTPaH U3y4aeMoro s3bIKa.

B pe3yabTaTe 0cBOEHMSI TUCUUILIMHBI 00Y4YAKOIIMIACS J0JIKEH

3HaTh:

HOPMBI M3y4aeMOIr0 HWHOCTPAHHOTO $3bIKa; CHOCOObI Tepenaud  ¢akTyanbHOU
MH(OPMALIMK U SMOIIMOHAJIBHOTO OTHOILIEHHUS;, CIIOCOOBI CTPYKTYPUPOBAHUS TUCKYPCA;
KyJbTYPHO-UCTOPUYECKHAE pEaJud, HOPMBI O3THUKETAa CTpPaHbl HW3y4aeMOro S3bIKa;
CHIO0cOOBI CTPYKTYpPUPOBAHUS AUCKYpCa.

Ymern:

IIPUMEHATH MOJTYUYEHHBIEC 3HAHMS B IIPOLIECCE MMCbMa U PEYM HA U3Yy4aeMOM  SI3BIKE;
IIOHUMAaTh pPeyb Ha CIyX; BBICTpauBaTh CTPATEIHI0 YCTHOI'O U MUCbMEHHOI'0 OOIIEHUs Ha
U3y4aeMOM  MHOCTPAHHOM  SI3bIKE B COOTBETCTBMM €  COLMOKYJBTYPHBIMHU
0COOEHHOCTSIMHU U3y4aeMOoro S3bIKa;

UCIIOJIb30BATh S3BIKOBBIE CPEICTBA JUIA JOCTHKEHUS KOMMYHHMKAaTHUBHBIX LEJIEH B
KOHKPETHOW CUTYalluy OOIEHUS Ha U3y4aeMOM UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Baagern:

OCHOBHBIMH ~ KOMMYHUKAaTUBHBIMM  TIpPaMMAaTHYeCKMMM  CTPYKTypamu, Haumbonee
yIOTpeOUTEIbHBIMU B TUCBMEHHOM U YCTHOM peuu;

HaBBIKAMU BOCIIpUATHS, NOHMMAaHMs, a TaKKE MHOTOACIIEKTHOTO aHalIW3a YCTHOM W
MIMCBMEHHOM peYd Ha U3y4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. TEXHOJIOTHYECKUE KAPTHI JUCHUILJIUHBI « TPAKTUYECKUI
KYPC IIEPBOI'O HHOCTPAHHOI'O A3BIKA»

Kypc/cemectp 1/1
KonunuectBo kpenutos 3E 11
OT4eTHOCTD IK3aMeH



Ha3zBanmue
MOy JIeH
AMCUUILIMHbI
COIJIACHO
PII/I

Kourpoanb

Popma
KOHTPOJIA

3adeTHBIN
MHHHMYM

3a4YeTHBIN
MAaKCUMYM

rpajguk
KOHTPOJIA

Monyns 1

Moayns 1:
London

Tekymmi
KOHTPOJIb

YcTHBIN onpoc,
pOBEpKa
JIOMAIIHETO
3a1aHus,
poBEpKa
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3ananus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

AyaupoBaHue

Monayns 2

English
customs and
traditions

Texkymuii
KOHTPOJIb

YCTHBIN OIPOC,
IpOBEpPKa
JIOMAITHETO
3a7aHus,
IpOBEpPKa
BOKaOyJIsipa,
poJieBas urpa,

IIPE3CHTAINS,
CPC - acce

PyGexubrit
KOHTPOJIb

[IuceMeHHbBII
MIEPEBO/I

Monaynb 3

Extreme
sports

Tekymuii
KOHTPOJIb

YcTHbIN onpoc,
IIPOBEpKa
JIOMAIITHETO
3aJjaHus,




IPOBEpKa
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3amanus

Py6exubiii | I'pammaTudeck
KOHTPOJIb | UM TECT
Monayns 4
YcTHBIM onpoc,
poOBEpKa
. OMAIIIHETO
Tekymmi A
3a1aHus,
KOHTPOJIb
Seasons and IIPpOBCPKa 10
weather BOKaOyJIsipa,
Cpc-3aanus
PyGexubrit
Y N3noxenue
KOHTPOJIb
Monyis 5
YcTHBIN ompoc,
IpOBEpPKa
. OMAITHETO
Texkymuii A
3a7aHus,
: KOHTPOJIb
My native IIpOBEpKa 11
town BOKaOyJIsipa,
Cpc-3ananus
PyGexwnsprit | Jlekcuueckuit
KOHTPOJIb | TECT
Monayns 6
YcTHbIN onpoc,
pOBEpKa
English Texymuii | ToManrHero 12
holidays KOHTPOJIb |3a/IaHMsI,
poBepKa

BOKaOyJsipa,




Cpc-3amanus

Py0esxHbl
171 N3noxenue
KOHTPOJIb
Monyins 7
VYcTHBIN onpoc,
MpOBEpKa
. | tomamHero
Tekymmi A
3a7jaHus,
KOHTPOJIb
MpOBEpKa
Kyrgyz
: BOKaOyJIsipa, 13
holidays C
pc-3agaHust
Py6esxHb1
i ['pammaTtnyeckun
1 TECT
KOHTPOJIb
Monayns 8
YcTHBIN ompoc,
IpOBEpPKa
. | ZloMalHero
Food and Texymmii
: 3a7aHus,
eating KOHTPOJIb
IpOBEpPKa
customs 14
BOKaOyJIsipa,
around the Cpe-3aanus
world
PyGexwnsprit | Jlekcuueckuit
KOHTPOJIb | TECT
Mosayns 9
YCTHBIN
orpoc,
Datingand  |Tekymmii | mpoBepka 15
relationship  |konTposb | MOMarIHETO
3a7aHusl,
poBepKa




BOKaOyJIsipa,
Cpc-3amanus

Py6exubiii | [IucbMeHHBIN 1 9
KOHTPOJIb | IEPEBO/T
Monayns 10
YcTHBIN onpoc,
poOBEpKa
. |AomamHero
Texymuit 3aJaHus, 2 4
: KOHTPOJIb
Friends and poBepKa
: : 16
friendship BOKaOyIIsIpa,
Cpc-3ananus
PyGexubrit
KOHTPOITH AynupoBanue |1 2
Monayns 11
YcTHBIN ompoc,
pOBEpKa
.. |AomarHero
Texymun 3aIaHusl, 2 4
KOHTPOJIb
IpOBEpKa
Newspapers
: : BOKaOyJIsipa, 17
inour life C
pc-3amanus
Py6esxnb1
. [’ pammaTuyecku
i " 1 2
1 Tect 5
KOHTPOJIb
BCETI'O 3a cemecTtp 40 70
[TpoMexyTOUHBIN 20 30
KOHTPOJIb (DK3aMEH)
CemecTpOBBI pEUTHHT 1O JUCHUILINHE 40 70




Kypc/cemectp 1/2
KonuuectBo kpeautos 3E 13
OTuyeTHOCTh IK3aMeH
HaszBanue
MoayJien . .
Yy dopma 3a4eTHbIN | 3a4YeTHBbIN rpagux
aucuumIuebl | KoHTpoasb
KOHTPOJIA | MUHUMYM | MAaKCMMYM | KOHTPOJIS
COTJIACHO
PII/I
Mopyns 1
YcTHbIN onpoc,
MpoOBEpKa
N JIOMAIITHETO
Tekymmit
3aJIaHus, 2
KOHTPOJIb
o Mpe3eHTaLINS, 24
KYCTB
CCKYCTBO tonuk, CPC-
3aJIaHUs
PyGexHbIi
Y [IpesenTarus 1
KOHTPOJIb
Monaynb 2
YcTHBIN ompoc,
IIPOBEPKA
. JIOMaITHETO
. Tekymuii
Moit 3aJaHus, 2
. KOHTPOJIb
JTFOOMMBIH Mpe3eHTalNS, 25
XYAOXHUK U tonuk, CPC-
€ro KapTuHa 3aJlaHus
Py6exnpiii | [IucbmMeHHBIN 1
KOHTPOJIb | IEPEBOJ
Monaynb 3
Kuuru n Texkymmit | YCTHBIN onpoc, 2 27
YTCHUE KOHTPOJIb | IPOBEPKaA




JIOMAIITHETO

3aJ1aHMA,
IIpPE3CHTALNS,
tonuk, CPC-
3aJ1aHUs
Py6exubiii | I'pammaTudeck
KOHTPOJIb | Ui TECT
Monayns 4
YcTHBIN onpoc,
IpOBEpPKa
. OMAaITHETO
Tekymmit A
3aJaHus,
KOHTPOJIb
IIyrewmecTsu IIpe3eHTaLNs,
27
o tonuk, CPC-
3a1aHUs
PyGexubrit
AynupoBaHue
KOHTPOJIb
Monyis 5
YcTHBIN ompoc,
IIPOBEpPKa
. | ZloMaIHero
Texkymuii
3a7aHus,
N3zyuenue KOHTPOJIb
MpEe3CHTALINS, 28
MHOCTPaHHBIX
P tonuk, CPC-
SI3bIKOB
3a1aHus
PyGexubrit
[Ipe3enTanms
KOHTPOJIb
Monayns 6
YcTHbIN onpoc,
Benukue Tekymmii | mpoBepka 29
M300pEeTEeHHs] | KOHTPOJIb | JOMAIIHEro
3a7aHusl,

10




Mpe3eHTaINS,
tonuk, CPC-
3aJaHMs

PyGexubrit
KOHTPOJIb

[ IuceMeHHBIN
IIEPEBOI

Monyins 7

O6pazoBanue

Tekymmi
KOHTpPOJIb

YcTHBIM onpoc,
MpOBEpKa
JIOMAIIHETO
3aJlaHus,
Mpe3eHTalNS,
tonuk, CPC-
3aJlaHus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

I'pammaTuueck
WU TECT

30

Monayns 8

Bocnuranune

neTen

Texkymuii
KOHTPOJIb

YcTHBIN ompoc,
IpOBEpPKa
JIOMAITHETO
3a7aHus,
MIpE3CHTALINS,
tonuk, CPC-
3aaHus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

AyaupoBaHue

32

Moayns 9

Benukue

reorpaduuec

KHC
OTKPBITHA

Texkymuii
KOHTPOJIb

YcTHbIN onpoc,
MpOBEPKA
JIOMAIITHET O
3aJIaHus,
MpE3CHTALNS,
tonuk, CPC-

34

11




3adaHus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

IIpesenTanus

Monayns 10

[TpoGnembl
CTapoCTH

Tekymmi
KOHTPOJIb

YcTHBIN onpoc,
poOBEpKa
JIOMAIITHETO
3a7jaHHus,
MIpEe3eHTAINS,
tonuk, CPC-
3aaHUs

PyGexubrit
KOHTPOJIb

IIuceMeHHBIN
MEPEBO/I

37

Mopyns 11

JIronu,
KOTOpBIC
BIICUATINIIN
MCHSI

Texkymuii
KOHTPOJIb

YcTHBIN ompoc,
IpOBEpPKa
JIOMAITHETO
3aJaHus,
MpEe3CHTALINS,
tonuk, CPC-
3aaHus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

IInceMeHHbII
MEPEBO/I

37

Monayns 12

Y10 Takoe
1F000Bb?

Tekymuii
KOHTPOJIb

YcTHbIN onpoc,
MpOBEPKA
JIOMAIITHET O
3aJIaHus,
MpE3CHTALNS,
tonuk, CPC-
3aJIaHUs

12




Py6exubiii | [IucbMeHHBIN 1 3 38
KOHTPOJIb | IEPEBO/I
Monayns 13
YcTHBIN onpoc,
poOBEpKa
. OMaIITHETo
Tekymmi A
3aJaHus, 2 3
KOHTPOIP pe3eHTAIUS
be3pabotuiia Tommk, CPC- 39
3a1aHus
Py6exubiit | [TucbMeHHBIN 5 2
KOHTPOJIb | IEPEBO/I
BCET'O 3a cemectp 40 70
[TpomexyTouHbIN KOHTPOJIH (3aueT) 20 30
CeMecTpOBBIM PEUTHHT MO JTUCIUTIIIMHE 40 70
Kypc/cemectp 2/3
KomuuectBo kpeautos 3E 11
OT4eTHOCTH JIK3aMeH
Ha3sanmue
MOaYyJIeH . N
Ay ®opma 3a4eTHbIN | 3a4eTHbIN rpagux
aucuumanabl | KoHTpoab
KOHTPOJIA MHHHUMYM | MAKCHUMYM | KOHTPOJIsI
COIJIACHO
PII
Monayns 1
ITpoGmembl VY cTHBIM
JIOPOKHOTO Texkymuii OIpocC, 2 4 4
JBYDKCHUS B KOHTPOJIb poBepKa
ropoje JIOMAITHETO
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3aJIaHus,
Mpe3eHTAaINS,
tonuk, CPC-
3aJaHHs

PyGexubrit
KOHTPOJIb

AynupoBanue |1

Mopyis 2

Jlenbru u ux
BJIUSTHUE HA
JKU3HbD JII0eH

Tekymmi
KOHTPOJIb

YcTHBIN
onpoc,
pOBEpKa
JIOMAIITHETO
3aJ1aHus,
MIpE3CHTAINS,
tonuk, CPC-
3aJJaHUs

PyGexubrit
KOHTPOJIb

IInceMeHHEbII
MepeBo 1
TEKCTAa

Monayns 3

Yr1o Takoe
JIF000BH?

Texkymuii
KOHTPOJIb

YcTHbIN
o1mpoc,
MpoBEpKa
JIOMAITHET O
3aJIaHus,
Mpe3eHTalINS,
tonuk, CPC-
3aJIaHus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

Jlekcnueckuit
TECT

Monayns 4

[Tporpammsbl
1o 0OMEeHy

Tekymuii
KOHTPOJIb

YcTHBIM
o1mpoc,

10

14




poBepKa
JIOMAIITHETO
3aaHMs,
Mpe3eHTaINS,
tonuk, CPC-
3aJaHUS

PyGexwusprit | [luceMeHHBIIM
KOHTPOJIb epeBol

Monyis 5

YcTHBIN
onpoc,
MpOBEpKa
Texkymuii JTOMAIIIHET O
KOHTPOJIb 3aJaHus,
MpoBEpKa
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3ananus

[Ipo6nema
OTIIOB U JieTel

PyGexwusbrit | Jlekcuueckuit
KOHTPOJIb TECT

Monayns 6

YCTHBIN
ompoc,
IpOBEpPKa
Tekymmit JIOMAIIHETO
KOHTPOJIb 3aaHus,
IpOBEpPKa
BOKaOyIspa,
Cpc-3amanus

EnnHcTBEHHBI
i peOCHOK B
ceMbe

YcrHag
CIIOHTAHHAA 3
peyb

PyGexubrit
KOHTPOJIb

Monayns 7

15




CroXHbIe
JKU3HEHHBIE
CUTyaluu

Texkymmi
KOHTPOJIb

YcTHBIN
orpoc,
IPOBEpKa
JIOMAIITHETO
3aJIaHus,
IpOBEpKa
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3amanus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

AyaupoBaHue

13

Monaynsb 8

be3paboruia

Tekymmit
KOHTPOJIb

YcTHBIN
oTpoc,
pOBEpKa
JIOMAIITHET O
3aJIaHusl,
pOBEpKa
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3ananus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

I'pammaruyeck
WU TECT

14

Monayns 9

BuemHoCTh U
XapakTep

Tekymuii
KOHTPOJIb

Y CTHBIN
orpoc,
IIPOBEpPKa
JIOMAIITHETO
3a1aHUs,
IIPOBEPKa
BOKaOyIspa,
Cpc-3amanus

PyGexubrit
KOHTPOJIb

[luceMeHHbIHI
MEepEeBO/I
TEKCTa

15

16




Moayns 10
YcTHBIN
ompoc,
pOBEpKa
Tekymmi JIOMAITHETO 5 4
KOHTPOJIb 3aJIaHus,
Bpak: n1060Bb
IpOBEpKa 16
WM JICHBI'U
BOKaOyJIsipa,
Cpc-3ananus
PyGexHbIit
Y Nznoxenue 1 2
KOHTPOJIb
Mopyns 11
YcTHBIN
ompoc,
IpOBEpPKa
Texkymuii JIOMAaIITHETO 3 5
KOHTPOJIb 3aJaHus,
Bererapuanct IpOBEpPKa 16
BO BOKaOyJIsIpa,
Cpc-3ananus
. | IIuceMeHHbIN
PyGexubrit
MepeBo 4 5
KOHTPOJIb
TEKCTa
BCEI'O 3a cemectp 40 70
[IpomexyTOUHBIN KOHTPOJIb (DK3aMEH) 20 30
CemecTpOBBI pEUTHHT 1O JUCHUILIUHE 60 100
Kypc/cemectp 2/4
KonunuectBo kpenutos 3E 12
OT4eTHOCTh IK3aMeH
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Ha3zBanmue
MOy JIeH
AMCUUILIMHbI
COIJIACHO
PII/I

KonTpoa
b

Popma
KOHTPOJIA

3a4YeTHBIN

MHUHUMYM

3a4eTHBIN
MaKCUMY
M

rpaguk
KOHTPOJI

b |

Monyns 1

IIpumeTsl 1
IPEAPACCY KU

Tekymmi
KOHTpPOJIb

YCTHBIN OITPOC,
poBEpKa
JIOMaITHETOo
3a/laHusl,
poBEpKa
BOKaOyJIsipa,
poJieBas urpa,
Npe3eHTaIuS,
CPC — Tonuku

PyGexHb1

141
KOHTPOJIb

N3noxenune

26

Moayns 2

Hayxka B
HAIIEN KU3HU

Texkymuii
KOHTPOJIb

YCTHBIN OIPOC,
IpOBEpKa
JIOMAIITHETO
3a/1aHusl,
IpOBEpKa
BOKaOyIspa,
poJieBas urpa,
pe3eHTaIus,
CPC — tonuku

PyGexubrit
KOHTPOJIb

['pammaTnueck
WU TECT

27

Monaynb 3

DKOJIOTUUECK

Tekymuii

YCTHBIN OIPOC,

29

18




re npooJIeMbl

KOHTPOJIb

poBepKa
JIOMAIITHETO
3aJaHMS,
poBepKa
BOKaOyJIsIpa,
poJieBas urpa,
Mpe3eHTaINs,
CPC — Tonuku

Py6esxHbl
i
KOHTPOJIb

Jlekcuueckuii
TECT

Monayns 4

Mennmna

Texkymuii
KOHTPOJIb

YCTHBIN OITPOC,
pOBEpKa
JIOMAIITHETO
3a/1aHusl,
pOBEpKa
BOKaOyJIsipa,
poJieBas urpa,
pe3eHTaIus,
CPC — tonuku

PyGexHb1
i
KOHTPOJIb

IInceMeHHEbII
epeBo

29

Monayns 5

[TyremecTBus

Texkymuii
KOHTPOJIb

YCTHBIN OITPOC,
IpOBEpKa
JIOMAIITHETO
3a/1aHusl,
IPOBEpKa
BOKaOyIsIpa,
poJieBas urpa,
pe3eHTaIus,
CPC — tonuku

30
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PyGexunl | Jlekcuko-
171 rpaMMaTUYECKUU
KOHTPOJIb | TECT
Monayns 6
YCTHBIN OITPOC,
MpOBEpKa
JIOMAIITHETO
. |3amaHus,
Tekymmi
MpOBEpKa
KOHTPOJIb
BOKaOyJIsipa,
IIpounssenenu
poJsieBas urpa, 32
sl ICKYCCTBa
Mpe3eHTaLNS,
CPC — Tonuku
Py6esxHb1
171 AyaupoBaHue
KOHTPOJIb
Monyins 7
YCTHBIN OIPOC,
IPOBEpPKa
JIOMAITHETO
. |3amanus
Tekymmit ’
IpOBEpPKa
KOHTPOJIb
BOKaOyJIsIpa,
Peknama poJieBas urpa, 32
IIpE3EHTaLNS,
CPC — tonuku
Py6exnnr | Jlekcuko-
171 rpaMMaTHYECKUI
KOHTPOJIb | TECT
Monyns 8
[Ipectymienun | Tekymui |yCTHBIM OIpoC, 33
€ M HaKa3aHHE | KOHTPOJIb |IIPOBEpPKA
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JIOMAIITHETO
3a1aHus,
poBEpKa
BOKaOyIsIpa,
poJieBas urpa,
Mpe3eHTaINS,
CPC — Tonuku

Py0GexHbI .
ﬁy IInceMeHHBIN
nepesos 2
KOHTPOJIb
Moayns 9
YCTHBIN OITPOC,
pOBEpKa
JIOMAIITHET O
. |3amaHus
Texkymuii A i
pOBEpKa
KOHTPOJIb
BOKaOyIsIpa,
CwmepTHas
poseBas urpa, 34
Ka3Hb
Mpe3eHTalINS,
CPC — Toruku
PyGexHb1
i I'pammaTtnuecku
1 TecT
KOHTPOJIb
Monayns 10
YCTHBIU OITPOC,
MpoBepKa
JIOMAIITHET O
. |3amaHus
Tekymuii A ’
MpoBepKa
KOHTPOJIb
Crynendeckas BOKaOyJIsIpa, .-
KH3Hb poJsieBas urpa,
Mpe3eHTalNS,
CPC — Tonmku
PyOesxHBI .
ﬁy ITnceMenHBIN 2
1(5)0]9):10)
KOHTPOJIb peBoll
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Mopyns 11

YCTHBIN OIPOC,
poBEpKa
JIOMAITHETO
. |3amaHus
C Texymumit i I([)Be K’a 2 3
TYACHUECKAR | 1 onrnom, POBEp
JKU3HDb B BOKa6y.TISIpa, 37
pa3HbIX poJieBas urpa,
CTpaHax npe3eHTaIus,
CPC — Tonuku
. | JIexcuko-
PyGexubrit
rpaMMaTHYECKH | 2 4
KOHTPOJb |
i Tect
Mopyns 12
YCTHBIN OITPOC,
pOBEpKa
JIOMAIITHETO
. |3amaHus
Tekymmit A ’
IpOBEpKa 2 3
KOHTPOJIb
Cpexncrsa BOKaOyJIsipa, 39
CBSI3H poJieBas urpa,
pe3eHTaIus,
CPC — tonuku
Pybext OpOHTAIBHBIN
i P 2 4
OIpPOC M0 TeMaM
KOHTPOJIb
BCETI'O 3a cemecTtp 40 70
[IpomexyTOUHBIN KOHTPOJIb (DK3aMEH) 20 30
CemecTpOBBI pEUTHHT 1O JUCHUILIUHE 40 70

3. TUTIOBBIE KOHTPOJIBHBIE 3AJIAHUA U UHBIE MATEPHUAJIBI,

HEOBXOJIMMBIE JUIA OHEHKHU INIAHUPYEMBIX PE3YJIbTATOB OBYUYEHUSA

MO JMCIUIIVIMHE / ITPAKTHUKE (OHEHOYHBIE CPEACTBA)
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Tembl yCTHBIX Yy4€0HO-II03HABATEIbHBIX TeM (TOIHMKOB) M0 CEMeECTPam
o0y4eHus

[lepeuens 3aganuit Ha sk3ameH (| cemecTp)

1. 3aganue nis npoBepku ypoBHs o0yueHHocTr 3HATDH
I'pammaTnyeckuy Tect

2. 3anmanue i npoBepku ypoBHs oOyueHHOCTH YMETD
AynaupoBaHue (TpociIyliaTh TEKCT U OTBETUTh Ha BOIPOCHI K HEMY, BpeMsi
3ByYaHHs TEKCTa — 3 MUHYTHI)

3. 3aganue s poBepku ypoBHs o0yueHHoctu BJIAJIETH
becena Ha THOCTPAHHOM $A3BIKE C IPENOAABATENIEM I10 ITPONIECHHOU
Pa3roBOPHOU TEMATHKE

HoBocTu n nponaranaa

[TyrewmecTBus

MHeHUS ¥ CTEPEOTHUIIbI

Bocnuranue nerem

CrapocTtb 1 mpoOJIeMbl, CBSI3aHHbBIE C HEN

Ctunb 1 Mozia

Posib kHUT B HallIe KU3HU

BaxxHOCTh M3y4eHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Yro Takoe J11000Bb

Mos Oyaymias npodeccus

[konapHOE 00pa3oBaHUE B AHTIIUU

Moii 1r0OMMBIN XYJIOKHUK U €T0 KapTHHA

Benmuuaitimme nzooperenus 20-ro Beka

Benuuaiimme reorpagudeckre OTKPBITUS

[Toxynku

ITepeuens 3aganuii Ha sk3ameH (I cemecTp)

1. 3aganue nns nmpoBepku ypoBHs o0yueHHoctd 3HATH
['pammaTnyeckuit Tect

2. 3aganus ans nposepku ypoBHs oOyuenHoctu YMETD
AyaupoBanue (IpociIylmiaTh TEKCT U OTBETUTh Ha BOIPOCHI K HEMY, BpeMsI
3By4YaHHs TEKCTA — 3 MUHYTHI)

[TucbMeHHBIN IepeBOJ] TEKCTa MyOIUIIMCTUYECKOTO XapaKkTepa Ha
uHocTpaHHOM si3bike (4000 med. 3HaKOB), BpeMs MOATOTOBKU — 60
MUHYT, 0€3 UCTIOIh30BAHUS CIIOBAPS

3. 3aganue ans mpoBepku ypoBHs oOyduenHoctd BJIAJIETh
[ToaroroBneHHast peub HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE MO CIEIYIOIIUM TEMaM:
[Tpo6aeMbl JOPOKHOTO ABMKEHUS B OOJIBIIIOM TOPOJIE
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BinusiHue neHer Ha )XH3Hb YEIIOBEKA
HckyccTBO B HalIeH KU3HA
[IporpamMmbl 1o 0OMEHY CTyJIEHTaMU
[Ipobnema «OTIIOB U JIeTEI»
EnuncTBeHHBIN peOCHOK B CEMbE
bezpabotuiia

Moii 1100MMBIN aHTTTUHCKUHN TTUCATENb
Bpak: 11060Bb UK 1eHbIU
BererapuancTtBo

Hayka B Hamen »xu3Hu

BremHocTh 1 xapakTep
KocMmernueckas xupyprus
DKoJoruyeckue npooaeMsl

Pexitama

[IpectymieHue u HakazaHue

I'opon, KoTopkIi 51 XOTEN ObI TOCETUTH
JlocTonprumMedaTenbHOCTH buikeka
Moe nmo0umoe mpousBeeHe UCKYCCTBA
Crynendeckas )k13Hb U 00pa30BaHUE

ITepeuens 3ananuii Ha sk3ameH (I cemecTp)

1. 3amanue nis mpoBepku ypoBHs o0yueHHocTH 3HATDH
JIekcuKo-rpaMMaTU4ECKUM TECT

2. 3aganus 1J1s MpoBepku ypoBHs oOydeHHOCTH YMETD

AyaupoBanue (IpociIymiaTh TEKCT U OTBETUTh HA BOIIPOCHI K HEMY, BpEMsI
3By4aHUs TEKCTa — 5 MUHYT)

[TucpMeHHBIN TIEpeBO] TEKCTA MyOIUITUCTHIECKOTO XapaKkTepa Ha
uHOCTpaHHOM si3bIKe (5000 med. 3HaKOB), BpeMs TOATOTOBKH — 60

MUHYT, 0€3 HCTIOJIb30BaHUS CIIOBAPSI

[IpuMeHeHue mMpocMOTPOBOIO UTEHHS K TEKCTY HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE 0€3
cioBaps (06beM Tekcta — 2000 mevaTHBIX 3HAKOB)

AHHOTHpPOBaHHE HE3HAKOMOTO TeKcTa 0e3 cioBaps (00beM Tekcta — 1500
NE€YaTHBIX 3HAKOB, BPEMS Ha MOJATOTOBKY — 15 MUHYT)

3. 3aganue s npoBepku ypoBHs 00yueHHoctu BJIAJIETD
[loaroroBneHHast peub HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE MO CIEIYIOUUM TEMAaM:
Cpenctsa cBs3u (paauo, TeneBuacHue, MIHTepHeT)

KoruutuBHbIE aCIEKTHI MO3ra YeJI0BeKa

MexKynbTypHasi KOMMYHUKaIUs

HaumonaneHblii Xapaktep

[Tpo6aemMbl MUTparuu
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['ennepHOE paBeHCTBO

[Ipuemusbie netn

Cwuita ciioBa

[TpoGnembl 06pazoBanus B Keipreizcrane
[Tonutnueckas cucrema (CIIA, PO, KP)
IIpaBa yenoseka

HanmonanbHOe HCKYCCTBO: dKUBONUCH, apxutekrypa, rearp (CLUA, PO, KP)
biarorBopuTenbHOCTS

My3bika

Harmonansusie npasauuku (CILA, PO, KP)
Hanmonanbnas kyxus (CIIA, PD, KP)

[Tepeuens 3aganuit Ha sk3ameH (IV cemectp)

1. 3apanue nns nposepku ypoBHs o0yueHHoctd 3HATH
JlekcuKO-TpaMMaTHYECKHUI TECT

2. 3aganus A npoBepku ypoBHs ooyuenHoctn YMETD

[TuchbMeHHbIN TIEpeBO] TEKCTA MyOIUIIMCTUYECKOTO XapaKkTepa Ha
uHocTpanHoM si3bike (7000-8000 med. 3HAKOB), BpeMst

NoJAroTOBKH — 60 MUHYT, 6€3 UCTIOJIb30BAHUS CIOBAPS

[IpumeHeHne mpocMOTPOBOTO YTEHUS K TEKCTY HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE 0€3
cioBapst (06beM Tekcta — 4000 mevyaTHBIX 3HAKOB)

AHHOTHpOBaHHE HE3HAKOMOTO TeKcTa 0e3 cioBaps (o0bem Texcra — 4000
NIEYaTHBIX 3HAKOB, BpEMs Ha MOATOTOBKY — 15 MUHYT)

AynupoBanue (IpoCIymaTh TEKCT U OTBETUTH HAa BOIPOCHI K HEMY, BpeMs
3By4aHus TeKcTa — /-10 MUHYT)

3. 3aganue s mpoBepku ypoBHs ooyueHHoctr BJIAJIETH
[ToaroToBneHHas pedb Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE TIO CIIETYIOIIUM TEMaM:
HepepOanbHast KOMMYHUKAITHS

[Tpuponnsie OemcTBUS

Teppopusm

JIutepatypa B CILIA

JIutepatypa B BenukoOputanuu

AMOumn

['mob6anmmzarnus

CpenctBa maccoBoif uadopmanuu. XKypHamucTuka

HckycCTBEHHBIN UHTEIEKT

Kocmoc

Crapenue

Penurus

DBTaHa3Us
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Hanmonanenoe uckycctBo Keipreizcrana

IIpuMepHBbIe KOHTPOJIbHBIC PA00THI 10 TPAMMATHKE AHIVIMICKOI0 SI3bIKA
(rpaMMaTH4YecKHil TeCT), pyOe:KHbIN KOHTPO/Ib

Grammar test #1
1. Insert some, any, much, many.
1. There isn’t ... milk left. 2. How ... potatoes are there? 3. There are ... biscuits on the packet.
We don’t have to buy ... 4. How ... water is there? There are 3 litres. 5. There is ... tea in the
teapot. 6. There isn’t ... fruit juice in the fridge. 7. Do you want ... soda? 8. There aren’t ... good
films on at the cinema. 9. Can I have ... chocolate biscuits, please? 10. How .... money is there
in your pocket? 11. There aren’t ... eggs to make the omelette. 12. How ... carrots are there for
the salad? 13. There isn’t ... champagne for the party.

2. Choose the correct option.

1. There (is/ are) (some/any) coffee in the cup. 2. (Is there/ Are there) (some/any) chocolates? 3.
(How much/ How many) bananas (is there/ are there) in the bowl? 4. (There isn’t/ aren’t) (some/
any) ice cream left. 5. (How much/ How many) people (is there/are there) in your class? 6.
(There is/There are) (some/any) special cakes for tea. 7. (There is/ There are) two pairs of
scissors on the table.

3. Translate into English.

1. Ham ropos camplii KpaCUBBIN U CaMblil 3€JICHBIN B peciiyonuke. 2. Bamra aymutopus 6obiie
W CBeTJiee, YeM Hamia. 3. Y Hac CerojHs MEHbIIE 3aHATHH, 4yeM BYepa. 4. DTa 3amada Oosiee
TpynHas. 5. OH oTBevas ay4iie, ueM apyrue CTyaeHTH.

4. Correct the mistakes in these sentences.

1. There are a lot of milk in the bottle. 2. There are some new film on at the cinema. 3. There is
no computers in the class. 4. There is much water in the sea. 5. There is a lot of good pupils in
our class. 6. Are there in the table any pencils? 7. Who there is at the door? 8. How many pencils
are there in your bag? 9. What are there in the water? 10. There is a bag on the desk?

5. Translate the sentences.

1. B s3TOM XypHalie eCTh HECKOJIbKO MHTEPECHBIX cTaTel. 2. MHOro BekoB Ha3zaa BOKpyr Cutu
obuta creHa. 3. Ckonbko rocreil Oymer Ha oOene? 4. B sroil rpynme mano ctyaeHToB. 5. B
XOJIOMWIBHUKE €CThb Macjo, MOJIOKO, ChIp, HO HeT Msca. 6. Ha 3Toif cTopoHe ymuIbl ecTh
KkuHOTeaTp. 7. B xomHare Obutn CcTOM, /1Ba CTyNa, U AWBaH. 8. B ceMbe MHOTO AeTel, U OATOMY
BCET/Ia MHOTO PabOTHI 10 IOMY.

6. Form special questions using the question words in brackets.

1. There are five swimming pools in our town. (How many) 2. There are seven cats in the
picture. (How many) 3. There is some bread in the kitchen. (What) 4. There are 17 boys and 12
girls in our class. (How many) 5. There is a big book on the shelf. (What) 6. There are 50 houses
in our street. (How many) 7. There is a tall tree in our school yard. (What) 8. There are many big
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cats in this zoo. (How many) 9. There are two cafes in our street. (How many) 10. There is an
apple tree in our garden. (What) 11. There are two beds and two desks in our room. (How many)

7. Translate the sentences.

1. Bamr 6par mamuoro crapiie Bac? — Her, o Momoxe MeHst. 2. Uem OoJibiiie BeI OyIeTe YATATH,
TEM CKOpee pacimupuTe CBOHM cioBaph. 3. OH 4yBCTBOBaI ce0s Bce mydmie u jydmre. 4. Bama
NaMsATh HUCKOJBKO He Jydiie mMoel. 5. Kakue u3 aTux KHUT BaM Oouibliie Bcero Hpasarcsa? 6.
MockBa 3uMoi1 17151 HETO Oblila BCerJa NpUBJIEKaTeIbHEE, YEM JIETOM.

Grammar test #2
1. Translate into English.
1. S BctpeTuiia ero Buepa. Mol 6ostuch ono3aTh Ha noesz. K cyacTbio, Ha yrily Hallel yJIuibl
MBI YBUJIEJIM TAKCH U MIpHEXalld Ha BOK3al BOoBpeMs. 2. JIeToM s BaM He mucaj, Tak Kak NoTepsil
Bam ajpec. 3. Ha npornuioit Henene s Hamucan ei ABa MucbMma, HO oTBeTa He nmonyuwi. 4. Korga
BBl MEPEBENIN 3Ty TPYAHYIO CTaThi0? 5. UTO BBI J€/1ainy BUepa: MEPEBOAWIN CTaThIO WIIN MMHACATN
COYHMHEHHE?

2. Ask wh-questions to the words in bold type.

1. I work at an office. 2. We usually have our English in the evening. 3. We write a lot of
sentences on the blackboard. 4. After classes | go home. 5. They usually go to the ofice in the
morning.

3. Write the following sentences in the negative form.

1. They had their breakfast at the university dining-room. 2. He wanted to go to Moscow during
the holidays. 3. The students went on an excursion last week. 4. First spring flowers appeared in
the fields in April. 5. Last night I got a letter from my parents.

4. Write these sentences as reported questions using the words given. Make all necessary
changes.

1. “What’s your name?” he asks. (want to know) 2. “When does the train leave?” he asks. (ask)
3. “Did the police report the crime?” the judge asks. (inquire) 4. “Are you enjoying yourself?” he
asks. (wonder) 5. “Are you hungry?” she asks. (want to know)

5. Complete the following sentences.
1. She asks if ... . 2. She wants to know if ... . 3. He wonders if ... 4. He inquires whether... .5.
He is interested to know if... .

6. Translate into English.

1.5 ue 6y,[[y CCrOAHs KYIIAaThCA, BOJA B O3€pPEC CIIMIIKOM XOJIOAHA. 2. 3aueM TbI OCTaBHJII MOJIOKO
Ha crone? OHO MOXET NPOKUCHYTh B Takyro »kapy. 3. PaHbplle noma oTamjauBalu yrileM M
ApOBaMH, a TCICPb T'a30M. 310 ropa3go 5KOHOMUYHCEC, T.K. 3allaCbl I'a3a B Hamiein CTpaHC
AOCTATOYHO BCJIMKH, a YIJIA I[O6BIB8.€TC$I Bce MeHblIe U MeHble. 4. Ha 3aBTpaK 5 0OBIYHO €M
TOCTBI C JDKCMOM HJIM OBCAHKY Ha BOJC. — Kaxk HCBKYCHO! 5.51 ToabkoO HCAAaBHO y3Halla O TOM,
YTO CTEKJIO ACJIacTCa U3 IICCKa. 6. Ha YXKXKUH MBI CJIM KAapTOUIKY C MSCOM. — HpeI[CTaBJI}IIO,

CKOJIBKO JIMITHETO BE€CA BbI Ha6paJ'II/I
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7. Insert the article if necessary.

1. ... teachers are like weather, one minute good, one minute bad. 2. Opening ... fridge door,
Jake took out ... beer, opened it and drank ... cold beer from ... bottle, enjoying it; ... beer
always tasted better from ... bottle. 3. After ... light supper she went to ... bed early. Almost
immediately she fell into ... sound sleep, and it was ... dreamless sleep for most of ... night.
Then just as ... dawn was breaking she awakened with ... start and sat bolt upright in ... bed.

Grammar test #3
1. Translate into English.
1. bbUIO yXe TeMHO, KOrja Mbl NOJOLUIM K JIOMY; Iyl CHJIBHBIA BETEp M CTAaHOBUJIOCH BCE
X0JI0/1Hee U XonoAHee. 2. Thl MOXkellb BCIOMHUTB, YTO ThI iejall B To Bpems? 3. OH npocHyIics,
TaK KaK BO3JIE €ro KpoBaTu 3BOHWI TenedoH.4. Mbl cenu Ha ckamelky. Psgom ¢ Hamu nBa
MaJb4MKa O YeM-TO I'POMKO pa3roBapuBaiui. OJUH U3 HUX 3aJaBajl BOIPOCHI, a APYroil oTBeyall.
[Ton nepeBom urpanu ase neBouyku. 1lo mopokkam mapka ryiasuid ctyiaeHThl. S. Hlem noxnap,
KOTJIa 51 BBILIEI U3 JI0OMa.

2. Use the verbs in the correct form.
1. I’ll phone you as soon as she (to appear), but I don’t know when she (to return). 2. We’ll start
when she (to be) ready, we just wonder when she (to be) ready. 3. If | (to be free) tomorrow
night, 1 (to go) to the concert. 4. | (to tell) you as soon as | (to know). 5. Unless he (to arrive)
soon, we (to have to) go without him.

3. Translate into English.

1. Sl BIKY ABYX CTYACHTOB U CJIBINIY MX I0JI0Ca, HO HE TIOHUMAI0, Ha KAKOM SI3bIKE€ OHU TOBOPSIT.
Bo3MO0kHO, 3TO KaKOM-TO BOCTOUYHBIN S3BIK, a S HE 3HAI0 BOCTOYHBIX SI3BIKOB. 2. JTOT YEIOBEK,
KOHEYHO, 0YEHb XOPOIIO TOBOPUT TMO-aHTJIMHACKH, HO MHE TPYJHO MOHHMATh €ro, TaKk Kak OH
TOBOPHUT OYEHB OBICTPO, a s 3HAIO SA3BIK HeoCcTaToyHO Xopomo. 3. Ocensto B [lerepOypre yacto
unaeT noxap. 4. Mosogol 4YenoBeK, C KOTOPBIM pPa3roBapHBaeT >KYPHAIUCT,— HW3BECTHBINA
Xyno>xHUK. 5. OHa BCeria )axyeTcsl Ha CBOETO ChbIHA, KOTJIa ObI 1 HU BCTPETHUII €€.

4. Use the verbs in the correct form

1. The sun (to rise) in the east and (to set) in the west. 2. — What’s that terrible noise? — My
neighbour (to drill) the wall. He (to do) it every weekend. 3. She (to show) the latest collection of
new designs tonight. 4. “I (to starve), and my feet (to kill) me. I (to want) to have a rest,”
complained Grandma. 5. We (to have) a very lazy holyday. We (to play) tennis, (to visit) friends,
the children (to swim) and (to sunbathe).

5. Translate into English.

1. Eit unTepecHo, OyIyT JIM 3TH IIBETHI XOPOIIO PacTH, €CIU OHA MOCAAUT UX B TEHUCTOM MECTE.
2. — Ecnu bopuc 6pocuT nuTh U KypUTh, TO 3TO MOMAET eMy Ha Mojb3y. — HTepecHo, cMoXkeT
M OH 93TO caenarb. 3. Ecam s cienaro HEBEpHBIN 1Iar, MHE NPUAETCS OTBedaTh 3a 3T0. 4.bes
TBOEW YNIBIOKH COJIHBIIIKO HE OY/IeT CUSAThb, M €CIU COJHIe He OyIeT CHUATh, NTULBI HE OyayT
neTb. A eciu NTUIBl He OyIyT MeTh, JIIOAU He OYAyT CYaCTJIMBBI. A €CJIM 4eJOBEeK He OyneTr
CUACTJIUB, MHUp OyleT CKy4YHbIM M Oe3xku3HeHHbIM! 5. HUKTO HE MOXET cka3aThb MHE TOYHO,
OyzZeTt 1 Bpad paboTaTh CETOIHS.
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6. Write these sentences as reported questions.

1.”Do you like Marlon Brando?” she asked. 2. “Are you enjoying yourself ?”” he asked. 3. “Does
your father work here?” she asked. 4. “Are you a foreigner?” she asked. 5. “Did you invite Judy
and Pat?” he asked. 6. “Have you hurt yourself?” she asked.

7. Insert the article if necessary.

1. This hotel opens only in ... late spring, when the snow melts in the mountains, and welcomes
tourists till ... autumn. In ... winter one can’t get there by any means. 2. Being used to ... soft
Italian winter he could hardly bear ... severe continental climate. 3. I want to spend ... autumn in
the Crimea and I want to go there at the end of ... summer. 4. In ... autumn of 1986 we parted
forever as we thought. 5. I don’t remember such ... cold winter in our region. 6. That year ...
winter was warm but snowy, which was favourable for the harvest of ... coming summer. 7. It
was early ... spring when Jennifer broke their engagement.

Grammar test #4
1. Translate into English.
1. Tel Bech neHB Oy/eNb MOJIb30BaTHCS KOMITbIOTEpoM? OH MHE TOXKe HYXKeH. 2. XoTena Obl st
3HaTh, YeM Oy/IeT 3aHMMaThCs MO# OpaT, Ioka Hac He OyneT nmoMa. boiock, UTO MENbIMU JTHIMU
OH OyJeT JeKaTh Ha JUBAHE M CMOTPETh TeleBu30p. 3. S HaACOCh, YTO HAMHUIILY TUIIIIOMHYIO
paboTty Kk KoHITy yueOHoro roaa. 4. K ToMy BpeMeHH, KaK Thl T00epenibes JOMOMU, muIa OyeT
npuroToBiieHa. 5. ['1e u Kora st CHOBa yBUXKY TeOs1?

2. Use the right form of the verbs in brackets.

1. — You (see) Jane today? — Yes, | (see) her at about nine, but | not (see) her since then. 2. Nelly
(go) to America on holiday ten years ago, and she (live) there ever since. 3. Alex (have) an
enormous amount of work last week. 4. We (have) a very busy week. We need a break. 5. | (not
to see) anything of Helen lately. When you (to see) her last? — I (to meet) her two days ago. |
(think) that she (to change) very much.

3. Translate into English.

1. MbI pemmii Ha IpOUUION Hezele, 4To OyaymuM JeToM Mbl Bee moeaeM B Kppim.2. Ona cka-
3aja, YTO €€ KOJUIeTH BCerja JaroT el mpekpacHbie coBeThl. 3. CecTpa ckasaja, YTO XOYeT
npuexatb K HaMm cama. 4. Sl 3Hama, 4To OHa OYeHb 3aHsATa. 3. HUKTO He 3HAJ, YTO BBI XKJETE
3neck. [lolinemte B goMm. 5. S 3Hana, uto oHa paboTaeT Ha 3aBOJE, UTO Yy HEE €CTb MYX H JIBOE
JIeTei, 9YTO CEMbs Y Hee OUYCHb JIPY>KHAsl U OHA CYACTIIUBA.

4. Use the right form of the verbs in brackets.

1. He said he (be) awfully sorry for the things he (do). 2. By next morning, the snow that (to
begin) in the night (to turn into) a blizzard so thick that the last class of the term was cancelled.
3. He admitted that it (be) too long since he (see) them. 4. He (to take) a room at the hotel where
Ann and he (to stay) on their first visit to London. 5. When she (to enter) the house at dinner-
time and (to find) Pete gone she (to know) what (to happen).

5. Write these sentences as reported statements.

1. “Only children know what they are looking for,” said the little prince. 2. “I cannot play with
you,” the fox said. 3. “I’ll be on my way,” said the little prince. 4. “I can carry you farther than a
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ship,” said the snake. 5. “I’m looking for friends,” said the little prince. 6. “You must be very
patient,” said the fox. 7. “Men have forgotten this basic truth,” said the fox.

6. Insert the article if necessary.

1. I dislike having breakfast in ... bed. After it ... bed is full of crumbs. 2. ... bed was so hard
that Richard wasn’t able to fall asleep despite being dead tired. 3. ... small country school where
he taught was below his ambition. 4. Her parents made her go to ... musical school, which she
hated with all her heart. 5. Not all children go to ... kindergarten, but every child must go to ...
school. 6. ... school was near my house but ... University is far from it. 7. Though we went to
... school together, we never were close friends.

7. Translate into English.

1. IMoyemy netu no cux mop He B moctenu? Yxe 12 yacoB! 2. MpuHa mogoaBuHysia CTOJ
MOoOJMKe K KpOBATH, YTOOBI CIIBIIIATh Ka)Joe cIoBO oTua. 3. AHHa paloTajia MeICecTpod B
TOPOJACKON OOJIBHUIIE W y4YHJIach B BeuepHel mkoisie. 4. Hama KoMmaHus peryssipHO JKEpPTBYET
JEHbI'U MecTHOUM OomnpHUIE. 5. TropbMa CTOsJIa HA OCTPOBE, O KOTOPOTO pa3 B JIEHb XOJUJI
karep. 6. J{nman mpoOsLn (10 serve) B TropeMme Beero mojicpoka (half his time).

Grammar test #5
1. Use either Infinitive or the Participle I instead of the verbs in brackets.
1. How could you let them (fool) you? 2. He glanced back and saw a man (follow) him. 3. |
could smell the coffee (boil). 4. He felt something (hit) him on the leg.5. After an hour’s rest he
felt strength slowly (come) back to him. 6. The policeman saw the man (stop), (look around) and
(enter) the bar.

2. Translate into English.

1. S yyBCTBYIO, YTO ThI HE COTJIACEH CO MHOM M 3TO MEHS OropyaeT. 2. Sl 4yBCTBOBAJ, YTO YTO-TO
JIBUTAJIOCHh B KOMHATE, M YBUAEI OOJIBIITYIO0 0a00UKY, JIETaBIIYIO MO JIFOCTPOU. 3. MBI ciblmany,
yTo OH yexan B JlonaoH. 4. S caplmiai, 4To Thl OPEKpacHO TaHIyellb. 5. OHU yCIbIIAIU, Kak
cpaboTana HOYHAasl CUTHAJIM3AIMSI, U YBUJIEIH JBYX OXPAHHUKOB, O€KABIIHX K BXOIY B OaHK.

3. Make up sentences using complex object.

1. speak, I, have heard, of his boyhood, never, him. 2. hated, to argue, people, he, things, about,
of no importance. 3. this, dangerous, to be, think, a case, do, you? 4. you, don’t, worry, that, let.
5. without, her, let, my mother, go, a word.

4. Translate into English.

1. Ero mucpma 0OBIYHO 3aCTaBISIIM €€ CMESThCS. 2. YUUTENb 3aCTaBUII HAC MepPEenucaTb JUKTAHT.
3. 4 3Har0, YTO OH — OAMH M3 JYUYIIMX XOKKEUCTOB. 4. JIIoAM OKUIAKOT, UYTO 3TOT MOJMTHUK
peanbHO OMOXkKeET UM. 5. Ero 3actaBuiiu BBICTYIUTH B CYJI€, M BCE 0OKUAAIN, YTO OH CKAXKET, YTO
OH BuJeIN. 6. S yctynui eit cBoe mecto. 7. BHe3anHo OH OTIIYCTHI MOIO PYKY.

5. Use the right form of the verbs in brackets.

1. Midnight came and went while Harry (read) and (reread) a passage and (not take in) a word of
it. 2. They all (have) a drink while they (wait). 3. Their trunks (arrive) from Hogwarts while they
(eat) lunch. 4. T (know) it was useless before I (open) my mouth. 5. “Keep your wand out,” she
(tell) Harry, as they (enter) Wisteria Walk. 6. Seamus (dress) at top speed next morning and
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(leave) the dormitory before Harry even (put on) his socks. 7. “Don't you go feeling guilty!”
(say) Hermione sternly, after Harry (confide) some of his feelings to her. 8. Sirius (speak) only
after he (return), closing the kitchen door behind him. 9. As soon as he (go) Cowperwood (say)
to the maid in attendance, “Go get me some hot water.” 10. As this thought (occur) he (wheel
around) and (stare back) down Privet Drive.

6. Translate into English.

1. OH meITazncs codpaTh BOSANHO UHPOPMALIUIO, MTOIYYCHHYIO U3 Pa3HBIX UCTOYHHUKOB. 2. S He
MOTY TIOMOYb BaM COBETOM, IIOCKOJIbKY Y MEHS HET BCei He0OX0aMMOil MHPOPMALIUHU IO ATOMY
Borpocy. 3. ToMm BepHyn TebOe NeHBI'M, KOTOpbIe 3aHMUMai B mpoiuiom mecsaue? 4. HoBocts,
KOTOPYIO Thl HAM COOOUIMII, JABHO Y€ BCEM U3BECTHA. 9. JIEeHbI'M — KOPEHbBCETOYPHOTO.

7. Insert the article if necessary

1. We've received ... information that Black might still be using his old motorcycle. 2. “I shall
need your help. I shall need all ... information you can give me.” 3. Every few minutes there was
a call from some newspaperman or editor requesting ... information. 4. She was fastening a
white lace tie about her throat when the housemaid brought up ... information that Mr.
Hurstwood wished to see her. 5. Food was so hard to get and ... money in the Yankee’s wallet
would not last forever. 6. “I’ll marry him,” she thought coolly. “And then I’ll never have to
bother about ... money again.” 7. ... advice seems to be the only thing I can give you at present.
Listen to it, for it’s ... good advice. 8. “He's always given us ... great advice!” 9. “Or are you
afraid he might not take very seriously ... advice of a man who has been hiding inside his
mother's house for six months?” 10. ... bad news certainly traveled swiftly. 11. At last, ... news
came from the south to the strained town and it was ... alarming news, especially to Scarlett. 12.
He wanted to know how far ... news of his criminal deed had spread.

Grammar test #6
1. Translate into English.
1. Yem Oompiie Bbl OyneTre HaxXOOUTHCS Ha OTKPBHITOM BO3JyXe, TeM JIydlle y Bac OyaeT
310poBbe. 2. DTa mpolieMa He TaK Cepbe3Ha, Kak Bam Kaxercs.3. S cibiman oba nokiana.
[TepBbIii OBLT 3HAYNUTEILHO MHTEPECHEE BTOPOTO. 2. DTOT TEKCT eIle 0oyiee TPyIHBIN, YeM TOT,
KOTOPBIM MBI IEPEBOMIIN HA AHSIX. 4. Mbl BBIHYKJIEHBI ObUTH OTJIOKUTH MOE3/KY 33 TOPOJ, TaK
KaK MOroJia CTaHOBUJIACh BCe Xyxe M Xyxke. 5. OHa Obula ropa3o MOJIOXKE CBOEH CecTphl U
MeHee Becenas.6. OH CHIIbHBIN, OH MOXKET MOJHSATH SIIUK U B TP pas3a Tsokenen. 7. Ceromns
BJIBOE XOJIOJHEH, UYeEM BUEPA.

2. Use the right form of the verbs in brackets.

1. A gray-haired man (sit) at the table in front of me who (be) famous as a traveler several years
ago and (be) now no less famous as a writer. 2. The teacher (say) his pronunciation (improve)
after he (work) several times in the lab. 3. | (see) this play a long time ago and (not re-read) it for
a long time. I (forget) it. 4. A) My friend Vanessa just (start)a new cookery course and she (love)
it. At the moment she (stay) at her sister’s flat until she (find) a place of her own. Vanessa
(enjoy) entertaining, so she always (invite) people round. B). Last week | (visit) her for dinner. I
(see) Vanessa for over a month and (look forward) to it. Vanessa (cook) when | (arrive), so |
(offer) to help her. C). It (be) a great evening, | always (enjoy) good food and company. Tonight
I (cook) for her. I (make) my speciality.
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3. Translate into English.

1. — TBoO¥ aHIIMICKUI CTAaHOBUTCS Bee Jydile U jryduie. — Jla, s 3aHMMaroch ¢ yTpa A0 HOYH. 2.
[Tocmotpu, uto ThI caenan! Tel HE MOTr OBl OBITH OOCTOpOXHEE? 3. — [IpONUTBIM JIETOM YacTo
hies J0XkAb, He npaBaa au? — Jla, HO, Kak IpaBuilo, JIETOM 31I€Ch peAKo UAET N0xK1b. 4. [locie
TOT0, Kak OH YBUJENI 3TO COOCTBEHHBIMHU IJla3aMHU, OH IOBEPWUJI, YTO YyIO AECWCTBUTEIHHO
npousouuio. 5. Hac He Oyner B MockBe B aBrycre. Mbl OyneM roCTUTh Y POJCTBEHHUKOB B
ExaTtepunoOypre.

4. Change the following from Direct into Reported Speech.

1. “Where did you gather these plants?” the teacher asked. 2. “Do you like to read English
books?” Kate asked me. 3. “We bought this thing a week ago,” mother said to me. 4. “Water
freezes below 0 °C,” he said. 5. “As soon as I hear from him, I’ll let you know,” my neighbor
said to me.

5. Translate into English.

1. 51 ayBCTBOBAJI, YTO YTO-TO JABUTAIOCH B KOMHATE, U YBUJEN OOJBIIYI0 0ab0UKY, JETABIIYIO
MOJT JIFOCTPOM. 2. 5] 4yBCTBYIO, YTO ThI HE COTJIACEH CO MHOM, M MEHS 3TO oropyaert. 3. S cuuTaro
€ro dKCIEepPTOM B 3ToM obusactu. 4. S ciplmian, 4To Thl MPEKpPAcHO TaHIyellb. 5. Brl Buaenu, kak
Oe’xanu 3TH JIBa MaJbyuKa?

6. Insert the article if necessary.

1. It was ... cold Saturday morning at ... beginning of ... month. ... first snap of ... frost was in
... air, after ... mild October of ... Indian-summer weather. But nonetheless, it was ... sparkling
day, sunny, with ... bright blue sky. 2. ... marmalade is usually made from ... oranges. It is
usually eaten for ... breakfast with ... toast. 3. He had ordered ... chilled white wine; it was ...
young wine and it was ... perfect choice. 4. It was ... beautiful night, warm, balmy, gentle. ...
ink-black sky was sprinkled with ... stars, and there was ... hazy full moon.

7. Translate into English.

1. UutepecHo, korga oHU BepHyTCs. 2. S mogokay, MOKa OH OKOHYUT CBOM pacckas, a MoToM
MOMPOIIY €ro OTBETUTH Ha MO Bompoc. 3. S 3aiiy k BaM nepes TeM, Kak yeay u3 Mockssl. 4. 51
HE 3HAal, KOorja 5 IMOoJIydy OT Hee OTBET, HO KaK TOJIbKO s IOJIydy €ro, s HeMEUICHHO BaM
1mo3BoHI0. 5. Ecian oHa MO3BOHUT, U Hac He OyAeT JoMa, CIPOCHUTE €€, 3ailieT JIh OHAa K HaM
BEUYEPOM.

Grammar test #7
1. Complete the following sentences using could or was/were able to.
1. The swimmer was very tired but he ... reach the shore before he collapsed. 2. When I arrived
everyone was asleep. Fortunately I ... wake my sister and she let me in. 3. He was very strong;
he ... ski all day and dance all night. 4. The town was full of visitors, and we didn’t know where
we would spend the night, but at last we ... find two vacant rooms in a small hotel. 5. Before his
illness he ... work fourteen hours a day if he had to. 6. The woman ... describe the pickpocket to
the police; she told them he was a thin little man, wearing a dirty raincoat. 7. | was a long way
from the stage. I ... see all right but I ... not hear very well.
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2. Translate the sentences, using different forms of can and be able to.

1. Korga on mpuexan B JIOHZOH, OH MOT BECTH MEPETOBOPHI ¢ (hupMaMu 0e3 NepEeBOTIUKOB. 2.
OH ckazai, 4To He MOXET JaTh OTBET, IOKa HE 00JyMaeT BOMpoc Kak cieayer. 3. beuio Tak
TEMHO, YTO Mbl HHMuYero He Buaenu. 4. Tl HE CMOXKEIIb IEPEBECTH Ha3BaHUE, [OKa HE
IIPOYUTACIIb BCIO CTaThio. 5. XOTd NWIOT OB TSKEIO paHEH, OH CMOI OOBSCHUTb, YTO
npousonuio. 6. Mpl He cMOTJIM BYepa JocTaTh Ouiersl Ha Mard. 7. OHa MHOTO 3aHMMalach U
cMorJia ciaTh 3K3aMeH.

3. Translate into English.

1. He mornu Obl Bbl JaThb MHE KOHCynbTauuio cerogHs? 2. Iloxanyiicra, Opoch MHUCbMO B
MOYTOBBIM SIMIMK O Jopore Ha paboty. 3. Tl He MOMOXeEIIb MHE NEPEBECTU 3Ty cTaThio? 4.
[Toxanyiicta, CKaXUTE MHE, TJ€ 5 JIOJDKEH BBIMTH, YTOOBI MOTIACTh HAa CTaAuOH. 5. He Morim Obl
BbI OJIOJDKUTH MHE HEMHOTO JieHer? 6. ByabpTe 100phl, MOMOrUTE MHE BHIOpATh MOJIAPOK JKEHE. 7.
[ToxamyiicTa, HO3BOHU B Kaccy M 3aKa)Xu OWUJIET Ha CaMOJIET.

4. Use must not or do not have to in the following sentences.

1. I’ve already finished all my work, so I ... study tonight. 2. In order to beagood shop
assistance, you ... be rude to a customer. 3. You ... introduce me to Dr. Gray. We’ve already
met. 4. Do you have a stamp? — Uh-huh. Here. — Thanks. Now I ... go to the post-office to buy
stamps. 5. Tommy, you ... say that word. That’s not a nice word. 6. We ... go to the concert if
you don’t want to, but it might be good. 7. A person ... get married in order to lead a happy and
fulfilling life.

5. Fill in the blanks with have to or be to in correct tense forms.

1. They ... to light a fire to cook their supper. 2. The arrangement was that you ... to give your
views and I ... to say what I thought of them. 3. He set off to the school where he ... to write
examinations for entry to the University. 4. When | got home | found | had left my olive oil in
front of the notice-board and I ... to return to collect it. 5. He always puts off doing what he ... to
do until it ... to be done. 6. We ... to leave on Monday, but because of a two days’ delay with the
visas we ... to book tickets for Wednesday. 7. There is nothing strange in what he did. It ... to be
expected. 8. The Finnish woman who ... to work for Finch has not arrived yet.

6. Translate the sentences into Russian.

1. Again | have to have tinned food for dinner! 2. Just think of the arrangements that have to be
made. And the people we have to fetch. 3. He had to raise his voice to be heard through the
rising gale. 4. He had to submit to his fate. 5. From now on, my son, you’ll have to earn your
own living.

7. Translate into English.

1. — Mo3HO B3TJIsIHYTh Ha 3TOT AOKYMEHT, HHCIIeKTop? — botock, uto noka Het. 2. OHa pemunia,
YTO MOKET BOCIOJIF30BAaThCSI MaIIMHOM oTha. 3. Ha oneHell MOXKHO OXOTHUTBHCSI TOJIBKO JUIIL B
OMPpCACIICHHOC BpEMs IoJia. 4. PebeHok TMOUHTECPECOBAJICA, MOKHO JIM EMY ITIOCMOTPETH CIIC ABa
MYJIbTHKA. 5. Perttenne MOXeT OBITh OUEHD MIPOCTBIM, MOKCIIb MHE ITIOBCPUTD.

8. Make the following sentences interrogative and negative.
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1. Mr. Bucket has to support his elderly parents. 2. They had to turn to a private detective. 3.
We’ll have to admit that she is right. 4. These contracts have to be filled. 5. She had to study
hard last semester.

Grammar test #8
1. Change the following sentences into the Passive Voice, giving 2 variants where possible.
1. Someone will read you another chapter next time. 2. They gave my little sister a ticket, t00.3.
They promise us higher wages.4. They will ask us all several questions.5. She will look after the
little girl well.6. Somebody taught him French and gave him a dictionary.7. People will simply
laugh at you for your trouble.

2. Translate into English.

1. EMy KaxJIplif IeHb paccKa3bIBAIOT YTO-HUOYIb UHTEpecHOE. 2. MeHs Bceraa XBajsT Joma. 3.
Kaxnyro cyO0oTy mame moka3bIBaloT MOM OLIEHKH. 4. MHe nalT cok Kaxjaoe yrpo. 5. Mens
4acTO MpPUTJAIIaloT B KUHO. 6. Moeii cectpe yacTo momorarot B 1ikose. 7. [louemy 3tu npasuia
Bcer/a 3a0bIBatoT?

3. Change the following sentences into the Passive Voice.

1. You must do three of these exercises tomorrow. 2. You can find the book you need in any
library. 3. You can cross the river on a raft. 4. | can easily forgive this mistake. 5. The doctor
says they must take her to the hospital. 6. We must send the letter at once. 7. You must return the
books the day after tomorrow.

4. Translate into English.
1. Ham oOBsicHunu, kak paboTaeT 3TOT ammapart. 2. Ero Tak Xoporo ommcaiu, 4To MBI Cpasy
MOHsTH, 4TOo 3TO0 OH. 3. IluceMo ObuTO mpoaukTOoBaHO MHE MO TenedoHy. 4. CooOuieHue
MOBTOPSUIOCh KakIbple mondaca. 5. TeOGe OOBSICHSIM 3HAYCHHE 3THUX CIIOB? 6. 3aka3umkam
MPEJIOKUIIM HOBBIE yCIOBHS KOHTpakTa. 7. OO 3ToM 3akoHe (U3MKU JIMIIb YIOMSHYJIH, OH HE
ObLIT OOBSCHEH CTYACHTAM.

5. Ask questions indicated in the brackets.

1. Such equipment is sold in special shops. (In what shops?) 2. These files must be returned in
two hours. (When?) 3. This picture gallery was destroyed by the fire. (How?) 4. The money will
be spent on medicine. (On what?) 5. The telephone was invented by Alexander Graham Bell.
(Who?) 6. This work can be done in two days. (In how many days?) 7. Rice is grown in every
country. (Where?)

6. Translate into English.

1. KomHaThl HYXXHO peryinspHo mpoBeTpuBaTh. 2. Komky Hamo xkopMmuTh pbiooil. 3. Pebenky
Ha/0 AaBaTh QpPyKThl. 4. Kak MOXHO mepeBecTH 3To cioBo? 5. DTy KapTHHY MOKHO IOBECHThH
HaJl KaMUHOM. 6. Pyku HaJ0 MbITh niepes KaxapiM npuemom numu? 7. Kyaa M0oXHO OCTaBUTh
YeMOJAHbI?

7. Translate into English, using the proper article.
1. la oH MoxkeT oka3aTbcst HOBBIM MonaproMm! OH Tak TanaHTiauB! 2. ANBa30BCKHI IPEKPACHO
OBl JIOTIOJIHUI 3TO COOpaHUE MOPCKUX TMei3axel. — S 3Haro, uTo AWBa30BCKHil €CTh B KOJUIEKIIUU

JlopmaHa, HO COTJacuUTCs JU OH mpojaTh ero? 3. Mumenb, Bo3bMHU TpyOKy. Tebst kakas-To
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Jlunus bepuc. ['omoc 3HaKOMBIN, HO UMSI MHE HIUYETO He TOBOpUT. 4. Ero Math Oblia 3amMmyxeMm 3a
onHuM u3 bepHcTaitHOB. — Y3k He Tex i cambIX bepHCTailHOB ¢ 3amagHOro Mooepexbs?

8. Insert the correct article where necessary

1. Still, he couldn’t complain. He had even bought himself — Porsche last year with a big
Christmas bonus. 2. “But at least you have the details of about thirty paintings. Are they good
paintings?” “  Van Gogh, _ several Cezannes. Two wonderful canvases by __ Matisse, and a
number of paintings by _ Picasso, Braque and _ Marie Laurencin.” 3. After all no man can be
___Don Juan unless women are interested in him. 4. She’s betrayed him, refused to acknowledge
him. What __ Judas. 5. Someone to see you,  Mr Lambert.  MrsKasteliz. She doesn’t have
an appointment but she wondered if you might have a few minutes to spare.

Grammar test #9
1. Change the following sentences into the Passive Voice.
1. Don’t come in! The professor is examining students. 2. Can | read the article? — No, the
secretary is typing it. 3. When the fire brigade came, the fire had destroyed the building. 4.The
athlete has shown much better results since this coach trains him. 5. The interpreter is translating
their conversation rather well. 6. The president of the board has signed the document. 7. The
company was developing a new project.

2. Translate into English.

1. DToT poMaH yxke TepeBe/ieH Ha TATh SA3bIKOB. 2. O0en BapwiM, KOT/a s MPHIIE] JTOMOH. 3.
Kaurn yxe nmpunecnn u3 6ubnuoreku? 4. DTOT KMHOTEATp OBUT MOCTPOEH 1O TOTO, KaK MBI
npuexany croaa. 5. Jloma Haa Hell mocMesiuch. 6. O Bac ToabKO uTo roBopuid. 7. Koo kak pa3
CHPalINBAIOT.

3. Open the brackets.

1. He said that Grandmother’s letter (to receive) the day before. 2. Two new engineers just (to
introduce) to the head of the department. 3. Don’t come into the compartment. The berth (to fix)
now. 4. The plan (approve)? — No, it (discuss) now. — How long it (discuss)? 5. This work (do)
before you went to Moscow? 6. The business day was in high gear: the mail (look) through,
documents (type), letters (answer), talks (hold).

4. Translate into English.

1. K Beuepy pabota Oblia 3akoHueHa. 2. Kto BaM ckazai, 4yTo coryamieHue Obuio noamnucaHo? 3.
Ha nameit ynuie cTposiT HOBbIN KMHOTEaTp. 4. MHe elle HU4Yero o0 3ToM He roBopwin. 5. Jletu
HE JIO)KUJIUCH CIaTh, MOKa enka He Oblna ykpameHa. 6. Ilocmymait! MrpaioT kakyro-To O4YeHb
3HAKOMYIO MeJoauio. 7. Pe3yiabTarhl y:ke 00bsIBUIN?

5. Use the verbs in bold type in the Passive Voice. Make all necessary changes.

1. Have you sent for the doctor? 2. Are they still discussing the question? 3. Had they serviced
his car by the weekend? 4. Will they have built the school by the end by the 1% of September? 5.
Have you finished the work? 6. Are they making a lot of new experiments in their laboratory?
7. Are they still painting tea cups by hand?

6. Translate into English using the proper article.
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1. Cop Kpucrodep Pen, Benukwii aHTTUICKHIA apXUTEKTOP, MOCTPOMJ HE TOJIbKO cobop CB.
[TaBma, HO ¥ MHOXECTBO APYIHX 3aMevareibHbIX 3qaHuil B Jlonmone. 2. Moii oren, modep-
TabHOOOUIINK, peako ObiBaeT qoma. 3. Kakoit cropnpus! Cerogns s ciydaiino Berpetui Onera
IleTrpoBa, 0JHOrO U3 MOMX OJHOKJIACCHUKOB, O KOTOPOM HHUYETO HE CIIBIIIAJ YK€ MHOTO JeT. 4.
Mory s HOrOBOpUTh ¢ MUCTEPOM YaTTOM, CTaplIUM MEHEKepoM Bailero otaena? 5. XKanHa,
CTYIACHTKa MEIUIMHCKOTO KOJUIea, MEUYTAeT CTAaTh IUIACTUYECKUM XUPYProm. 6. XynoKHHUK
AWBa30BCKUI M3BECTEH, B OCHOBHOM, KaK CO37aTelib MOPCKUX mei3axei. 7. Kakoit ckanman!
Cro3aH, eIMHCTBEHHAs J104b U3BECTHOIO MOJUTUKA, OKa3aJI0Ch HAPKOMAaHKOM.

7. Insert the correct article where necessary.

1. Clyde supposed that he, __nephew of _wealthy Griffits’, should be admitted to high society.
2. __ George Washington, __ first president of the USA, was __ commander-in-chief of the
American army during the war for independence. 3. Few people know that __ Voltaire is only a
pen-name of __ great French writer and philosopher who was in reality __ son of __
FransuaArue, __ public notary. 4. Vladimir Nabokov, _ Russian writer and __ Nobel prize
winner, spent most of his life far from his native land. 5. I think,__ Mr. Parker, __leading light
in this field of medicine, will be able to help you. 6. Whom have you been talking with? — This is
___Mr. Smirnov, __ professor of philosophy and __ dean of our department.

Grammar test #10
1. Open the brackets using the correct tense form.
1. Yesterday he was caught red-handed. When I came in, he (to smoke). 2. Although she tried to
apply some make-up, we could see that Vicky (to cry). 3. When they got to their dacha, they
discovered that water (to leak) through the roof. 4. Everybody looked unhappy. They (to discuss)
the Concorde’s crash. 5. By the smell in the room and his guilty expression I could tell that
Stephen (to smoke). 6. Although she tried to hide her face, we could see that Vicky (to cry). 7.
When Denny joined in the conversation, they (to discuss) the latest events in the Balkans. 8.
When they got to their dacha, they discovered that water (to leak) through the roof. There were
pools on the floor.

2. Translate into English.

1. Yto 3TO 37€CH MPOUCXOAUT, MATBUUKHU? BBl uTO, npanuck? 2. Korma oTer mpuiien 10MOM, MbI
¢ MaMoi yxe yac rotopmn oben. 3. K maro Oyzaer msarTh JieT, Kak OH BOJAMT ATy MamuHy. 4. Mbl
ciymand Tebs O4YeHb BHUMATENBHO TOCJEIHWE JBa 4Yaca, W TEHepb Mbl yBEPEHBI, YTO ThI
roBopHilb npasay. 5. Korna st Bomien B KOMHATy, BCE 3aMOIYald. S MOHSII, YTO OHU FOBOPHIIU
000 mHe. 6. B nome uynecHo maxyio. Mama ¢ yrpa mekna nuporu. 7. Tl MOXKellb MHE Bce
paccka3ath. Thl JOBepsiia MHE BCE CBOU CEKPETHI C TEX MOP, KaK HAyYUIIaCh TOBOPUTb.

3. Translate into English using the correct form of the Future tense.

1. He Oecnokoiics, miatbe COIIBIOT K BBIMYCKHOMY Beuepy. 2. B uronme Oyner ron, kak OoHHU
s)keHaThl. 3. K KOHIY T0Jla IICHBI HAa O€H3UH BHOBb BBIPACTYT. 4. 51 CcdaM BCC 3K3aMCHBI K UIOJIIO.
5. K ToMy BpeMeHH, KaK Thl IPOCHEUIbCS 3aBTpa YTPOM, MbI YK€ TpU uyaca OyJeM JIeTeTb Haj
EBponoii.6. YunrenbHuma o0emaer, YTo MPOBEPUT HAIIX KOHTPOJIbHBIE PAa0OTHI K CIEIYIOLIEMY
ypoky. 7. K mepBomy ceHTsOpsi 3TOoro roja s yxke JecsiTh JeT Oyay paboTatb B 3TOM
YHHUBEPCUTETE.

4. Use the right form of the verbs in brackets.
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A week later, Harry, Snape and Ron (1) (walk) across the Entrance Hall when they (2) (see) a
small knot of people who (3) (gather) around the notice-board and (4) (read) a piece of
parchment that just (5) (pin up). “They (6) (start) a Duelling Club!” (7) (say) Ron. “First
meeting tonight! I not (8) (mind) duelling lessons, they (9) (may) come in handy one of these
days. We (10) (go)?” Harry and Snape (11) (be) all for it, so at eight o’clock that evening they
(12) (hurry) back to the Great Hall. “I wonder who (13) (teach) us? I hope it (14) (be)
Frederick,” saidSnape.

5. Make the following sentences passive.

1. Did they offer you a good job? 2. Why can’t you tell them the truth? 3. Have you written a
letter to Father? 4. People are talking a lot about this film. 5. What kind of explanation did they
give you? 6. His father taught him mathematics. 7. We envy him his luck.

6. Ask special questions to the words in bold type.

1. The people went home after they had finished their work. 2. The lecture had begun by the
timel entered the room. 3. The children had fallen asleep before we returned home. 4. The
meeting had begun when he came into the room. 5. They had finished the construction of the
stadium by last year. 6. He had studied English before he came here.

Grammar test #11
1. Use the verbs in brackets in the required form.
1. English people don’t like (tell) what to do. 2. When | go on holiday, | ask Mum (look after)
my houseplants. 3. One more window remained (wash). 4. He was witty and clever and he made
me (laugh). 5. Parenthood, someone once said, is the only 24-hour-a-day job for which you can
(not pay) overtime. 6. The case was urgent. The man had (operate on). 7. Well, sir, | want (take)
my words back. 8. But what kind of rules might (require)? 9. The rules must (leave) to the
Government to decide.

2. Translate into English, using Infinitives.

1. DTy napkepoBCKYIO pyUKy ya00HO JepxkaTbh, U MOJIb30BAThCS €10 — HACTOSIIIEE YI0BOJIbCTBHE.
2. OToT npubOp OYEHB JIETKO YCTAaHOBUTH. 3. Ha Hee mpHUsATHO CMOTPETh U OYEHD JIETKO UMETH C
Herr gemo. 4. CioBa ATOM TECHU JIETKO 3amoMHHUTB. 5. Yacro Mapuwo ObUIO TPYIHO
KOHTPOJIUPOBATH. 6. XOPOIIETro YIPaBJISIIOIIETO, KaK Bbl, TPYAHO HANUTH. 7. DT AaHHBIE TPYIAHO
pa3noObITh.

3. Complete the following sentences, using Infinitives.
1o that is the question. 2. .......... is to believe. 3. .......... is my aim in life. 4. ......... would
be madness. 5. .......... is everybody’s wish.

4. Translate into English, using Infinitives.

1. — Te1 Oyneurs BeicTynaTh cineaytomuM? — Her, st Oyay BoicTynatek nocineanum. 2. Ilogemy sto
s BCEraa BCC Y3HAIO HOCJ'ICI[HI/IM? 3. I[BBI/II[ HE TOT YCJIOBCK, KOTOpBIfI MOXET OCYACTIMBUTH
XKEeHIIMHY. 4. BoT nmporpaMMa, KOTOpYI0 HY)KHO yYTBEPAMTb. 5. Y HEro MmoTpscaroliasi HOBOCTb,
KOTOPYIO OH PAaCCKAXET BaAM. 6. Y Hero TPpU CbIHA, KOTOPBIX HYXHO BBIPACTUTD. 7. Y Hac JoJras
KU3HBb, KOTOpOfI HYXHO HACJIaXIaTbCH.

5. Complete the following sentences, using Infinitives.
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1. The secret of life is .......... . 2. My telephone number is .......... . 3. To travel means .......... . 4.
The idea was .......... .5. The main point is .......... .6. Thisgirl is .......... .

6. Translate into English, using Infinitives.

1. EMy npunuioch HOBBICUTH TOJIOC, YTOOBI ObITH yCHbIIIaHHBIM. 2. Jlydmuii cioco® norepsTh
BEC — U3MEHUTh NMPUBBIUKU B ene. 3. OHa Jaro0UT, KOrja €10 BOCXMILAKTCA, GoTorpadupyroT,
nuuyT o Hed B razerax. 4. [l Hee KypuTb — 3TO NOJHUMATh camoyBakeHue. 5. JKuzHb
CIIMIIKOM KOPOTKA, YTOOBI MOHAINPACHY TepATh BpeMs. 6. HoBocTh Obla CIMIIKOM XOpolia,
9TOOBI MOBEPUTH B Hee. 7. OH HEJOCTATOYHO JKECTOK, YTOOBI CKa3aTh €i 3TO B JIMIIO

7. Translate into Russian.

1. There is a time to fish and a time to dry nets. 2. TV-viewers now have the choice and freedom
to select from various programmes and enjoy them when it suits them best. 3. This is a popular
place to see and be seen. 4. The Rolex company were the first to develop the idea of a modern
watch. 5. Don’t worry about Tracey! She’s got Keith to protect her. 6. I think there is something
special in you ... a will to endure, to succeed no matter what. 7. Internet gives everyone the
power to contribute. The power to share information and ideas. The power to move your
business forward.

Grammar test #12
1. Translate into English.
1. Hanpacuo s Opana cerogst 30HTUK. Jloxks Tak U He ObUI0. 2. XOJOAMIBHUK TOJIOH. Tebe
He3a4eM WATH 3a Tmpoaykramu. 3. 3adem Thl BbIMbUIA OkHA? OHU ke uncThie. He Hy)kxHO ObLIO
nenatb 3Toro. 4. Bel Hy)kzaerech B OT/ABIXE, HE HY)XKHO OTPHUIIATh, YTO BHI mepepadoranu. 5. S
HE3aBHUCHUM, U MHE HH K Y€MYy IIPOCUThL JIeHET Yy poauTesneii. 6. MHe Hy)KeH ObLI OT/ABIX OT BCei
ATOM cymMacuieiei xu3Hu, u s yexan B Coun. 7. Hu x yemy Obut0 OpaTh Takcu. OT CTaHIIUU J10
MOETO JJOMa PYKO# MOJaTh.

2. Complete the sentences with mustn’t, needn’t, don’t (doesn’t) have (t0).

I. You .......... drop it. It’s very fragile. 2. You ......... accept a lift from a stranger. 3.
Tomorrow’s Sunday so she .......... get up early. 4. You .......... worry. All is going to be fine. 5.
You .......... pay. It’s free. 6. You .......... shout. I’'m not deaf. 7. The old man retired so he ..........

work anymore.

3. Translate into English.

1. Bam crnenoBasio JaBHBIM-IABHO OpOCHUTH NMUTh M KypuTh. HykHO OBUIO aymaTrh O cCBOeM
3n0poBbe cMoiony. 2. He cienoBano tebe HactamBarh. Tebe ciemoBaio cpasy MOHSTH, YTO
ciyyail Oe3HazexHblil. 3. He BiKy npuunH, modeMy Bbl JOJDKHBI paccTarbes. 4. OHU JIOJDKHBI
JeCcTBOBATh TakK, Kak UM ckazanu. 5. Tebe cienyer kynuTh 370 miatbe. OHO TeOe unet. 6. Tebe
OBl JTydllle OCTaThCs JA0Ma, MOX0XKe, OyaeT noxb. 7. TeOe He cienoBao JKEHUTbCS Ha HEH, 3TO
66110 O0JIBIION OomKOKOH. 8. S mpoury npoieHus. MHe He ClleI0BAJIO 3TO TOBOPUTD.

4. Give advice in the following using the verb should.

1. My eyes are tired. 2. They quarrelled last night. 3. Bess’s boyfriend is too young. 4. Mr. Snow
has gone bankrupt. 5. The roses have faded. 6. I haven’t been getting enough sleep lately. 7. 1
caught a cold last week. 8. Now I’'m coughing and sneezing.
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5. Fill in the blanks with a linkverb.

1. In the middle of the talk the line .......... dead. 2. She counted to one hundred to .......... cool. 3.
The detective .......... motionless behind the door. 4. That dog .......... me crazy. 5. It .........
reasonable to me. 6. The words, unfortunately, .......... unspoken. 7. To everybody’s surprise, she
.......... a feminist. 8. The book .......... open at the end. 9. The sounds .......... sharp and clear in the
quiet of the evening. 10. But today, nothing was going to .......... wrong. 11. His face .......... from
red to green like a set of traffic lights.

6. Translate from Russian into English, using correct link verb.

1. Ilopomna oduuuanTka, U 00€ >KEHIIMHBI yMOJkiau. 2. B yem peno? Ter Bapyr Ttak
nob6nenuena. 3. On pazopuics. 4. Jlom ocraBajics MyCThIM B T€UEHHUE NIBaLaTH JieT. 5. Pebenok
3200711 Ha PoILIoN Henene. 6. Y MeHs nepecoxiio Bo pry. 7. Y 'appu oHemeno Bce Teo.

7. Use the required form of the infinitive after should.

1. She is in town shopping. She should (to be) back at any moment. 2. | am very shocked indeed
that you should (to feel) it necessary to lie to me. 3. Then he should (to laugh), but instead he
heard himself saying, “Everything you say is quite true”. 4. Tea is between half past five and six,
and it should (to be) ready now. 5. He drove at great speed. He knew that about this hour the
guests should (to arrive) at his house. 6. You should (to see) him yesterday on horseback. 7.
While you are in our city you should (to use) every opportunity to see its wonders.

Grammar test #13
1. Use the verbs in brackets in the required form.
1. The dictionary seems (belong) to my great-grandfather. It appears (publish) ages ago. 2. The
young man seemed (study) Marion, and she gave him a cold stare. 3. The country is considered
(make) enormous progress this year. 4. The key to the grandfather clock was believed (lose)
some twenty years before. 5. The book was believed (to lose) until the librarian happened (to
find) it during the inventory. It turned out (to misplace). 6. He is supposed (to work) at the
translation of the book for two years. 7. The patient seemed (to improve) lately.

2. Translate into English.

1. MaMa, KaKCTCH, y3HAJla MpaBAYy U BBITJTIAAUT OYCHb CepI[I/ITOI\/'I. 2. OHI/I, KaXXeTCs, HC JOBEPAOT
Opyr Apyry. 3. DK3aMeH, KaXXeTcsl, HOAXOAUT K KoHIy. 4. OHH, KaXXeTcCsl, He MO/Iep>KaJld HOBBIN
IIPOCKT. 5. OH, Ka3zajaoCh, BCIO JXKU3HBb MCYTall 00 >TOMH IIOE3AKCEC. 6. I[)KCK, KaXeTCs, YUUT
HeMeI_[KI/Iﬁ BCIO KU3Hb. 7. OH, Ka3aJIoCh, IOJydall YAOBOJBCTBUEC OT UTPBI C ACTbMHU. Onu ObUH
Takue 3a0aBHEIE.

3. Change the sentences into the negative form.
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1. She seemed to know real life. 2. This man seemed to care for rules. 3. The boy seems to be
healthy and happy. 4. He appeared to have learnt the results of the investigation. 5. Simon
seemed to see and hear everything. 6. The waiter seemed to notice our anger.

4. Translate into English.

1. I[lo-BuarMoMy, OHaA corjacuiach MOeXaTh Ha 3KCKypcuio B sicHyro [lonsHy. 2. DT KapTHHBI
OynyTr 00s3aTeNbHO BBICTABJICHBI Ha Omwkaimel BbictaBke. 3. OO0 3TOM coObITHH OymyT,
0€3yCIIOBHO, MHOTO TOBOPHUTH. 4. Bpsa 1 €ro MOYKHO 3aCTaBHUTh CIENATh YTO-HUOY/Ib, €CIIM OH
9TOTO HE 3axoueT. 5. Eciu BBl XOTUTE MOTOBOPHUTH C MOEH CECTPOU, MO3BOHUTE €U celdac 1o
tenedony. OHa, HaBepHOe, foma. OHa Bpsix au Oyner noma 3aBrpa. 6. OH BpsA JIM OKOHYUT
CBOIO palboOTy B 3TOM rofy. /. O4eHb BEPOSITHO, UTO MOM POJIHbIE MOEAYT JieToM B KpbIm.

5. Transform the sentences so as to use the for complexes.

1. The most important thing is that we should stay cool. 2. This is the day which they shall
remember for a long time. 3. He is the expert whom you should have consulted. 4. | shall leave
some money so that they may spend it. 5. Martin sent his family to his parents’ so that they
could be safe there. 6. The days have become too short, so we can’t walk as much as in the
summertime. 7. Mr. Marshall’s suggestion was that the contract should be signed without any
delay.

6. Translate into English using for complexes.
1. Bam HeoOxomuMo OBITH 31ech 3aBTpa BeuepoM. 2. EMy nerko sto caenats. 3. UTo HYyXHO
ObUIO TPEeNNpHUHSATh, AODKEeH Obll pemnth 5. 4. IlepBoe, yTo s AOKEH ObUT cenaTh, 3TO
BBISICHHTB, KOT/Ia TIPUOBIBaeT moe3 u3 MocCkBhL. 5. Boja Oblia CIMITKOM XOJIOIHOM, YTOOBI MBI
MOIIM Kynatbes. 6. Ham TpyaHO 3aKOHYHMTH 3Ty pabOTy B TakOoW KOPOTKHUM Cpok. 7. S xkmy,
YTOOBI BBl CKa3aJld MHE YTO-HUOYIb MPUATHOE.

7. Paraphrase the following so as to use the complex subject.

1. The public do not walk on the grass (to expect) 2. The boy is a liar. (to know) 3. The plane
reached the Crimea on time (to report) 4. This part of land was once under the sea. (to believe) 5.
Several boys were riding on horseback across the field. (to see) 6. We don’t play tennis in
winter. (to suppose) 7. The theatre will go abroad next summer.

8. Translate into English.

1. U3BectHO, 4TO pacckazamu YexoBa Bocxumiaercsa Becb mup. 2. M3 Tpex cectep bponte
U_[apJ'IOTTa cunTaeTcsd HanOoJiee TAJIaHTIUBOM. 3. O)KI/II[&IOT, YTO KHHUTI'Aa 6y,I[CT n3gaHa B 3TOM
roay. 4. FOBOp}IT, 4TO OH OAaBHO JXKHBCT Ha CCBEPC. 5. Honara}oT, qTO 3TO H306p€TeHI/Ie IIOMOXET
COKOHOMHTH MHOro Meramia. 6. I’ OBOPAT, YTO IIOAIOTOBKA BTOPOI'O HU3AAHHA OTOI'O CJIOBaps
MOoAXOUT K KOHITY. 7. I/I3BCCTHO, 4TO OH SBJIACTCS IJIaBOu (I)I/IpMBI B TCUCHUC IMMOCICAHUX ACCATH
JICT.

Grammar test #14
1. Replace the Russian words by suitable English equivalents in the correct form.
1. He said that the people (oxwunaroniie Bpaua) had been sitting here for a long time. 2. The
person (oxxumaBmuii Bac) has just gone. 3. (Paccka3zas Bce, uto oH 3Hau) the witness left the box.
4. 1 didn’t see in what direction the man (ctosiBumii 31ecs) went. 5. (IToctyua aBakIpl U He

nosyuuB otBeta) he decided that there was nobody in.
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2. Translate into English.

1. Ilbeca, xKoTOpas ceilyac MCHOJIHSAETCS, OYEHb MOMyJsipHA. 2. B3sB nmuct Oymaru, oH Hayan
IycaTh IUCbMO TOBApHUILYy, YEXaBUIEMY B OTHYCK. 3. YBHUAEB TOBapHILEH, NpULIEALNINX
IIPOBOJUTH €ro, OH mHojomena K HuUM. 4. YciplllaB IIyM, XO3(MH, CIABLIMN HaBepXy, Hadaj
CTpeNsATh. 5. IIMCbMO COCTOSI0 U3 HECKOJIBKUX CTPOK, HAIIMCAHHBIX KapaHIaIllOM.

3. Use the suitable form of the Participle I of the verbs in brackets.

1. (to greet) her, he turned the key in the only door with a certain skill. 2. (to read) the telegram
twice, he understood that the matter needed immediate attention. 3. Not for one moment did he
show surprise at the wedding gift (to present) to him personally. 4. When (to fill in a form), you
must write your name and address clearly. 5. She poured out another cup of tea for herself, and
(to taste) it, continued talking.

4. Translate into English.

1. IlouenoBaB neteil, oH ymen Ha padoTy. 2. OHM BOLUIM B KOMHATy, TPOMKO pa3roBapuBasl.
3.0mno31aB Ha 1moe3/1, Mbl ObLTM BBIHYXKJICHBI XKJaTh Ha CTAaHIMU OKoJio yaca. 4. [logymas, 4ro
MHCHbMO CPOYHOE, CEKpeTaph PEIIM OTIPABUThH €ro aBuanoutoi. 5. [lonponiaBmmcs co BceMH,
OH BBIIIEJ U3 KOMHATBHI.

5. Fill in the blanks by Participle I or Participle 11 of the verb in brackets.

We could hear the noise of furniture (to move) upstairs. 2. The monument (to erect) on this
square will be soon unveiled. 3. I cannot forget the story (to tell) by him. 4. They listened
breathlessly to the story (to tell) by the old man. 5. One can’t fail to notice the progress (to make)
by our group during the last term.

6. Complete the following sentences using the construction have something done.

1. I must get to the optician’s to ... . 2. She went to the dentist ... 3. The piano is out of tune. You
must ... . 4. Peter’s wife can’t stand his beard. So he is going to the barber’s to ... . 5. We need a
special cake for the wedding. We must go to the confectioner’s to ... .

7. Translate into English.

1. Mue nogapwin HOBbIe cepbI'. Hy)kHO MpokosoTh yimu. 2. IM 1ocTaBuiIM Uiy B HOMep. 3.
WM moikHBI yCTAHOBUTH HOBYIO KOTIMPOBAJILHYIO MAIIMHY B 4eTBepr. 4. BaM Hy)KHO moJamucarhb
Bce Oymaru, mpexjae 4eM HATH K IopucTy. 5. PexiiaMa roBOpHUT, YTO €ClIM XO4Yellb HWMETh
OCIICMTUTENIbHYIO YIBIOKY, HY’)KHO OTOEIUTD 3yObl. — MHE HY)KHO UX CHayalla 3arjaoMOupoBaTh.

8. Translate into Russian.

1. “Oh, hello!” Hagrid said, smiling, having located the source of the noise. 2. What?” Ron
asked, having stopped mid-sentence at the look on Harry's face. 3. “Anyway, what's up, Harry?”
Hermione continued, as they walked down a flight of stairs lined with portraits of old witches
and wizards, all of whom ignored them, being engrossed in their own conversation. 4. But you
came out of the maze last year, having watched Cedric Diggory die, having escaped death so
narrowly yourself. 5. He spotted it at once: a dazed and ruffled-looking barn owl was sitting
outside on the kitchen sill, having just collided with the closed window.

Grammar test #15
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1. Use either infinitive or the gerund of the verbs in brackets.

1. You must remember (call) at the baker’s on your way home because we need (buy) some
bread and biscuits. 2. I’'m sure you won’t regret (buy) the car, even though it needs (paint) and
(oil). 3. I regret (say) that he’s clean forgotten ever (promise) me a job.4. I don’t remember (take)
my wallet out of my bag, but I must have done it when I stopped (buy) a paper. 5. As | told you,
he’s rather deaf, so don’t forget (try) (shout) if he doesn’t answer the door at first. 6. I've
considered (ask) him (raise) my salary but I don’t think he can afford (do) it. 7. If you’ve
finished (use) the typewriter, I’d like (borrow) it for a while, so that I can get used to (type) on
that machine.

2. Translate into English.

1. MbI mosiaraeMcs Ha TO, 4TO Bce MPUAYT BoBpems. 2. OHa OTBEYAET 3a TO, YTOOBI BCE TAIKH
ObLTH B Topszike. 3. PoguTenu mpoTUB TOTo, 4TOOBI IETH YCTPAaUBAIH IITYMHYIO BeUepHuHKY. 4. S
COBCEM HE BO3pakaro, YTOOBI BHI MOJIH30BATUCH MOUM MpUHTEpOM. 5. HukTo He Tpedyer, 4ToOb
BbI IPUHUMAJIU y4yacTue B neperoBopax. 6. He orpumnaiite, yro Yapnp3 BMemancs B 310 Aeino. 7.
S momHr0, Kak Kapon ogHaXabl cKa3zalia, 4TO OHA MUIIET POMAaHBI.

3. Complete the sentences using gerunds. Add the necessary preposition.

1. Doctors dedicate themselves .......... . 2. Pessimists are always complaining .......... . 3. There
IS no chance .......... . 4. Has anyone succeeded .......... ? 5. A musical person takes pleasure
.......... . 6. Why didn’t you take the trouble .......... ? 7. VVegetarians are opposed .......... .

4. Translate into English.

1.0H 3a0b11, 9YTO 3BOHWJI MHE, W TIO3BOHWJI BO BTOPOW pa3 M B KOHIIE pa3roBopa ckazan: “He
3a0yb MO3BOHUTH MHE BeuepoM”. 2. [lepectanp ykopsaTh MeHs. Benb Mbl OCTAaHOBHIIMCH, YTOOBI
noroBoputh. 3. EciM Bbl XOTUTE YCOBEPUICHCTBOBATH CBOW  AHIJIMMCKUNA, BBl MOJXKETE
nmomneITaThcsi cMoTpeTh (pribMbl. 4. Korma s Ob1 peOeHKOM, s UMeNl OOBIKHOBEHHE JIOMaTh
MHOTHE WUrpymikd. 5. Ilosibl HY)XHO HaTrepeTb, KOBpPbHI IPOIBLIECOCUTh, @ OKHA IHOMBITH. O.
Coxaitetro, uTo ckaszana Bam 3T0. 7. C cokajeHHeM cO0OIal BaM, YTO CaMOJIET OIa3/bIBacT Ha
JIBa Jaca.

5. Fill in the blanks with “not” or “without”

1. ... wanting to stir up bad memories, he said carefully, “I got the impression you didn’t have a
very good childhood.” 2. The cause of your tiredness is an emotional problem. Or you could be
depressed ... knowing it. 3. Closing her eyes, she tried to push the fear away, ... understanding
why she was so frightened. 4. It’s easy to get injured in a football match ... knowing how it
happened. 5. ... willing to take “no” for an answer, Norris came up with a plan. 6. ... knowing
quite how to begin, she started in a roundabout way. 7. The boy made it home ... running into
more trouble. 8. Not a day went by ... her thinking of them. 10. ... giving him a chance to say
another word, Meredith walked rapidly to the elevator.

6. Use the correct form of the Gerund

1. He is very secretive. He avoids (ask) any personal questions or (ask) any even by his closest
friends. 2. He wasn’t used to (ignore). 3. This T-shirt is quite clean, it doesn’t need (wash) yet. 4.
Nick admitted (tell) a lie. And he didn’t mind (reprimand) for it. 5. Don’t try to stop me from
(tattoo). 6. The sick man agreed to (take) to hospital.
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7. Translate into Russian.

1. For a split second, Harry considered telling Ron that he wouldn't tell him a single word, that
he could try a taste of being kept in the dark and see how he liked it. 2. On the contrary, they all
looked rather taken-aback at being addressed as though they were five years old. 3. He was sick
of it; sick of being the person who is stared at and talked about all the time. 4. Harry resumed his
frantic scouring of the pitch for the Snitch, keeping one eye on Malfoy in case he showed signs
of having spotted it. 5. By six o'clock that evening, however, even the glow of having
successfully asked out Cho Chang could not lighten the ominous feelings that intensified with
every step Harry took towards Snape's office.

Grammar test #16
1. Open the brackets using the correct form of the Subjunctive Mood.
1. He failed to appreciate our difficulty. He (behave) differently if he (realize) the situation. 2.
He often asks me about you. If you (come) to see him tonight, he (be) delighted. 3. Why did you
leave so hurriedly? If you (stay) there for another week, he (finish) your portrait.4. Why do you
always talk in such a scornful manner? If | (be) in your shoes, I (not be) so rude.5. If you
(smoke) less, you (feel) much better. 6. I think that if you (tell) them that our invitation still
stands, they (give) it another thought.

2. Translate into English.

1. Ecnii GBI MBI TOT1a OTTOBOPIJIM €TO OT MOE3/IKH 3a TOPOJ, OH OBl He pocTyauics. 2. Eciau 061
9TO 3aBHUCENO OT MEHs, s Obl yroBopmi Iletpa ocratbes ¢ Hamu. 3. Y AHHBI XOPOIIUNA TOJIOC.
Ecnu Ob1 oHa He ObuTa Tak 3acTeHYMBA, OHA ObI MPUHUMAJIA y9acTHE B 3TOM KoHuepTe. 4. Ecnu
Obl OHa HE Tmepemyrajga JIOKYMEHThI, Bce ObuIo Obl cediyac B mopsake.S. Ecam Obl BB
MOCJIEIOBAJIM MOEMY COBETY, Ballla Iheca Mpou3BeNia Obl JIydlliee BIeyaTIeHUe.

3. Join the sentences making them unreal.
1. He’s getting fat. He doesn’t take much exercise. 2. He smokes about 50 cigarettes a day. He is
always coughing. 3. She goes to bed very late. She feels tired in the morning. 4. Marina went to
the market too late. She couldn’t buy any fresh strawberries. 5. You didn’t sweep the room
properly. It’s dirty. 6. The play was boring. Some people didn’t even watch it to the end. 7. Yuri
didn’t even try to do the job. It wasn’t done.

4. Translate into English.

1. Ecau ObI BBI NOTYJISUTM BUepa BeYepoOM, BbI Obl cpady ycHynu. 2. Ecnu Obl s Obuia 3aBTpa
cB0OOOAHA, 51 00s13aTeNbHO moTyIsa Obl ¢ Bamu. 3. Ecnu Obl 51 celiwac Oblia cBOOOHA, 1 ObI
rymsia B JletHem cany. 4. Bel BcTpetusm Obl MOKO cecTpy, eciu Obl ceifuac ryssuin B JletHem
cany. 5. Bbl Obl uyBCcTBOBaNIM ce0sl CETOTHS OYSHB XOPOIIO, €CIIM ObI C HAMH BYepa Iepejl CHOM
TyJasuid Bech Beuep. 6. Ecnu Obl BBl MIOOMIIM MPOTYIKU, BBl ObI Yallle ¢ HAMU TYIsUid. Bbl Obl
MIOTYJISUTH C HAMU BU€pa BEYEPOM, €CIU Obl 3HAIIU, KaK KPACUBHI 37€Ch OElIble HOYH.

5. Translate the following sentences into Russian.

1. A deadly struggle for my soul would have broken the monotony nicely. 2. If he had had to
give them a name, he supposed he would have called them horses, though there was something
reptilian about them, too.3.Harry had the impression that a full-scale riot could have broken out
under her nose and she would have ploughed on with her speech.4.Most of you would have

failed had this been your examination.5.0f course, she would have been expecting him to ask her
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out after what had just happened...the thought made his stomach clench painfully.6. “I don't
know what would have happened if it hadn't been for you, Harry,” she said in a muffled voice.

6. Replace the infinitives in brackets by the correct form of the Subjunctive Mood.

1. If the storm not (rage) so furiously last night, many trees not (break). 2. 1 (go) and (live) in the
tropics if only I (can). 3. What we (do) if television not (invent)? 4. If the laws of nature not
(break), the situation (be) different. 5. Australia (be) a delightful country to live in if it not (be)
so far. 6. He not (catch) a cold if he not (drink) so much cold beer in the pub yesterday. 7. If I not
(pay) all my bills before leaving the hotel, I not (be) penniless now. 8. If we (know) how
dangerous the expedition was, we (refuse). 9. Ratchel (pass) the interview on Friday if she
(know) a second foreign language. 10. She (wear) this frock tonight if she not (put on) so much
weight lately. 11. If the fellow not (leave) the city, the police (arrest) him.

7. Translate into English.

1. Eciiu OBl THI JIFOOWMJI MEHS, TO BBIIOJHSII ObI Bce MOM JkenaHus. 2. Eciu Obl MBI 3HAIH, YTO
JieNaTh, TO IEHCTBOBAIU OBl peruTeNbHO. 3. Ecnu Obl ThI HE Oe3/1eIbHUYA BCIO CBOO KU3HB, TO
Ob11 Ob1 Oorat ceituac. 4. CtyneHThl 3a0b1Baii ObI 0YEHh MHOTO€, €CJIH OBl UM HE MPUXO0IUIIOCH
BpeMsl OT BPEMEHH CJaBaTh dK3aMeHbl. 5. Ecii Obl BbI MPUTIIACHIIA XOPOIIEro Bpaua, Korja
3a0071e)1H, TO BBl HUKOT/Ia HE TIOTIaJI OBbI B OOJTHHUILY.

Grammar test #17
1. Translate into English.
1. On, kaxercsi, HaUMHAET cepauThes. 2. Takoe OIIylIeHHWe, 4YTO 3TOT YEJIOBEK 3HAET BCE
€BpOIECKUE S3bIKKM. ['OBOpST, UTO OH BBIYYMJ HX BO Bpems myremecTtBui. 3. ['oBopAr,
KOMHCCHUSI TIepecMOTpena MporpaMMy U ceiiuac pa3pabaTbiBaeT IUIaH ee peanu3anuu. 4.
[Ipenmonaraercs, 4To B 3TOM MecTe OyaeT MOCTPOEH HOBBIM ropoa. 5. Hukro He oxuman, 4ro
X0JI0JIa HACTYIAT Tak paHo. 6. Bam, kaxercs, He HpaBUTCS ero mnpeajgoxenue. 7. Bpsan nu on
CTaHEeT JieJIaTh YTO-HUOY/Ib, YETO OH HE XOYeT.

2. Open the brackets and use the required form of the Infinitives.

1. The sound of the phone ringing seemed (wake) every nerve in my body. 2. The children seem
(eat) ever since they arrived, as if they had been starved before. 3. She appeared (cross-question)
me. 4. Twenty years seem (pass) so quickly! 5. He appeared (see) the light and decided to drop
in. 6. Here, in a small village, the world seems (construct) on a smaller scale. 7. The river was
reported (overflow) the banks and (advance) towards the city.

3. Translate into English using Gerunds or Infinitives.

1. OH PUBBIK XUTh OJUH. 2. PaHbIlIe MBI )KWJIH B IPUTOPOJIE, a TENEPh MEepeexanu B LEHTP. 3.
Buns Harm 3aTpyaHEHHUS, OH MPEIUIOKKUI HaM MOMOYb. 4. Thl IOMHUIIb, TOBOPWII JIM ThI C HEU
00 atoit mpobneme? 5. Coolmiaro BaM € COXKaJEHHWEM, YTO BBl HE cOaid dK3ameH. 6. OHa
HacTaMBaja Ha TOM, UYTOOBI TOTOBOPHUTH CO MHOW HeMemWIeHHo. 7. Slcoxanero,
YTOMPOIYCTUIITOTCIICKTAKIIb.

4. Complete the sentences using gerunds or infinitives.
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1. 1 am used to (uroObiMenstyBakanu). 2. We can’t afford (kynuts) such an expensive piece of
furniture. 3. Doyouhaveanyobjectionsto (uToObl Bam paccka3zanu 3ty ucroputo)? 4. Wearetiredof
(Ham roBopsT oaHO U TO ke). 5. He tried (mocekuiars) her flowers and (mucarts) her letters, but it
had no effects. 6. My friend is thinking of (mpomarpmom). 7. Did you remember
(MO3BOHHUTHCEKPETAPIO)?

5. Translate into English using correct forms of the Participles.

1.CunpHO TIPOCTYAMBIINCH, OH BBIHYXJEH OBLI HMPOIMYCTHTh HECKOJIbKO Jekmuid. 2. [lotepss
kButannuio (thereceipt), oH He CMOr TONYy4YHTh TOCBUIKY. 3. Manbuuk OOSJICS HATH B
OuOIMOTEKY, MOTOMY YTO HE BepHYJT KHUTH BoBpeMs. 4. [lonmpomaBmmck co BCeMH, OH BBIIIET
n3 KOMHaThl. 5. Hpopmanus, coOpanHas skcrnenuiuen, Obuia 0TocaaHa B UHCTUTYT Teorpaduu.
6. OH BbILIEN, HE JKeJas MPUHUMATh ydacTue B 0OCYKIEHHH 3TOro Bompoca. 7. He mpouurtas
HY)KHYIO JINTEPATYPY, OH HE CMOT OTBETUTH HAa BOIIPOC MPEIO1aBaTEsl.

6. Replace the infinitives in brackets by appropriate Participles.

1. They reached the peak at dusk, (to leave) their camp with the first light. 2. They put up for the
night at a temporary camp, (to leave) it at dawn. 3. (to write) and (to leave) a note with the
porter, he said he would be back in a half-hour. 4. (to write) in an archaic language, the book was
difficult to read. 5. The children looked wonderingly at the elephant, never (to see) such a huge
animal. 6. “Don’t lose your things, little boy,” said a man (to pick up) the gloves (to drop) by the
boy. 7. (to be) away so long he was happy to be coming back.

7. Translate into English.

1. Ceityac oHa TIpeKpacHO MOHWMAET, YTO €CJIHM Obl BBINIIA 3aMYyK 3a bopwuca, To oHU OBLITH OBI
HecuacTyiuBhl. 2. Kakue kpacuBbie nBeThl! Ecium OblI 51 HE TOTpOHYJIACH 0 HUX, TO HUKOT/IA OBl
HE TI0JlyMaJia, YTO OHHM UCKYyCCTBEeHHBIC. 3. Ecnu Obl He 3TO Tiynoe 3amedanne Maiikia, J[xeiH
He obuzenack Obl. 4. Ecm ObI OHA yMena XOpOIO TOTOBHTh, TO €€ MYK ObUT ObI CHACTIIUB. 5.
Po3b1 crostu Ob1 ropasnio Josbiie, eciau Obl Thl J00aBHIIa B BOJY JIBE€ CTOJIOBBIE JIOXKKHU caxapa.
6. Ecu Obl OHA HOCWJIAa KOPOTKHE FOOKH, TO BbIrJsifena Obl MoJoxke. 7. He Oynp neno takum
cepbe3HbIM, JlaBuj He HaHsul Obl 4acTHOro chimuka.8. Ecaum Obl OHa HpUCTErHyla peMeHb
0€301acHOCTH, TO MHCIIEKTOp He omTpadoBan Obl ee. 9. Bee Oblio OBl celiuac mpekpacHo, eciiu
OBl 51 HE MPOBAJIUJIACH HA MOCIEAHEM YK3aMEHE.

Grammar test #18
1. Open the brackets using the correct form of the Subjunctive Mood.
1. Samantha looks as if she (to fall) in love. 2. Daniel felt as if he (to be reprimanded), as if he
(let down) his friends. 3. Molly dropped the bracelet instantly, as if it (to be) red-hot coals. 4. We
began talking as though we (to be) old friends, as if we (to know) each other for many years. 5.
For a second she hesitated as if she (take) the last chance to refuse. 6. Don’t act as if you (care)
nothing for my feelings. 7. Erik looks as if he (to be) at peace with himself and the universe.

2. Translate into English.

1. HOLICMy ThI BEACHIb ceost TakK, CJIOBHO YTO-TO CKPBIBACIIIb OT HAC HUJIK CJIIOBHO COBCPIIHUII UTO-
TO 1LI0X0€E? 2. HCKTOP Ha4daJl TOBOPpUTb MCIJICHHO U KPACHOPCYUBO, CJIOBHO CTapaJiCia € CaMOro
Hayaja 3aBOE€BaTh BHMMaHMe ayautopuu. 3. S yxe B3pociubni. Ilouemy TBI Bece emme
oOparaenbcsi co MHOHM Tak, CJIOBHO sl pebeHok? 4. B xoMHaTe ObUI Takoi apomar, CIIOBHO B HEl

ObLIT MUJUTHOH Pos3. 5. HI/IpOF ObLI TaKMM HEOOBIYHBIM Ha BKYC, CJIOBHO B HETO IIOJIOKUIIN BCC
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npstHoctu BocToka. 6. Bynb 51 Ha TBoeM MecTe, 51 Obl MOTBITANICS BECTH ce0s TaK, CIIOBHO HUYETO
U He ciaydmwioch. 7. OH MOHUMAIOLIE YNbIOHYNCS, CIOBHO NPOYMUTAT MOM MBICIU U 3HAI 000
BCEM.

3. Complete the following sentences.

1. The inspector behaved as though . 2. The child was scared as though . 3. She
looked nervous as if . 4. You are asking so many questions as if . 5. She always
looks smart as though . 6. Dan always interrupts people as if . T
Thesheriffspokefirmlyasif .

4. Translate into English.

1. A He mopa nm Bam neTku uatu B mkony? 2. Kaxoii crein! Tebe maBHO mopa BBIYYHTH
anrnuickuii andasur! 3. — He nopa nu Tebe cMEHUTh MaliKy U JPKUHCBHI? — A He mopa Ju Tebe
nepecraTth Jienatb MHe 3ameuanusi? 4. Oro mioxas uzaes! Tebe naBHO mopa MOHATh, YTO s HE
npumy ee. 5. Tebe qaBHO MOpa MOMEHTH CBOE OTHOILIEHUE K Opaky. 6. JlaBHO mopa Tebe ckazarhb
eil, 4To Thl AyMaellb O Heil. 7. A He mopa JM HaMm BBITAUIUTH TOPT U3 AYXOBKH? OH MOXKET
MOATOPETH.

5. Translate into English.

1. Kak xanb, 4TO OH TpHIIeN Tak mo3aHo. 2. YKaimb, yTo BBl HE OOpalaeTe BHUMaHUS Ha CBOE
npousHouenue. 3. JKanb, 4To Bl YIyCTHIM Takod maHc. 4. JKanb, 4To ceroaHs UIeT M0XK/Ib. S.
Kanp, uyTo 51 HE )KUBY MOOIM3OCTH OT UHCTUTYTA. 6. YKaJib, YTO BBl HE MOCMOTPEIH STOT HUITBM.
7. ’Kanb, 4TO OH TAKOU JIETKOMBICIIEHHBI.

6. Open the brackets using the correct form of the Subjunctive Mood.

1. She wished at that moment she (to send) for him. 2. “I wish I (to be) there with you”, he said
with deep regret. 3. She says she wishes | (to be) a thousand miles away. 4. | wish she (not to
look) so sad. 5. The professor wishes | (to study) harder. 6. We wished he (not to come) so late
yesterday. 7. | wish you (to see) the play. It was a great success.

7. Translate into English.

1.4 Tenepp kanero, 4To He mociymaics ero cosera. 2. K coxaiieHuto, oHM elle HUYEro He
3HatoT. 3. K coxanmenuto, oHn yxe 3HaIOT 00 3ToMm. 4. Sl Obl OYeHb XOTejda OBITH Ceivac B
Jlonnowne. 5. O6unHO, YTO Bac He MOHsUIU. 6. X0Th ObI OH MepecTan KyputTh B cnanbHe! 7. Kak
Obl MHE XOTEJIOCh TOBOPUTH MO-aHTIIUICKH TaK K€ XOPOIIO, KaK OH

Grammar test #19
1. Complete the phrases, using the Subjunctive Mood in subject clauses.

1. It’s ironic .......... . 2. It is so unusual .......... . 3. It was doubtful .......... . 4. Isn’t it strange
.......... ? 5. Wasn’t it recommended .......... ? 6. It’s quite natural ......... . 7. Isn’t it shocking
?

2. Translate into English, using the Subjunctive Mood in subject clauses.

1. Ouensn CTpaHHO, YTO OHa OTKa3aJlaCb OT Takou pa6OTI>I. 2. Bo3moxxHO JIH, YTO OHAa HAKOHCI
corjacuijiacb n3aatb CBOU MCMyapBI? 3. COMHI/ITCJ'ILHO, yTOOBI OH €€ KPHUTHUKOBAJI. OH ke ¢ yma
oo Heu CXOauT. 4. XCJ’I&TCJ’IBHO, yTOOBI MBI O6cy,I[I/IJ'II/I BCEC CBa,Z[C6HLIe MMPUTOTOBJICHUA B

ceMerHOM Kpyry. 5. yI[I/IBI/ITCJ'IBHO, YTO OHHU PCHIWIIN MMOKCHUTHCA. Onu 3HAIOT Apyr Apyra BCCro
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Tpu aHA. 6. B 3TOM Mupe COBEpLICHHO HEOO0XOIUMO, YTOOBI MBI HOMOTAJIM JPYr APYyry. 7.
B03MOHO 711, 4TO OH MepeayMaeT U MPUCOCTUHUTHCS K HaM?

3. Replace the infinitives in brackets by the correct form of the Subjunctive Mood.

1. It was suggested that the students consider the shifty nature of the mood. 2. It is strange that he
(to say) such a thing; it’s not like him. 3. It’s absolutely necessary that I should see them before
you do. 4. It was unbelievable that the tourists (to cover) this distance in so short a time. 5. It is
most strange that she (to choose) such a profession. 6. Is it possible that he (to be) so rude when
he met you? 7. It is requested that each member contribute ten dollars.

4. Translate into English, using the Subjunctive Mood.

1. Moii coBeT TakoB, YTO BaM HYKHO OpoCUTh KypHUTb. 2. Pekomenaanus Bpaua 3aKiI04anach B
TOM, 4TOOBI MHE IepelTu Ha auery. 3. S mpeanarairo, 4ToObl Mbl OpPraHHW30BajId NMUKHUK B
BockpeceHbe. 4. [loueMy Thl HacTauBaellb Ha TOM, YTO ThI JOJDKEH CJIaBaTh SK3aMEH J0CPOUYHO?
5. Tlopsmok TakoB, YTO BBl MPEXJE BCEro JOJDKHBI 3apeructpupoBaThes. 6. Ux TpeboBaHme
3aKJII0YaIoCh B TOM, 4TOObI coOpaHue Obulo oTioxeHo. 7. Ilpuka3 nupexTopa 3akirodaics B
TOM, YTOOBI OTYET OBUT TOTOB K TIOHEIETHLHUKY.

5. Paraphrase the sentences, using the Subjunctive Mood.

1. “He must be expelled from school,” the principal demanded. 2. “You must work more in the
laboratory,” the teacher suggested. 3. “Do not tire yourself,” the doctor recommended. 4. The
strikers wanted their political and economic demands to be satisfied. They insisted on it. 5. The
captain ordered the passengers to leave the desk. 6. The teacher advised the students not to start
on the new assignment before they had corrected their mistakes. 7. His father strongly
recommended him to join the navy.

6. Complete the given phrases using the Subjunctive Mood in predicative and object clauses.
1. We advise .......... . 2. They insist .......... . 3. The speaker demanded .......... . 4. His proposal is
.......... . 5. The president ordered .......... . 9. The women requested .......... . 12. The order was

7. Translate into English, using the Subjunctive Mood.

1. Cxaxxu MHe ele pa3 TBOM TOUYHBIN aapec, YToObl 51 OosbIne He omubacs. 2. S gam tede 3Ty
KHUTY, 4TOOBI Thl MOT BBIUCATh W3 HEE€ HECKOJBKO OTPBIBKOB. 3. S coobmar Tebe 000 Bcex
3THX BeIllaX, YTOObl MBI MOTJIM MOHSATH APYT npyra. 4. 31ech HYKHO UATH OYEHb OCTOPOXKHO,
9TOOBI HE ynacTh. 5. OH U3J0XKWUI IJIaH OYeHb HOAPOOHO, YTOOBI BCe OBLIO SICHO U HE BHI3BIBAJIO
COMHEHUU. 6. MBI MOLUIH MOTYJSATh, YTOOBI S MOT YBUJAETbH JieC 0 TOTO, Kak creMHeeT. 7. Sl
MIPUTJIACHIT BCEX CBOMX POJICTBEHHUKOB Ha F0OMJIEH, YTOOBI HUKTO HE OOHICIICS.

Grammar test #20
1. Translate into English.
1. He moxxer ObITh, 4TOOBI OH OBLT JOMa Buepa B 3To BpeMs. 2. Heyxkenu oH ckazan BaM 00
stroM? 3. He MoxeT ObITh, 4TOOBI OH cran ceifuac. 4. He MoxeT ObITh, YTOOBI OHU yeXaiH, He
MONPOUIABIIUCH ¢ HaMH. 5. He MoxkeT ObITh, 4TOOBI OHa BaM Tak oTBeTHa. 6. He MoXxeT ObITh,
410 oH croskHyics (collide) ¢ npyroii mamuHo#. OH Tako# OCTOPOXKHBIH BOANTENb. 7. Bpsia mu
OH 3a0bU1 0 CBOEM OOeIIaHNH, s HallOMHUHANA eMy 00 3ToM Buepa. 8. OH HE MOT MPOYUTATH ATY
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KHUTY TaK ObICTPO, OHA CIIMIIKOM TpyaHa Jjs Hero. 9. Pa3Be Mor kTo-HHOYIb MO yMaTh, YTO OH
BBIUTPAET MaTy?

2.Choose the correct variant.

1. His German is very poor. He must (study/be studying/have studied) very hard.2. His German
is very good, he must (study/be studying/have studied) very hard. 3. His German is considerably
improved, he must (study/be studying/have studied) hard during his holiday. 4. He must
(study/be studying/have been studying) German these two years, his German is rather rich and
fluent. 5. She must (have taken/be taking/have been taking/ a bath at that moment that's why she
did not answer your call. 6. She must (be/be being/ have been) at home now, we saw her leaving
the office. 7. She must (be/be being/have been) at home, she can't go away because there is no
one to look after her sick mother.

3. Translate into English.

1. He MoxeTt ObITh, 4TOOBI OH OBLLI Tako# xecTtokui! He mor on sroro caenarh. 2. I'me ona
MoxeT ObiTh? Heykenu oHa Bce emne aenaer mokynku? 3. Y Hero ectb ciiabble CTOPOHBI, 3TO
BepHO. M Bce-Taku He Mor oH Bac Tak mojasecTH. 4. He moxeTr ObITh, YTOOBI pedakTop He
3aMmerTuia 3Tod ommOku. 5. 51 Tebe He Bepro, Thl HE MOTI He y3HaThb MeHs. Heyxkenu s Tak
n3MeHunace. 6. Heyxenn Bbl ero HempaBmibHO NOHsUM? Benp Tak ueTko Bce 0ObsICHMIL. 7.
Heyxenu Bbl He Hamuiu BpeMms, YTOOBI MOroBOpUTh ¢ ChIHOM? 8. OH MPOCTO HE MOT 3TOrO
caenatb! OH HE MOKET ObITh HACTOJIBKO TuTyT!

4. Make the following sentences opposite in meaning using the words given below.

1. He must be very competent in economics. 2. Brian must have been very experienced in
mountaineering. 3. They must have realized the danger. 4. The committee must have been
informed of the coming changes. 5. Everybody must have done the wrong thing.6. The fax must
have reached him at last. 7. The detective must have understood the policeman’s words. 8. The
poor thing must have been aware of it all the time. 9. The landlady must have been very careful
in choosing the tenants.

5. Open the brackets using the right form of the infinitive after the verb must.

1. He looks intelligent. He must (be) a good chess player. 2. They must still (play chess), they
really must (make) a break. 3. Ted looks upset. He must (lose) the game again. 4. The friends
must (play) chess non-stop the whole day. 5. “Something must (keep) the children,” said Aunt
Molly. “They must still (look) for the dog.” 6. She went red in the face. She must (offend). 7. He
must never (be) poor. How should he know what poverty is? 13. The Dean must
(misunderstand) me. I didn’t really mean that. 15. She must really (make) your life unbearable
all these years.

6. Translate into English.

1. On, momxHO OBITh, O4eHb cuiieH. [locMoTpuTe Ha ero Oumencel. OH, MO BCE BUIMMOCTH,
TpeHHUpYyeTCcsl yke MHOTO JieT. 2. Thl He MOoKHA MPHUXOAUTH JOMOW Tak Mo3aHO. ThI, JOHKHO
ObITh, HE MOXENIb MOHATh, YTO 3TO omacHo. 3. OH, JOMKHO ObITh, HE y3Hanm ee. JKu3Hb,
BEPOSITHO, OblIIa cypoBa K Hei. 4. JIUKTOp, HOIKHO OBITh, HEMIPABWIIBHO MPOU3HEC ITO TPYTHOE
AMOHCKOEe UMs. 5. — MapuHa, o Bcel BUAMMOCTH, KIET Hac y kiyba. — Jla, u KaeT, T0JKHO
OBITH C mecTH 9acoB. 6. Jlynsa, TOMKHO OBITh, OMATH BIIOOMIACE. 7. DTO, JOIHKHO OBITH, ObLIA
J1000Bb.
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Grammar test #21
1. Translate from Russian into English.
1. Bbl, BO3MOXHO, TPUHSAIN MeHS 3a cecTpy. Mbl OnusHeusl. 2. S, MOXeT ObITh, COBEpPILAIO
omuOKy, HO s HE BIKY APYyroro Bbixona. 3. OH, BEpOSITHO, OMAa3/bIBACT. 3aCTPsil, HABEPHOE, I1e-
HUOyns B mpoOke. 4. Bel mMorim Obl Oka3arh WM (pUHAHCOBYIO MOMOIIb. Tenepb OHHU
00aHKPOTHIUCH. 5. — ThI MOT OBI OBITH 0OJIEE OT3BIBUMBBIM, AOPOTOH. — YK Kakoil ecTh. 6. S He
YBEpEHa, HO, BO3MOHO, OHU BCTPETUJIMCh HA Ybei-TO cBaabOe. 7. OHa BBIMISIAUT TakK, CIOBHO
HUYEro He cy4usiock. OHa, BEPOSATHO, HE CIIbIIIAJIa MTOCIEIHUX HOBOCTEM.

2. Use the required form of the infinitive in brackets after the verb may (might).

1. — Might | (trouble) you, madam? — You might (knock)! 2. At least you might (phone) your
parents more often. Why don’t you? 3. Fashions may (change), but style remains. 4. What a fuss!
You really might (spare) me all this! 5. It appeared much better than it might (expect). 6. — How
did the boy manage the task? — Not bad, it might (be) worse. 7. For all | hear he may still (live)
in that old house of his. 8. I thought you might (discover) it accidentally during your last visit. 9.
“All right this time,” he said. “But you be more careful in future, young man, it might (be) a very
serious matter.”

3. Paraphrase the following, using canor mayin the necessary form.

1. Nobody believes that they have left the country for good. 2. Nobody believes that he built the
house all by himself. 3. Evidently they didn’t notice us, or they would have greeted us. 4. Is it
possible that he should have been so tough? 5. We are upset that he didn’t apologize. 6. She is
crying, perhaps the boss was rude to her. 7. I’'m annoyed she didn’t offer to help. 8. Daniel
wished you had warned him.

4. Translate from Russian into English.

1. Tel Moruia Obl, IO KpaliHEW Mepe, TOCOBETOBATHCS C ceCTPOil. 2. Thl MOT ObI KYIIUTh MHE 3Ty
kHury. Thl 3Ha1, yTo OHa MHE HyxHa. 3. — [louemy Katu eme Her? — Bo3MoxkHO, OHA TpUAET
no3xe. — OHa Morja Obl IpeayNpeanTh Hac, YTO OHA ona3asiBaeTt. 4. Bel Mornu Obl 1aTh MHE 00
3TOM 3HaTh 3apaHee. 5. Bo3MOXHO, OHM BCE €Ile CHAIT dK3aMeH. 6. S yxe nenblil yac iy
CBOIO 3alMCHYIO KHIKKY. He MOoXxeT ObITh, 4TOOBI 5 ee moTepsil. — Bo3MOXKHO, Thl OCTaBHII €€ Yy
tenegoHa-aBromara. S Buaen, Kak Thl BEIHMMAI €e. — Thl MOT OBl JaBHO YK€ CKa3aTh MHE 00
3TOM.

5. Use the required form of the infinitive in brackets after the verb may (might).

1. Oh, Tom, she exclaimed, your boots are muddy! You might (to go) by the side door. 2. He
was very ill. He may (to die). 3. Then why on earth all this secrecy? — One never knows who
may (to listen). 4. Of course I’'m too young to be a really good writer yet, but I try hard, and one
day | may (to achieve) something. 5. What’s happened to the dog? — It isn’t here. Dan may (to
take) it with him. 6. There was no sign of John in the street. Of course, | said to myself, he might
(to detain) at his office. 7. You might at least (to take) your younger brother for a walk
sometimes. 8. You might (get to know) your friends better by this time.

6. Translate from English into Russian
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1. She might have been said to be imagining herself in love, when she was not. Women
frequently do this. 2. You have a streak of pride and independence that might have ruined all. 3.
“These disappearances seem to me to be linked. The Ministry disagrees — as you may have
heard, while waiting outside my office.” 4. “Bear in mind,” she said quickly and quietly, her eyes
on the scroll in his hand, “that channels of communication in and out of Hogwarts may be being
watched, won’t you?” 5. “He is now responding to concerns voiced by anxious parents, who feel
the school may be moving in a direction they do not approve of,” said junior Assistant to the
Minister, Percy Weasley.

Grammar test #22

1. Translate into English.

1. 51 ©b1 u3BHMHMIICS, eciy Obl YyBCTBOBAJ, YTO 5 He mpaB. Ho s Tak He uyBcTBYM0. 2. OH OBI CaM
3aHsIICS ATOM MpoOIeMoit, eciu Obl He 3a00Jien. 3. S ObI MOOKBLT 3/1€Ch MMOI0JIbIIIE, €CITH OBl HE OBLIT
Tak 3aHsAT. 4. Ceifuac s ObI y)Ke 3BOHUI eMy, eciii Obl He 3a0bLT HOMep ero tenedona. 5. Eciu 661
OHa He IepenyTajia JJOKYMEHThI, Bce ObUIo Obl ceiidac B mopsake. 6. Ecinu Obl Bbl mocienoBanu
MOEMY COBETY, Ballla Ibeca Mpou3BeNia Obl Jydinee BrievyatiaeHue. 7. Eciam Obl MBI MOBEpHYIH
HampaBo Ha cBeTo(dope, Mbl ObLIIN OBbI YK€ JoMa.

2. Use the right form of the verbs in brackets.

1. Tim studies hard. He hopes he (give) the highest grades this semester. 2. The lost children just
(find) in the park. 3. The new computer system (install) at the moment. 4. | (teach) to play chess
by the time | was four. 5. If all the money in the world (collect) and (divide) equally among all the
people living on the Earth, each of us (give) three million dollars. 6. Don’t worry! By the time we
meet again, all your problems (solve). 7. This city (bomb) heavily in the war.

3. Translate into English.

1. O4eHp BaXHO, YTOOBI BbI MCIOJb30BAIA KAKIYI0 BO3MOXKHOCTh YIPAXHSATHCS B PAa3rOBOPHOM
anrmiickoM. 2. CTpaHHO, 4TO Bbl HE TOHSUIM JICKI[MIO, OHa ObUTa OYeHb MpocTa. 3. Bam He
Ka)KETCsl COMHUTEILHBIM, YTOOBI OHA 3a0bljia 0 TakoM BaxkHOM Jene? 4. HeBeposiTHO, 4TOOBI OHU
MPOIILJIM TaKOE PACCTOSIHUE 3a Takoe KOpoTkoe Bpems. 5. Ilepen TeM Kak MepeBOIUTH TEKCT,
PEKOMEHJIyeTCsl CHadvajia POYMUTATh €ro 10 KOHIA. 6. S TpeOyro paccMOTpeTh TOKYMEHT CETOJIHS.
7. MeHs yauBIIseT, YTO CTOJIbKO BHUMAaHHMs OBLIO YAEIEHO BOIPOCaM, KOTOPhIC, HA MOW B3TJIA/L,
HECYIIECTBEHHBI.

4. Complete the sentences using gerunds or infinitives.

1. Did you enjoy (cmotpeTsb urpy)? 2. He made a note in his diary not to forget (kynuts rasery). 3.
| remember (uto pasroBapuBan ¢ Hum). 4. The translation needs (pemakruposats). 5. We used
(mpyxwuts) When at school. 6. If everything else fails, try (uutats) the instruction. 7. I’ll try
(moumnuTs) car tomorrow. 8. Why does he avoid (uro6sr ero Bumenu)? 9. He objected to (0biTh
IIOCJIaHHBIM B KOMaH,Z[I/IpOBKy).

5. Use the right form of the verbs in brackets.

1. He hastened back home in the hope that the guests (not to go) all yet. 2. I don’t think I ever (to
see) you before. 3. She felt that her friend (not to want) to disturb her. 4. He telephoned his wife to
the office to say that her brother (to return) from abroad. 5. An old friend rang up to ask her
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brother if he (to have) a good time in the USA. 6. She knew that he (to be worried) by the letter. 7.
She couldn’t understand why he (to tell) her such a lie.

6. Translate into English.

1. Hy, HakoHen Tbl OTKpbUIa. S 3BOHIO Yke 10 MuHYT. — 5l He ciibliana, yTo Thl 3BOHULIb. S MblIa
nocyny. 2. Bel mepebunu MeHs, U 1 HE MOMHIO, Tae ocTaHoBwiIcs. 3. OH cka3an, 4yTo paboTan B
camy. OH mocaaui J1Ba po30BbIX Kycta. 4. B ceHTa0pe OyneT necsaTh JIeT, Kak s paboTaro B 3TOM
uHctuTyTe. 5. Ha KyxHe mymena Boaa. Anuca Mbuta nocyny. 6. M3BuHu, y MeHs MOKpbIe pyku. 5
MbUIa rocyny. 7. OHM 3aKOHUMIIM THCATh U OOCYXJAJIM, KTO OTHPABUT MUCHMO. 8. — [Touemy TbI
3eBaemb? — S cra.

7. Use the right form of the verbs in brackets.

1. The old grandfather clock (stop) in 1990 and not (work) since. 2. What you (do) tonight? You
(make up) your mind where to go? 3. You (look) so pale! What’s the matter? You (see) a ghost? 4.
Where you (get) that black eye? You (fight)? 5. They (move) to the country last year so that their
children (grow up) away from the city traffic. 6. The road through the city centre (repair) at the
moment so we (take) the longer way which seldom (use). 7. When you (listen) how he (speak),
you (understand) what his brother (mean). He not (change) at all since we last (meet) him.

8. Use the right form of the verbs in brackets.

1. Tim studies hard. He hopes he (give) the highest grades this semester. 2. The lost children just
(find) in the park. 3. The new computer system (install) at the moment. 4. | (teach) to play chess
by the time | was four. 5. If all the money in the world (collect) and (divide) equally among all the
people living on the Earth, each of us (give) three million dollars. 6. Don’t worry! By the time we
meet again, all your problems (solve). 7. This city (bomb) heavily in the war.

Grammar test #23
1. Use the right form of the verb in brackets.
1. We live in the life that we (to create). 2. What’s been going on? Why you (not to answer) my
letters? 3. Diana and | (sit) in the library on Sunday morning, reading the newspapers. Or rather,
she (read), | merely (to glance) through them. 4. When | came back home, my family already (to
have) dinner and now (to watch) the film. 5. Later that afternoon, Derek put down the script he
(read). 6. Whenever | think of you, | (to remember) the shadow of your smile. 7. Next Sunday,
the Prime Minister (celebrate) ten years in power. 8. By the time you start writing your test | (to
finish) mine.

2. Translate into English.

1.Manpumk, 10HKHO OBITh, BBIOpad KHUTY caM. Ecim Obl eMy moMoriu B3pocible, OHH HUKOT/Ia
HE TI0COBETOBAJIM ObI €My B34Th TaKyl0 CKY4YHYIO KHUTY. 2. BameMy npyry aaBHoO ciiefoBajio Obl
noitu k Bpady. Eciau Obl OH mpomien Kypce JiedeHHs, OH Obl yxe BbI3zopoBen. 3. [lemeranus
MOJKET MPHUOBITH B M00YI0 MUHYTY. Bam ciienyet oueHb ObICTPO MOATOTOBUTH BCE HEOOXOIUMbIE
nokyMmeHThl. Eciu Obl 51 3Hanm 06 3TOM paHblie, s Obl npeaynpeana Bac. 4. Baul cbiH, JOKHO
OBbITh, 3aHUMAETCS YK€ 5 4acoB moApsiA. Bam cienyer 3acTaBUThH €ro HMOTYNIATh. Y HEr0 MOXKET
pa30o0eThecsl TOJI0Ba, €cii OH OyAeT MpoJoibKaTh paboTaTh 6e3 oTabixa. 5. Bo3MoxHO, OH He
3Ha 0 cobpanuu. OH ObI 0053aTENBHO TPUILIE.

3. Fill in the correct Participle form.
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1. (Be) the child of poor people, he often went to bed hungry. 2. (To take) a deep breath and (to
take) no notice of those present | announced the news. 3. (To see) a great fire in my childhood, I
dread any kind of fire. 4. (Not to know) their telephone number he couldn’t warn them. 5. (Hear)
your side of the story, I’'m at a loss whose side to take. 6. He was sitting in an armchair (read) a
magazine.7. (Hear) the footsteps, I rushed to open the door. 8. (Not to see) each other for ages,
they had a lot to talk about.9. (To hear) my voice Norman was edging backwards but (to see) me
approach he changed his mind. 10. (To see) the fire | stopped dumbfounded.

4. Translate into English using correct verbal.

1.He 3Has npaBui Urpel, OHU YIUIM, HE IPUHSB B HEW ydacTud. 2. YciblliaB HOBOCTH, KOTOPbIE
ObUIM TOTPSCAIOIIMMM, OHAa HE MOIVIA HE pacIlakaThCs OT cyacThs. 3. Manplm mepecTan
IJ1aKaTb, TOJBKO JIMIIIB KOI'JJa MaThb OCTaHOBHJIACH, YTOOBI KylnniuTb €My HIOKOJIAJKY. 4. Bcerna
HCIIPHUATHO, KOraga 4YCJIOBCK pasroBapuBacT, HC TIJ[d BaM B TIJia3a. 5. Hamm MapTHECPHI,
paborasmue B Hunepnannax, ceituac padotatot B benbrum.

5. Use either the Infinitive or the Gerund of the verbs in brackets.

1. | forgot (lock) the door of my apartment this morning. 2. He forgot (tell) these jokes many
times before. 3. Tom’s tomato crop always failed. Finally he quit (try) (grow) tomatoes in his
garden. 4. Would you like (go) (dance) tonight? 5. There is a regulation which forbids (smoke) in
hospitals. 6. Wouldn’t you prefer (stay) in this evening? 7. He’ll never forget (meet) Mary for
the first time. 8. 1 am trying (give up) smoking. 9. When | was a student, | had to get used to
(read) a lot. 10. Don’t forget (meet) the children after school. 11. The piano needs (tune). 12. If
you want to improve your French, you can try (watch) French films. 13. When | was a kid, |
used (play) with my neighbours’ children.

6. Translate into English.

1. Xo3silMH Hayan NOpeACTaBIATh TOCTEW Apyr ApYry, CIOBHO OHHM HHUKOTJAa paHbIIE HE
BCTpeyanch. 2. — He Mory nmpoTHBOCTOSITH MCKYLIEHHUIO 33J1aTh BaM OYEHb JIMYHBIA BOIIPOC.
Moxno? — Bawm cnenoBano JaBHO 3TO clenarb. Y MEHS HET CEKPETOB, KOTOpbIE i MOT Obl
CKpBIBaTh. 3. MBI CTOSUTM HA ITYCTBIHHOM YJIMIIE, HE 3HAs 4TO Jenarh. Hy)kHO OBLIIO HalTH MECTO,
yToOBl TpoBecTH HOYb. 4. Bbl TOmbko mnocmotpute! JlekapcTBO, BBINMCAHHOE BpPAYOM,
COBEPUIWIO YyJ0. Mabllll BBIMISIAUT TaK, CIIOBHO OH abCOJIIOTHO 3J0POB, CIIOBHO OH HE OBLI
0oJieH 1enyro Heaenro. 5. Mbl ObUIM CYACTIUBBIL, YTO HAM BPYYWIHA JUIUIOMBL 6. Pok-koHIEpT
JOJKEH OBLT COCTOSATHCSA Ha CTaJHOHE, HO, MOCKOJBKY HayaliCs JIMBEHb, €ro MEepeHEecId Ha
3aKpBITYIO0 apeHy. 7. Xoten Obl s ObITh CAJOBHUKOM M MPEBpAIlaTh HAIIy 3€MJII0 B OPOMHBIN
LBETYILLUU ca.

7. Use the right form of the verb in brackets.

1. We shall start when she (to be) ready, we just wonder when she (to be) ready. 2. She’ll talk to
the dean if she (to see) him, but I doubt if she (to see) him today. He’s away. 3. Please, tell me if
you (to get) some news from them. — I’m not sure if we (to get) any more news from them. 4. If
we (to win) the game, we’ll have a celebration, but we are not sure if we (to win) or (to lose). 5.
He says he (to look in) to see us before he (to leave) our town. 6. I’d like to know when Dan (to
be) back. 7. Give my love to Laura if you (to see) her. 8. I don’t think we (to finish) our work in
time unless you (to help) us.
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IIpuMepHbIe TEKCTHI AJIA MMCbMEHHOI0 NepeBoaa (py0esKHbIH KOHTPOJIb)

TEKCT Nel

On an early evening in May of 1963, a young man with his hand in his pocket walked
briskly up New York's Third Avenue. The air was soft and beautiful, the sky was darkening by
slow degrees from blue to the calm and lovely violet of dusk. There are people who love the city,
and this was one of the nights that made them love it. Everyone standing in the doorways of the
delicatessens and dry-cleaning shops and restaurants seemed to be smiling. An old lady pushing
two bags of groceries in an old baby pram grinned at the young man and hailed him: “Hey,
beautiful!” The young man gave her a half-smile and raised his hand in a wave.

She passed on her way, thinking: He's in love.

He had that look about him. He was dressed in a light grey suit, the narrow tie pulled
down a little, his top collar button undone. His hair was dark and cut short. His complexion was
fair, his eyes a light blue. Not an extraordinary face, but on this soft spring evening, on this
avenue, in May of 1963, he was beautiful, and the old woman found herself thinking with a
moment's sweet nostalgia that in spring anyone can be beautiful... if they're hurrying to meet the
one of their dreams for dinner and maybe dancing after. Spring is the only season when nostalgia
never seems to turn bitter, and she went on her way glad that she had spoken to him and glad he
had returned the compliment by raising his hand in half-salute.

The young man crossed Sixty-third Street, walking with a bounce in his step and that
same half-smile on his lips. Part way up the block, an old man stood beside a chipped green
handcart filled with flowers—the predominant colour was yellow; a yellow fever of jonquils and
late crocuses. The old man also had carnations and a few hothouse tea roses, mostly yellow and
white. He was eating a pretzel and listening to a bulky transistor radio that was sitting Kitty-
corner on his handcart.

TEKCT Ne2

Molly Arrington was a junior at lowa State pursuing her dream of becoming a marine
biologist when a single, shattering event altered forever the course of her life’s journey.

Her father, Walter, was a devout farmer who adored the rich, black lowa soil and all the
creatures on earth who derived life from it and who shared with his children, Bobby and Molly,
an abiding love affair with nature and the earth. He refused to use pesticides, preferring instead
to plant an extra acre “to take care of the critters,” raised no creatures for slaughter — cows for
milk, chickens for eggs, two steers for breeding calves — and took in every stray dog and cat that
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passed their door. Eight dogs of every size and breed and half a dozen alley cats shared the two-
storey farmhouse with them.

The first time Walter Arrington witnessed, through the miracle of television, napalm
bombs engulf and devour a verdant Vietnamese forest, he got physically ill. He was so appalled
by the nightly display of human misery and earthly destruction that he refused to watch
television reports from the embattled land, even during the year his son served there.

Athena Arrington had died at the age of thirty-six and not unexpectedly. Walter Arrington
had married her knowing there was a time bomb in her chest — a congenitally malformed heart —
and death would be persistent and always a heartbeat away. But he adored her and was devoted
to making her life as happy and full as possible. When Athena died, her three loving survivors
walked the tilled rows in the moonlight and sprinkled her ashes by hand over the farm she loved.
Molly was twelve and Bobby was fifteen at the time. It was a memory Molly cherished for the
field had become a living, nurtured memorial to her mother.

TEKCT Ne3

Judge Jack Spalding had, as his twilight years approached, been devastated by two
tragedies. His beloved Jenny, a soft-spoken and demure lady of the South who adored his crusty
nature and to whom he had been married for thirty-seven years, had been cruelly injured in a car
wreck and had lingered comatose for almost a month before dying. The second tragedy was of
his own making. Never much of a drinker, the Judge had succumbed to a life-long, but until then
controlled, addiction to playing the ponies. In a wild spree after Jenny died, he had lost thirty
thousand dollars to bookmakers in a single month. His reputation and his place on the bench
were threatened and a distinguished career dangled from the fingers of the bookies.

Spalding had been saved by the devotion of defence counsels, prosecutors, cops,
newspaper reporters, law clerks, librarians, and politicians, all of whom respected his fairness
and his wisdom on the bench and who understood his madness. At a closed benefit dinner, they
handed the Judge an envelope with the necessary pay-off in cash — and then, after he had settled
his debts, his friends in the vice squad had busted all the bookies who had taken advantage of the
revered jurist in his dark hours.

The judge had quit cold turkey and, since that night had never placed a dime on the steeds.
Instead, he placed imaginary bets each day, keeping elaborate records on every race, track,
jockey and horse in the circuit. Without the presence of the wager, he became a seer of the
tracks, a man who collaborated wisdom, insight and a staggering knowledge of statistics into a
ten-year winning streak. He dutifully recorded all the information in a thick leather journal, a
book so feared by the bookmakers, that they had once banded together and offered him six
figures if he would burn it. He, of course, refused but assured them he would neither give tips
nor impart his vast knowledge of the game to anyone else. In ten years, the Judge had gathered
an imaginary fortune of over a million dollars, all of it on paper.

TEKCT Ne4

Springheel Jack. | saw those two words in the paper this morning and my God, how they
take me back. All that was eight years ago, almost to the day. Once, while it was going on, | saw
myself on nationwide TV — the Walter Cronkite Report. Just a hurrying face in the general
background behind the reporter, but my folks picked me out right away. They called long-
distance. My dad wanted my analysis of the situation; he was all bluff and hearty and man-to-
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man. My mother just wanted me to come home. But | didn't want to come home. | was
enchanted.

Enchanted by that dark and mist-blown strawberry spring, and by the shadow of violent
death that walked through it on those nights eight years ago.The shadow of Springheel Jack.

In New England they call it a strawberry spring. No one knows why; it's just a phrase the
old-timers use. They say it happens once every eight or ten years.

At New Sharon Teachers College, the strawberry spring began on 16 March 1968. The
coldest winter in twenty years broke on that day. It rained and you could smell the sea twenty
miles west of the beaches. The snow, which had been thirty-five inches deep in places, began to
melt and the campus walks ran with slush. The Winter Carnival snow sculptures, which had been
kept sharp and clear-cut for two months by the sub-zero temperatures, at last began to sag and
slouch.

And when night came the fog came with it, moving silent and white along the narrow
college avenues and thoroughfares. The pines on the wall poked through it like counting fingers
and it drifted, slow as cigarette smoke, under the little bridge down by the Civil War cannons. It
made things seem out of joint, strange, magical. The unwary traveller would step out of the juke-
thumping, brightly lit confusion of the Grinder, expecting the hard clear starriness of winter to
clutch him ... and instead he would suddenly find himself in a silent, muffled world of white
drifting fog, the only sound his own footsteps and the soft drip of water from the ancient gutters.
You half expected to see Gollum or Frodo and Sam go hurrying past, or to turn and see that the
Grinder was gone, vanished, replaced by a foggy panorama of moors and yew trees and perhaps
a Druid-circle or a sparkling fairy ring.

TEKCT No5

As the train carried Scarlett northward that May morning in 1862, she thought that Atlanta
couldn’t possibly be so boring as Charleston and Savannah had been and, in spite of her distaste for
Miss Pittypat and Melanie, she looked forward with some curiosity toward seeing how the town had
fared since her last visit, in the winter before the war began.

Atlanta had always interested her more than any other town because when she was a child
Gerald had told her that she and Atlanta were exactly the same age. She discovered when she grew
older that Gerald had stretched the truth somewhat, as was his habit when a little stretching would
improve a story; but Atlanta was only nine years older than she was, and that still left the place
amazingly young by comparison with any other town she had ever heard of. Savannah and
Charleston had the dignity of their years, one being well along in its second century and the other
entering its third, and in her young eyes they had always seemed like aged grandmothers fanning
themselves placidly in the sun. But Atlanta was of her own generation, crude with the crudities of
youth and as headstrong and impetuous as herself.

The story Gerald had told her was based on the fact that she and Atlanta were christened in the
same Yyear. In the nine years before Scarlett was born, the town had been called, first, Terminus and
then Marthasville, and not until the year of Scarlett’s birth had it become Atlanta.

When Gerald first moved to north Georgia, there had been no Atlanta at all, not even the
semblance of a village, and wilderness rolled over the site. But the next year, in 1836, the State had
authorized the building of a railroad northwestward through the territory which the Cherokees had
recently ceded. The destination of the proposed railroad, Tennessee and the West, was clear and
definite, but its beginning point in Georgia was somewhat uncertain until, a year later, an engineer
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drove a stake in the red clay to mark the southern end of the line, and Atlanta, born Terminus, had
begun.

TEKCT Ne6

Drew Ballinger was a straightforward quiet fellow. He was devoted to his family,
particularly to his little boy Pope, who had some kind of risen hornlike blood blister on his
forehead that his eyebrow grew out of and around in a way to make you realize the true horrors
of biology. He worked as a sales supervisor for a big soft-drink company and he believed in it
and the things it said it stood for with his very soul. He kept a copy of the company history on
his living room coffee table at home, and the only time | ever saw him get mad was over a rival
and newer company’s sales claims having to do with its drink’s weight-reducing properties.
“Goddamned liars,” he had said. “They’ve got just as many calories as we have, and we can
prove it.”

But Lewis and | were different, and were different from each other. | had nothing like his
drive, or his obsessions. Lewis wanted to be immortal. He had everything that life could give,
and he couldn’t make it work. And he couldn’t bear to give it up or see age take it away from
him, either, because in the meantime he might be able to find what it was he wanted, the thing
that must be there, and that must be subject to the will. He was the kind of man who tries by any
means — weight lifting, diet, exercise, self-help manuals from taxidermy to modern art — to hold
on to his body and mind and improve them, to rise above time. And yet he was also the first to
take a chance, as though the burden of his own laborious immortality were too heavy to bear, and
he wanted to get out of it by means of an accident, or what would appear to others to be an
accident. A year or two before, he had stumbled and crawled for three miles to get out of the
woods and back to his car and then driven it home using a stick to work the gas because his right
ankle was so painfully broken. I visited him in the hospital mainly because he had asked me to
go to the woods with him and I hadn’t been able to go, and I asked him how he felt. “It’s
luxury,” he said. “For a while I don’t have to lift weights, or work out on the bag.”

TEKCT Ne7

Not long ago, Yelena S. Chizhova was engaged in what has become a standard winter
pastime for Russia’s middle class: taking the sun at a giant resort hotel in Egypt. She and a
girlfriend, who also grew up in St. Petersburg, joined the river of people flowing into the
warehouse-sized dining hall, its tables heaped with steaming meat and pastry.

And then something passed over them like a shadow. The women felt so uneasy that they
had to step away for a moment, and Ms. Chizhova asked her friend what she was thinking about.
But she did not need to ask; what the two women had in common was relatives who had died of
starvation during the 872-day siege of Leningrad, as St. Petersburg was then known, when army
engineers set off explosives in the fields and shoveled corpses into the craters.

For a moment, Ms. Chizhova had the strange feeling that she was seeing the piles of food
through the eyes of her dying relatives. Born in 1958, she learned the official version of the siege
from Soviet textbooks, which cast it as a patriotic triumph. The truly terrible facts sifted down to
her when she eavesdropped on her mother and great-grandmother, who lost most of their family
in the siege, as they talked quietly over cups of tea.

Those snatches of conversation are at the core of her novel, “Time of Women”, which
recently won the Russian Booker Prize, the most prestigious literary award in the country. Ms.
Chizhova tells the story of three elderly women raising a small girl in a communal apartment of
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the early 1960s, where the ordinary business of dishes and laundry is interrupted by memories of
purges and famine.

It is an earthbound and frankly emotional novel, especially in a literary scene long
dominated by the cerebral trickery of postmodernism. Ms. Chizhova is hoping that Russian
artists are ready — finally — to address the good and evil of the Soviet past. Under Brezhnev,
people averted their eyes from that past out of fear; under Vladimir V. Putin, she said, it was
replaced by apathy.

TEKCT Ne8

Goodman was a dark-haired and handsome man despite the scars of battle he so proudly
wore: a slightly flattened nose, scar-tissue eyebrows, a bent ear, a right hand so weakened by
broken bones that he could barely pet a cat without wincing, and the permanently septum-
deviated nasal passages indigenous to prize-fighters. He spoke like a man with perpetual cold,
yet when the occasion demanded, he could call up his 132 1.Q. points and orate as eloquently as
any aspiring young barrister. He was two years younger than Martin Vail and three quarters of
law school and the bar exam away from realizing his dream. It might never have happened had it
not been for Marty Vail.

Goodman had grown up fuelled by two passions, boxing and the law, professions not that
disassociated. He was as entranced by the eloquence of the court-room as he was by the vulgarity
of the ring; his heroes were legends, Clarence Darrow, William O. Douglas, Muhammad Ali and
Sugar Ray Leonard. A meager and bored college student, he depended on the sport — which had
provided him hero status in high school and a scholarship to the state university — to get by. Once
graduated, he turned pro in the belief that he could box his way through law school. His idol
became Martin Vail, who had already carved himself a little niche in local posterity with a half
dozen spectacular court wins. When he could, Goodman sat in front row, watching Vail perform
legal magic and Vail, a boxing fan, spotted the young fighter in the court-room. They became
friends and Vail became mentor to the pugilistic law student.

February 3, 2005. He was matched against a slow, slough-footed, lumbering,
musclebound ox named George Trujillo, who called himself the Tampa Nugget and who had the
grace of an ostrich. The true joys of punch and feint, footwork, speed and agility, all had passed
Trujillo by; he had moved up the card on brute force alone. He could hit him like a hammer and
he had an iron jaw.

IIpuMepHBbIe TEeKCTHI IJIA MPOBeAeHUS U3JI0KeHUS (PYOe:KHbIH KOHTPOJIb)
TEKCT Nel
The power of imagination

Mr. Brown got to a hotel late in the evening after a long journey. He asked the hall-porter
whether there were any vacant rooms in the hotel. At that moment another traveller came to the
hotel and asked the hall porter for a room, too. The only vacant room was a double room, that is,
a room with two beds in it.

“Do you mind if you spend the night in that room together?” the hall-porter asked. “It’ll be
less expensive for you, you’ll each pay half”.

At first the travellers didn’t like the idea, but just then it began raining hard, and they were
too tired to go to another hotel, so they changed their minds. They spoke to each other and then
told the porter that they agreed to spend the night in the same room. Their things were carried in,
and soon the two men went to sleep to the accompaniment of the rain. Suddenly Mr. Brown was

woken up by a loud noise. It was quite dark.
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“What’s the matter?”” Mr. Brown asked in surprise. “Is anything the matter?”

In a weak voice the second traveller answered, “I’m sorry, but I had to wake you up. I've
got asthma. I feel very bad. In addition I’ve got a terrible headache. If you don’t want me to die,
open the window quickly”.

Mr. Brown jumped out of bed and began looking for his matches, but couldn’t find them in
the dark, and the sick man went on moaning, “Air, air ... [ want fresh air. I’'m dying.”

Mr. Brown still couldn’t find the matches, so he tried to find the window. It took him some
time, and at last he thought he had found it. But he was unable to open it. As the voice of the
traveller grew weaker and weaker, Mr. Brown in horror took a chair and broke the window with
it. The sick man immediately stopped moaning and said that he was very grateful and felt much
better. Then the two of them slept peacefully until morning.

When they woke up next morning, they were surprised to see that the only window in the
room was still closed, but the large looking glass was broken to pieces.

TEKCT Ne2
Future businessman

Buttonwood Street, Philadelphia, where Frank Cowperwood spent the first ten years of his
life, was a lovely place for a boy to live in. There were trees in the street — a lot of them. Behind
each house there was a garden with trees and grass and sometimes flowers.

The Cowperwoods, father and mother, were happy with their children. Henry
Cowperwood, the father of the family, started life as a bank clerk, but when Frank, his elder son,
was ten, Henry Cowperwood became a teller at the bank.

The brokers knew him as representing a well-known firm and considered him to be a most
reliable person.

Young Cowperwood took an interest in his father's progress. He was quite often allowed to
come to the bank on Saturdays, when he would watch with great interest the quick exchange of
bills. He wanted to know where all the different kinds of money came from, and what the men
did with all the money they received. His father, pleased at his interest, was glad to explain.
At home also he listened to considerable talk of business and financial adventure.
Frank realized that his father was too honest, too careful. He often told himself that when he
grew up, he was going to be a broker, or a financier, or a banker, and do some of the risky things
he so often used to hear about.

Just at this time there came to the Cowperwoods an uncle, Seneca Davis, who had not
appeared in the life of the family before.

Henry Cowperwood was pleased at the arrival of this rather rich relative, for before that
Seneca Davis had not taken much notice of Henry Cowperwood and his family.
This time, however, he showed much more interest in the Cowperwoods, particularly in Frank.

"How would you like to come down to Cuba and be a planter, my boy?" he asked him
once.

"I am not so sure that I'd like to," replied the boy.

"Well, that's frank enough. What have you against it?"

"Nothing, except that I don't know anything about it."

"What do you know?"

The boy smiled, "Not very much, I guess."

"Well, what are you interested in?"

"Money."

He looked at Frank carefully now. There was something in the boy ... no doubt of it.
58



"A smart boy!" he said to Henry, his brother-in-law. "You have a good family."
And with these words he gave the boy a ten-dollar gold piece with which to start a bank-account.

TEKCT Ne3

Living in the countryside can be very difficult for teenagers. Their nearest friend lives
miles away and it’s impossible to get into the town to go shopping or attend a club. 13-year-old
Fiona Timson, who lives in Carneath in Wales, says ‘Everyone else in my class seems to have
such interesting weekends. They meet each other by chance when they’re out shopping, and they
decide there and then to do something cool together. That never happens to me.’
Fiona’s mum, Helen, realises it’s a problem. “We moved here because it was quiet and we knew
we wouldn’t have to worry about her going out alone. But we possibly made the wrong choice.
Fiona hardly ever leaves home, not because she’s scared, but because there is simply nowhere
for her to go. The village is tiny, and most of the people living here are old. I can’t drive her
around because we only have one car, and my husband uses it for work.” Fiona can’t spend the
evening with friends because the last bus to Carneath is at ten past five in the afternoon. She
even has to leave her school orchestra practice early in order to catch it.

The Country Kids organisation aims to help children like Fiona, and their families. A grant
from Country Kids gives families money for four taxi rides per month, up to a distance of twenty
five miles each. This allows children like Fiona to attend an after-school club once per week or
visit friends on Sundays. Country Kids also organizes trips to theatres and sports events in
nearby cities at weekends. The parents don’t have to do anything. A minibus comes directly to
the house and picks the kids up.

To qualify for a grant from Country Kids, children must be between the ages of eleven and
sixteen, and live in a village with a population of less than 1000 people. The village must be
more than twenty miles from a town. The family’s income must also be below a certain level.
For Fiona’s schoolfriend Emma, who lives in nearby Dolbury with a population of 894, it’s
perfect. Unfortunately, Fiona misses out. The population of Carneath is 1159.
The number of families applying to Country Kids for a grant is increasing, and its president,
Judith Sankey, is finding it more and more difficult to find funding. ‘There are so many great
organisations looking for money. A lot of people feel that curing diseases and helping animals is
more important than the work we do, so they prefer to give their money to them. We’re always
worrying that we won’t be able to carry on. But the families we help really do appreciate what
we do, so | hope the organisation can continue to run in the future.

TEKCT Ne4
Fresh Air Will Kill You

Smog, which was once the big attraction of Los Angeles can now be found all over the
country from Buttee, Montana to New York City, and people are getting so used to polluted air
that it’s very difficult for them to breathe anything else.

I was lecturing recently, and one of my stops was Flagstaff, Arizona, which is about 7,000
miles above sea level.

As soon as | got out of the plane, 1 smelled something peculiar.

“What's that smell?” I asked the man who met me at the plane.

“I don’t smell anything,” he replied.

“There's a definite odor that I’m not familiar with,” I said.
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“Oh, you must be talking about the fresh air. A lot of people come out here who have never
smelled fresh air before. It’s supposed to be good for your lungs."

“I’ve heard that story before,” I said. “How come if it’s air, my eyes aren’t watering?”’

“Your eyes don’t water with fresh air. That’s the advantage of it.”

| looked around and everything appeared crystal clear. It was a strange sensation and made
me feel very uncomfortable.

My host, sensing this, tried to be reassuring. “Please don’t worry about it. Tests have
proved that you can breathe fresh air day and night without its doing any harm to the body.”
“You’re just saying that because you don’t want me to leave,” I said. “Nobody who has lived in
a big city can stand fresh air for a very long time. He has no tolerance for it.”

“Well, if the fresh air bothers you, why don’t you put a handkerchief over your nose and
breathe through your mouth?”

“Okay, I’'ll try it. If I’d known I was coming to a place that had nothing but fresh air, |
would have brought a surgical mask.”

We drove in silence. About fifteen minutes later he asked, “How do you feel now?”

“Okay, I guess, but I sure miss sneezing.”

“We don’t sneeze too much here,” the man admitted. “Do they sneeze a lot where you
come from?”

“All the time. There are some days when that’s all you do.”

“Do you enjoy it?”

“Not necessarily, but if you don’t sneeze, you’ll die. Let me ask you something. How come
there’s no air pollution around here?”

“Flagstaff can’t seem to attract industry. I guess we’re really behind the times. The only
smoke we get is when the Indians start signalling each other. But the wind seems to blow it
away.”

The fresh air was making me feel dizzy. “Isn’t there a diesel bus around here that I could
breathe into a couple of hours?”

“Not at this time of day. I might be able to find a truck for you.”

We found a truck driver, and slipped him a five-dollar bill, and he let me put my head near
his exhaust pipe for half an hour. I was immediately revived and able to give my speech.

Nobody was as happy to leave Flagstaff as | was. My next stop was Los Angeles, and
when | got off the plane, | took one deep breathe of the smog-filled air, my eyes started to water,
| began to sneeze, and I felt like a new man again.

TEKCT Ne5
The Heart is a Lonely Hunter

This summer Mick realized something about her Dad she had never known before. It was
a night in late August and she was in a big rush. Her Dad called her and she went into the front
room. He was sitting slumped over his workbench.

«l got so much work to do I don’t know where to begin», he said. That was just the
opposite to the truth and he knew it good as she did. He never had many watches to fix. Ever
since he broke his hip and couldn’t work steady he had to be doing something every minute. She
was in such a hurry that it was hard to stand still. Her Dad noticed this. He tried to say something
— but he had not called to tell her anything special. He only wanted to talk to her for a little
while. He started to speak and swallowed. They just looked at each other.
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That was when she realized about her Dad. It wasn’t like she was learning a new fact —
she had understood it all along in every way except with her brain. Now she just suddenly knew
that she knew about her Dad. He was lonesome and he was an old man.

Because none of the kids went to him for anything and because he didn’t earn much
money he felt like he was cut off from the family. And in his lonesomeness he wanted to be
close to one of his kids — and they were all so busy that they didn’t know it. He felt like he
wasn’t much real use to anybody. That night she sat down in a chair by his bench and they talked
a while. He talked about accounts and expenses and how things would have been if he had just
managed in a different way. She stayed with him a good while that night. Even if she was in an
awful hurry. Yet for some reason she couldn’t tell him about the things in her mind — about the
hot, dark nights.

Whenever she was in the dark she thought about music. While she walked along the
streets she would sing to herself. And she felt like the whole town listened without knowing it
was Mick Kelly. When she walked out in the rich parts of town every house had a radio. After a
while she knew which houses tuned in for the programmes she wanted to hear. There was one
special house that got all the good orchestras. And at night she would go to this house and sneak
into the dark yard to listen.

TEKCT Ne6
Moon Palace

Once we were outside, he had me steer him to one of the traffic islands in the middle of
Broadway. It was a noisy spot, with cars and trucks lumbering along on either side of us, but
Effing seemed oblivious to the commotion. He asked me if anyone was sitting on the bench, and
when | assured him there was not, he told me to take a seat. He was wearing his dark glasses that
day, and with his two arms wrapped around the bag and clutching it to his chest, he looked even
less human than he usually did, as though he were an overgrown hummingbird who had just
arrived from outer space.

«| want to go over my plan with you before we get started», he said. «The bank was no
place to talk, and I didn’t want that meddlesome woman earesdropping on us in the apartment.
You’ve probably been asking yourself a lot of questions, and since you’re going to be my cohort
in this, it’s time to spill the beans».

«l figured you’d get around to it sooner or later».

«It’s like this, young man. My time is almost up, and because of that I’ve spent these past
few months taking care of business. I’ve made out my will, I’ve written my obituary, I’ve tied up
loose ends. There’s only one thing that still bothers me — an outstanding debt, you might call it
— and now that I’ve had a couple of weeks to think about it, I’ve finally hit on a solution. Fifty-
two years ago, you will remember, | found a bag of money. | took that money and used it to
make more money that’s kept me alive ever since. Now that I’ve come to the end, I don’t need
that bag of money anymore. So what am | supposed to do with it? The only thing that makes any
sense is to give it back».

«Give it back? But who are you going to give it to? The Greshams are dead, and it wasn’t
even theirs in the first place. They stole the money from people you never knew, from anon-
ymous strangers. Even if you managed to find out who they were, they’re probably all dead now

anyway».
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«Precisely. The people are all dead now, and it wouldn’t be possible to track down their
heirs, would it?»

«That’s what I just said».

«You also said that those people were anonymous strangers. Stop and think about that for a
moment. If there’s one thing this godforsaken city has in abundance, it’s anonymous strangers,
the streets are filled with them. Everywhere you turn, there’s another anonymous stranger. There
are millions of them all around us».

«You can’t be seriousy.

«Of course I’m serious. I’'m always serious. You should know that by now».

«You mean to say that we’re going to walk around the streets banding out fifty-dollar bills
to strangers? It will cause a riot. People will go crazy, they’ll tear us apart.»

«Not if we handle it correctly. It’s all a matter of having the right plan, and that’s what
we’ve got. Trust me, Fogg. It will be the greatest thing I’ve ever done, the crowning achievement
of my life!»

TEKCT Ne7
Gretel

«l am here. | am Marcus. May | come in?»
«l am here», said the voice within.
| turned the handle. The door was locked. This horrified me. Doors in the country were not
locked except in the most unorthodox circumstances. Inside doors were never locked. The handle
of a large iron key | had never seen before protruded from the brass-rimmed keyhole. | turned it.
| opened the door. I fell in love.
Seated with upright but graceful decorum on a low armless cedar chair was the most exquisite
being | had, or have since, seen. It was a girl of my age. Her dress was of yellow velvet, the
immediate yellow of a sunflower. Her long straight hair, in an era when all hair seemed clipped
or cropped, curled or marcelled, was to me the miracle of the miracle. It fell like a shawl of light
over her shoulders. It was the hair of Rapunzel, of all immolated princesses, of all the children
lost in the snow or woods of ballads. Her hands and arms and face were whiteness without name.
Above her head, on the barred skylight, lay fallen petals of almond blossom. How grey their
white. On the girl’s lap sat a large doll dressed as she was. It wore a necklace of white beads.
With dark eyes, behind the surface of which were extra shadows, she watched me watching her.
She did not move. Then, at last, her lips moved.
«l am Gretel» she said.
| told her again that | was Marcus.
«l am Gretel. She is Gretel.» She touched the doll’s flaxen poll.
«A good idea,» | said. «And dressed like you! But she has beads.» | remembered my manners.
«I’m sorry you’ve been sick. How soon will you be better?»
She did not answer, but continued to look at me, as | did at her. My love could find no words.
Then inspiration came. | remembered that, among a handful of necklaces tossed to my sisters by
mother, there was a white china one. «l have a present for you,» | said. How else express love, at
twelve? How else at ninety, or ever? «I’ll get it. I’ll be back.» Although blinded, I was wide
awake to the need for chicanery. | locked the door. If mother should escape Miss Stanway
before | had decorated my idol with stolen gewgaws, the sin of disobedience would not be
discovered. | ran to the front veranda. Mother was still enmeshed in Miss Stanway’s tough net
of scandal. I stole the white necklace. | returned to the last room.

62



Gretel and Gretel sat as when | had first seen them, beneath the skylight ruled across by bars, and
littered with the petals of spring. | held up the necklace, and smiled and smiled like a dog. And
she smiled.

There are no words to describe how this addition of beauty to a beauty already overwhelming
affected me.

IIpumepHbie 3a1aHus 11 POBEACHNS JIEKCHYECKOr0 TecTa (pyOeKHbIH
KOHTPOJIb)

Jlekcuueckuii Tect 1

1. Match the following words and definitions.

1 | unmitigated A | To move, drive or push smth forward

2 | starry B | An investigation of the opinions, behavior, etc. of a particular
group of people

3 | imposing C | A person who lives in a particular place or district

4 | propel D | To finish an activity or complete smth in a good or suitable way

5 |survey E | That has existed or lasted for a long time

6 | dusk F | Absolute, complete

7 | local G | To admit, to accept that smth is true

8 | iconic H | The time of day when the light has almost gone, but it is not yet
dark

9 | to fare well I | Shining like stars

10 | to round out J | To do more or better that sb else

11 | to acknowledge K | Competition

12 | influx L | Impressive to look at

13 | longstanding M | Deserving to receive attention, striking

14 | to outdo N | To be successful in a particular situation

15 | rivalry O | The fact of a lot of people, money or things arriving somewhere

16 | notable P | Acting as a sign or symbol of smth

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 |11 |12 |13 [14 |15 |16

2. Insert the correct word

(unmitigated, starry, imposing, survey, dusk, local, to fare well, to round out, influx, to outdo,
rivalry, notable)

1. Most of the directors are men, but Ms. Parkeris a .......... exception.2. The party .......... in
the last election. 3. The conference was an .......... disaster.4. The street lights goon at ..........
5. She .......... the tour with a concert at Cornegie Hall.6. Sometimes small firms can ..........
big business when it comes to customer cargo.7. It was a beautiful .......... night.8. There was
fierce .......... between the two companies to get the contract.9. As you see, there is a great
.......... of tourists into the town in the summer monthes.10. A recent ........... showed 75 % of
those questioned were in favour of the plan.11. I asked one of the .......... which way to go.12.
The most ........... building of the city was ruined during the war, because hundreds of bombs
were dropped on the city.

3. Guess the words from the text that are defined below.

63




An idea, a belief or an image you have as a result of how you see or understand smth:
A young person or a child (informal): ...............

Happening or done once in a year: .............

In the most important ways, without considering things that are less important: .............

Warm and pleasant (of the weather): .............

A person who answers questions, especially in a survey: .............

To produce a book, list, report, etc. by bringing together different items, articles, songs, etc.:
The opinion that people have about what sb / smth is like, based on what has happened in the
past: ..............

Depressing; sad and without hope: ..............

Connected with a large or capital city: ..............

Being the only one of its kind: ..............

Extremely attractive or impressive: ............

Extremely, unbelievably: ..............

Connected with or used for punishment, especially by law: ............

4. Give definitions of the following words and use them in the sentences of your own.
Classic image, a popular brand, respondent, longstanding reputation, plenty of supporters
5. Paraphrase the following phrases from the text.

1. Happiness is difficult to quantify, ... 2. The gap between perception and reality ... 3.... places in the
world that lack the metropolitan flair ... 4. ... they smile from the heart. 5. You can see it in their open
faces ...

5. Arrange the following words into the pairs of synonyms.

Urban to lack unique notion to assemble to fascinate unbelievable to admit stunning exceptional
follower unmitigated longstanding remarkable metropolitan twilight absolute finding dusk
imposing balmy soft competition rivalry astonishing discovery notable to charm to compile old
supporter to acknowledge incredible striking concept to be short of

Jlekcnueckui Tect 2

1. Match the words and definitions.

1 | To scatter A | To visit a particular place often

2 | To surrender B | To pass a plastic card through a special machine that is able to read
the information that is stored on it

3 | To fuel C | To completely destroy a place or an area

4 | To frequent D | To increase something; to make something stronger

5 | To swipe E | To hide somebody or something

6 | To dispel F | To meet and spend time with people in a friendly way in order to
enjoy yourself

7 | To devastate G | To risk harming or destroying something or somebody

8 | Tojeopardize | H | To admit that you have been defeated and want to stop fighting

9 | Tosocialize I | To make something, especially a feeling or belief, go away or
disappear
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10 | To warrant J | To make something necessary or appropriate in a particular
situation

11 | To conceal K | To think about somebody or something until you understand them
or it

12 | To figure out L | To throw or drop things in different directions so that they cover an
area of ground

2. Guess the words from the text that are defined below.

Showing that something exists or has happened: .....

Strong pleasure that makes somebody do something that they do not want to do: .....

The desire to do or have something that you know is bad or wrong: .....

A result of something that has happened: .....

A person or business that sells goods to the public: .....

A supply of something that a country, an organization or a person has and can use, especially to
increase their wealth: .....

The act of buying and using products: .....

Material made by weaving wool, cotton, silk, etc., used for making clothes, curtains, etc.: .....
A person who watches something that is happening but is not involved in it: .....

An extremely strong feeling of happiness and excitement that usually lasts only a shorttime: .....
The feeling of being extremely sorry for something wrong or bad that you have done: .....
Thinking too much about one particular person or thing, in a way that is not normal: .....

3. Fill in the blank with a suitable word. Use the correct form.
Remorse (2), item (2), telltale,devastating, assets, temporary, surrender, damage, enable,

rampant,majority, scatter.

1. They ... his ashes at sea. 2. The ... smell of cigarettes told her that he had been in the room. 3.
Every day this summer had been the same: the tension, the expectation, the ... relief, and then
mounting tension again.4. He was filled with ... for not believing her. 5. But her anxiety did not
seem to be shared by the ... of students in the Hall.6. If anything had happened, it would surely
have been the first ... on the news. 7. The hijackers eventually ... themselves to the police. 8.
Her ... include shares in the company and a house in France.9. The software ... you to access the
Internet in seconds.10. Unemployment is now ... in most of Europe.11. The earthquake caused
... to property estimated at $ 6 million.12. The man with the cold voice had killed a woman. He
was talking about it without any kind of ... — with amusement. He was dangerous — a
madman.13. Oil spills are having a ... effect on coral reefs in the ocean. 14. The computer was
my largest single ... of expenditure.

4. Give definitions of the following words and use them in the sentences of your own.
Shopping spree, to revolutionize, misconception, energizer, to figure out.

5. Arrange the following words into the pairs of synonyms.

Rampant, eventually, to undergo, momentary, self-reproach, appreciate, vanish, destruction,
to supply, uncontrolled, to suffer, devastation, disappear, temporary, confusion, to justify, to
scatter, to provide, finally, to disperse, remorse, embarrassment, to admire, to warrant.

65



Jlekcuuyeckui Tect 3

1. Match the words and definitions.

1 | inept A | To think with pleasure and excitement about something that is going to
happen

2 | akin B | Likely to happen soon

3 | imminent C | To make a machine, etc. work or work at a higher level

4 | versed D | Acting or done with no skill

5 | To keep sb | E | To show that you are proud and able to deal with anything

on their toes

6 | anticipate F | Similar to

7 | totailor G | To make or adapt something for a particular purpose, a particular
person, etc.

8 | Tocrankup | H | To deal with a situation, a person, an area of work or a strong emotion

9 | Tostand tall | I | Having a lot of knowledge about something, or skill at something

10 | prosperity | J | To make sure that somebody is ready to deal with anything that might
happen by doing things that are not expected

11 | To handle K | The state of being successful, especially in making money

12 | reference L | A letter written by somebody who knows you, giving information
about your character and abilities, especially to a new employer

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

2. Guess the words from the text that are defined below

Expected to do something or to become something: .....

To be much better than other people and things: .....

A thing that you are given because you have done something good, worked hard, etc.: .....

To give somebody the desire, confidence or enthusiasm to do something well: .....

A feeling that somebody has done something wrong, illegal or dishonest, even though you have
no proof: .....

(Of a job) at the lowest level in a company: .....

To say something again or in a different way, especially so that it is more clearly or strongly
expressed: .....

The qualities, training or experience that make you suitable to do something: .....

The willingness to work hard and give your energy and time to a job or an activity: .....

Working hard at something because it is very important to you:..... (syncommited)

Large in amount, value or importance:..... (syn considerable)
3. Fill in the blank with a suitable word. Use the correct form. 3 words are extra.
Akin to, to tailor, performance, substantial, prosperity, desperate, commitment, imminent,

inspired, assuming, terrific, suspicion
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1. The country is enjoying a period of peace and... . 2. The actors... the kids with their
enthusiasm. 3. I have a sneaking... that she is not telling the truth. 4. A career as an actor
requires one hundred per cent... . 5. I feel absolutely ... today. 6. Most travel agents are
prepared... arrangements to meet individual requirements. 7. Somewhere out there was a ...
man, cold, hungry, haunted. 8. ... that he is still alive, how old would he be now? 9. She has
shown enthusiasm in the ... of her duties.

4. Give definitions of the following words and use them in the sentences of your own.
Stimulating, reputation, to master, previous, to fit in, creative, to earn a living

5. Arrange the following words into the pairs of synonyms.

Annual, recently, preceding, similar, name, to provide, reputation, committed, to employ, neat,
not long ago, akin to, dedicated, substantial, to hire, previous, considerable, crucial, observe,
yearly, tidy, to deliver, notice, essential

Jlekcuueckuii Tect 4

1. Match the words and definitions.

1 | to gravitate A | to keep somebody’s attention by being interesting, attractive, etc.

2 | to lament B | an idea, a belief, or an image you have as a result of how you see
or understand something

3 | togrieve C | something that you think is more important than other things and
should be dealt with first

4 | to captivate D | hesitating before doing something because you do not want to do it

priority E | that is a basic or permanent part of somebody or something and

that cannot be removed

6 | diversity F | unusual or surprising in a way that causes people to take notice

7 | perception G | able to change to suit new conditions or situations

8 | inherent H | to move towards smth/sb that you are attracted to

9 | flexible | | not done, seen, happening, etc. very often

10 | reluctant J | to feel very sad, especially because somebody has died

11 | rare K | a range of many people or things that are very different from each
other

12 | remarkable L | to feel or express great sadness or disappointment about sb / smth

2. Guess the words from the text that are defined below.

Very enthusiastic about something (often a hobby): ...

To put a lot of effort into making something successful or strong so that it will last: ...

A large or important part of something: ...

To pass information, knowledge, etc. to other people: ...

To say or do something that makes somebody less frightened or worried: ...

A new or difficult task that tests somebody’s ability and skill: ...

A large number of people or things: ...

That can be herd clearly: ...

A clear difference or contrast especially between people or things that are similar or related: ...
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That happened or began only a short time ago: ...
Very successful and admired by other people: ...
To recognize good qualities of somebody / something: ...

3. Fill in the blank with a suitable word. Use the correct form.

to expose, incorporate, selection,comprehend, to quit, to mix, to betray, groan

1. They had to choose, from a wide ... of food, the diet they would give a sick child. 2. By seven
o'clock, the two tables ... under dishes and dishes of Mrs. Weasley's excellent cooking 3. We want ... the
kids to as much art and culture as possible. 4. The new car design ... all the latest safety features. 5. We
only just started. We are not going ... now. 6. He was offered money ... his colleagues. 7. The infinite
distances of space are too great for the human mind ... . 8. The town offers a fascinating ... of old and
new.

4. Give definitions of the following words and use them in the sentences of your own.
To rely on, in decades, majority of freshmen, for balance, equal merit, to read ahead

5. Arrange the following words into the pairs of synonyms.

Straight, full, swap, shift, devote, current, abrupt, autonomous, option, inability, contemporary,
accept, adopt, sudden, change, research, replace, comprehend, selection, complete, independent,
incapability, direct, assign, realize, study.

IIpuMepHble 3a1aHus IS IPOBeIeHUA ayIupPoBaHus (PyOesKHbIH KOHTPOJIb)
3aoanue 1
1. Listen to the text “Holidays” and answer the questions that follow

I love holidays. They are the best thing in the world. The only problem is they are
always too short. Even summer holidays at school aren’t long enough. I recently had
an eight-week holiday and it flew by. It seems as though time goes quickly when we
are on holiday, and slowly when we are at school or work. | always really look
forward to holidays — even one-day holidays are great. | live in a country that has
many national holidays, so there’s always a break around the corner. I feel sorry for
some workers who only get two or three weeks holiday a year. They can’t do anything
or go anywhere. I love holidays even if I don’t go away. Staying at home is just as
good as going on holiday somewhere. Sometimes going on holiday is stressful.

. How does the speaker characterize holidays?

. What is the only problem with holidays?

. What holidays at school aren’t long enough?

. How many weeks of holidays did the speaker have recently?
. When does time go slowly?

. How does time go when we are on holiday?

. Are one day holidays great to the speaker?

. In what country does the speaker live?
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9. Who does he feel sorry for?

10. Does the speaker love his holiday if he doesn’t go away?
11. Is staying at home good?

12. What bad feature can going on holiday sometimes have?

3aoanue 2

1. Listen to the following text and fill in the gaps. Then answer the questions that

follow.
(Li comes into the office and finds Rob very annoyed)

Li: Good , Rob.

Rob: Hi Li. I wish the morning was good but

Li: Why not?

Rob: Well, | to the office very today to write a programme about

Li: Interesting.

Rob: Yeah, but it's me a headache because | don't really art. |
think I'm going to pull the plug this idea!
Li: Pull the plug?
Rob: Yes. If | the plug on this one I'll be relaxed and to write a
programme about . They're the ones | like the best. I love new !
Li: No problem. I can it :
Rob: (surprised and concerned) Oh, my has been switched off! What's

1?
Li: Here's the . I've just pulled it out. You can be more now.
There you go.
Rob: Oh Li, I didn't literally "pull the plug out™. In English, when we tell

we're going to pull the plug on , We mean we are going to stop

time or money on it. Let's listen to some
Examples
Research on the new product was very expensive so the company pulled the plug on
the
The play got really bad reviews and no one came to see it, but the
owner said he wouldn't pull the plug on it.
Li: OK. So you don't to spend on a programme you don't enjoy

Rob: No, not really.

Li: So I might have done you a by pulling the plug :

Rob: Well, . 'Yes, you're right Li. Thank you.

Li: OK. Now that you more relaxed, | will plug it back in so you can ____ about...
technology!

Rob: That's right. And | can start the wonders of !
Li: That'sa idea. You see, you see, your has just lit up with joy!
Bye.

Rob: Bye.
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Questions

1. How does Rob feel?

2. Why did Rob come to the office early?

3. What is Rob’s attitude to art?

4. What is Rob’s attitude to technology?

5. On what condition will Rob be more relaxed and inspired?
6. What does Rob love?

7. What does “to pull the plug” mean?

8. What is the 1%t example about?

9. What is the 2" example about?

10. What has Li done to Rob by pulling the plug out?
11. What did Li estimate as “a great idea”?

3aoanue 3

1. Listen to the text “Science” and answer the questions that follow

Science is one of the most important subjects we study at school. | loved it. |
thought it was so interesting. Time in my science lessons went very quickly
because | was always working on things and doing experiments. I liked all of the
sciences, physics, biology and chemistry. | wish I continued studying science. |
would love to be a scientist now. | think being a computer scientist would be great.
Science is so important for our life and our world. All of the world's problems can
be solved with science. We can go to different planets because of science. | hope
governments pump lots of money into science so we have more and better
scientists in the future. It's interesting to think about what future science will be

like.

1. How does the speaker characterize science?
. Why did he love science?
. How did time go in his science lessons?

. What was he doing during his science lessons?

2

3

4

5. What sciences does he mention?

6. Would he like to be a scientist now?

7. What does he think about being a computer scientist?
8

. Why is science important for our world and life?
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9. Where can we go because of science?
10. How can we have more and better scientists in the future?

11. What is interesting to think about?

3aoanue 4

1. Listen to the following text and answer the questions that follow.
Rob: Hello and welcome to The English We Speak with me Rob and a very hungry-looking Li.
Li: (mouth full of food) Hello.
Rob: Erm, Li, you're talking with your mouth full. Can you wait till lunchtime please?
Li: No I can't — I'm starving.
Rob: Well, be careful — you're making such a mess in here.
Li: Ever since | started jogging before work, | just have to eat a big snack mid-morning or | feel
faint by lunchtime.
Rob: Well, maybe, but you know you're not supposed to eat food in the studio. It's a really bad
idea — you could damage the equipment. Oh no — look! There's salad and mayonnaise all over the
recording desk! Li, use your loaf!
Li: Use my loaf? Yes, that's a good idea. If | use bread, I can make a sandwich, which will be
much tidier.
Rob: No, | mean use your brain — think about things before you do them!
Li: Eh?
Rob: Well, in English, if you are slightly annoyed with someone because they are doing
something they haven't thought about properly, you can say 'use your loaf'.
Li: Oh I see. Loaf here is slang for head.
Rob: That's right. It's a little old-fashioned but it's still something you might hear. My parents or
grandparents would use it for when I did something a bit... stupid.
Li: Here are some examples.
Examples
Old man: Use your loaf, son. Don't ride your bike on the motorway at night without lights. You'll
get yourself killed.
Dad: Why oh why oh why were you playing football in your school trousers?! Use your loaf! You
have holes in your knees again!
Child: Sorry, Daddy.
Li: So, 'use your loaf' means think about things before you do them otherwise you will make silly
mistakes.
Rob: That's right. So Li, use your loaf and stop eating food in the studio.
Li: Yes, next time I'll use my loaf and eat sandwiches.
Rob: No, don't eat food of any kind in the studio — not even sandwiches.
Li: But sandwiches are nice and tidy.
Rob: No they're not. You'll get lots of little crumbs everywhere.
Li: How about an apple?
Rob: No! Juice might drip!
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Li: A banana?
Rob: No Li... oh goodness!

3aoanue 5

1. Listen to the following text and fill in the gaps. Then answer the questions that
follow.

IS a for doing . It seems is full of
. The days warmer so spends time
outside. Is finishing, the countryside becomes N
love the new in my in spring.
watch the grow and | know is over.
wonder what ~ like to _ in countries don’t have
seasons. They miss _ on what __ like to spring and
everything come . Spring has __ be the season. It
makes you very positive life. I’s ~ good
time clean your fromtop __ bottom. We this spring
. Spring also the weather warmer and
can do things outside.

1. What is everyone full of in spring?

2. Why does everyone spend more time outside in spring?
3. Why does countryside become greener in spring?

4. What does the speaker love watching in spring?

5. How does the speaker know that winter is over?

6. What does the speaker wonder?

7. What people miss out on what it’s like to welcome spring and see everything
come alive?

8. How does spring make one feel?

9. What is spring a good time to do?

10. What is spring cleaning?
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IIpumepHbIe TEKCTHI 1JI AHHOTHPOBAHM S

(pyOe:xkHBIif KOHTPOJIB)

How Can | Possibly Believe That Faith Is Better Than Doubt?
By Peter Wehner
New York Times, Dec. 25, 2017

Why is it that, according to Jesus, faith is better than proof? That’s a question I’ve struggled
to answer ever since | began my pilgrimage of faith as a young man. Sometimes it seemed more
pressing, other times less so. It can intensify during periods of grief and pain, when faith may not
offer much consolation or even make much sense in a world that seems random and cruel.

This question is compounded during periods like this one, when faith seems to distort reality
rather than clarify it, when it’s easily manipulated for low rather than high purpose and when
some of those who claim to be people of faith act in ways that bring dishonor to it and
themselves.

Why take a leap of faith, given all that? Insisting on a little more empirical evidence before
you make the leap seems pretty reasonable.

Not seeing and still believing is held up by Jesus as a greater thing than seeing and
believing. But I’'m not sure I have ever fully grasped what it is about faith that makes it precious
in the eyes of God. Recently, with the help of friends — pastors, theologians, authors, fellow
believers — I’ve tried to deepen my understanding on that subject.

To start out, it’s worth noting that treating Christian faith as different from proof doesn’t
mean it’s antithetical to evidence and reason. Christianity is a faith that claims to be rooted in
history, not abstract philosophy. St. Paul wrote that if Jesus was not resurrected from the dead,
the Christian faith is “futile” and followers of Jesus are “of all people most to be pitied.”

Christians would say, in fact, that reason is affirmed in Scripture — “Come now, and let us
reason together,” is how the prophet Isaiah puts it — and that faith properly understood is
consistent with and deepens our understanding of reality. “Reason purifies faith,” George
Weigel, my colleague at the Ethics and Public Policy Center, told me. “Faith without reason
risks descending into superstition; reason without faith builds a world without windows, doors or
skylights.”

But faith itself, while not the converse of reason, is still distinct from it. If it seems like
that’s asking too much — if you think leaps of faith are for children rather than adults — consider
this: Materialists, rationalists and atheists ultimately place their trust in certain propositions that
require faith. To say that truth is only intelligible through reason is itself a statement of faith.
Denying the existence of God is as much a leap of faith as asserting it. As the pastor Tim Keller
told me, “Most of the things we most deeply believe in — for example, human rights and human
equality — are not empirically provable.”

“The supreme function of reason is to show man that some things are beyond reason,” is
how Blaise Pascal put it. Something would not require faith if the proof of it was absolute.
According to Philip Yancey, the author of “The Jesus I Never Knew,” “Faith requires the
possibility of rejection, or it is not faith.”
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Perhaps the key to understanding why faith is prized within the Christian tradition is that it
involves trust that would not be needed if the existence of God were subject to a mathematical
proof.

Every meaningful relationship — parent-child, spouse to spouse, friend to friend — involves
some degree of trust. It is better and more vivifying to be the object of someone’s trust rather
than the last person standing after a series of logical deductions. That’s true for us as individuals,
and it can be true for God as well. Faith demonstrates human trust in him.

Some of those who witnessed the miracles of Jesus eventually sought to kill him. And Judas,
one of Jesus’ original disciples, betrayed him with a kiss. So sensory experience isn’t enough to
compel belief and allegiance.

Our most important forms of knowledge rarely come from logic or proof, according to
Cherie Harder, the president of the Trinity Forum. Citing the work of the theologian Lesslie
Newbigin, she says it comes through a more personal knowledge.

Faith can allow us to understand things in a different way than reason does, in a manner
similar to what J.R.R. Tolkien meant when he said that pagan myths weren’t lies but rather
pointed toward deep truths. The imagination could be integrated into reason, he believed, in a
way that helped us to see reality a bit more clearly. Reason is one way to perceive reality; faith —
rooted not in partisan ideology but in grace and a sense of the sacred — is another.

There’s one other difference between faith and reason. The latter can analyze things like
quantum physics and modern cosmology. But what faith can do is to put our lives in an
unfolding narrative in ways reason cannot. It gives us a role in a gripping drama, of which the
Christmas story is one defining scene. It’s a drama that includes sin and betrayal, redemption and
grace; and ultimately it gives purpose to our lives despite the brokenness and pain we
experience. This may mean nothing to you, but to people of faith, it can mean everything. If God
is real, perhaps it should.

To emphasize faith is not to cast out doubt. In fact, it is precisely to take doubt seriously, but
also to understand the doubter more completely — not just as a reasoning mind but as a full
person, possessed of a divine spark that lets us see, now and then, right through the walls we
have built between faith and reason.

In Pakistan, Yoga Rises Above Its Indian Origins

By Bina Shah
New York Times, Dec. 8, 2017
| first heard of yoga while | was growing up in Pakistan in the 1980s, with the arrival on
the Karachi scene of a colorful personality called Professor Moiz Hussain. He had trained at the
Yoga Institute in Mumbai, then branched out into alternative stress-reduction and healing
techniques like reiki from Japan and NLP (neurolinguistic programming) from California. His
Institute of Mind Sciences and Classical Yoga attracted a certain type of Karachi woman —
affluent and well traveled — who was interested in developing her mind and body. Slowly at first,
one teacher after another emerged to offer classes. Still, they had to be careful: The 1980s was a
time of rigorous Islamization in Pakistan and cold hostility to India, and anything remotely

associated with India or Hinduism was discouraged if not outlawed.

74



This particularly affected the arts, namely classical Indian dance; government officials
banned public performances as both “vulgar” and “Indian”; Pakistani students of the art could
not obtain visas to study under gurus in India, and local teachers had to immigrate to other
countries because classical dance became so unpopular they could not attract students. (Only
Kathak, with its Mughal origins in northwestern India before partition, was looked upon with a
less jaundiced eye than the unabashedly Hindu-flavored Odissi or Bharatanatyam schools of
dance.)

The way around this was to introduce yoga as a practice less spiritual than physical, but
yoga classes in Karachi remained small, private and for a select few. Then, in the 1990s, when
state-run television gave way to a profusion of private television channels, yoga found another
outlet: breakfast and morning shows in which a physical activity segment aimed at housewives
often included a 20-minute or half-hour yoga session. Sandwiched in between advice on the best
foods for a baby and how to cook enticing meals for the household, a nonthreatening form of
yoga — no extreme physical poses, just one that could be performed in modest clothing — was
available to women in Pakistan with access to cable channels.

Viewers were encouraged to stretch and breathe to cultivate healthy bodies and minds, a
goal not incompatible with the moderately conservative form of Islam practiced by 90 percent of
Pakistanis. Yoga even began to come out into the open, with sessions held in public parks, where
some teachers made mild comparisons between yogic meditation and Islamic reflection, or the
poses in a simple sun salutation and the positions taken in salat, a ritual Islamic prayer. This
opened up yoga to middle-class, conservative Pakistanis who might have remained hostile to the
practice had it been presented as a purely Hindu or Indian ascetic discipline.

Today, yoga is immensely popular in all cities of Pakistan; a yoga teacher named
Shamshad Haider claims to run 50 yoga clubs in Punjab, and International Yoga Day has been
celebrated in Pakistan for three years in a row. Yoga is practiced all the way from Chitral in the
north to Karachi in the south. There’s a whole crop of younger teachers now equipped with
training from India, Thailand and Bali, as well as from yoga schools in North America and
Britain. Teachers at swank studios in Karachi attract students through Facebook pages and
affiliations with the International Yoga Alliance.

Their classes incorporate styles from hatha, vinyasa flow, ashtanga, even power yoga and
Bikram yoga. They use the Sanskrit names for the poses interchangeably with the English ones,
and both women-only and mixed classes are popular. Meanwhile, yoga still appears on
television, in schools and in park sessions, with women meditating while wearing shalwar
kameezes, or full abayas and hijabs, and men with long beards and shalwar kameezes performing
sun salutations next to men in track pants and T-shirts.

Yoga purists would probably bristle at the attempt to dissociate yoga from Hinduism or
India, but it’s not that different from what’s happening to yoga in the West, with its hot yoga
studios and aerial yoga and Yoga Asana championships. It also reminds me of what has been
happening to Sufism, the mystical branch of Islam. In the West, Sufism has been disconnected
from its Muslim roots and presented as a universal movement of peace and tolerance, the 13th-
century Persian mystic Rumi portrayed as a lovelorn poet singing of love rather than a
conservative Islamic cleric bent on forging a fierce connection with his creator. A necessary
sacrifice, perhaps, to spread the universal message of peace, tolerance and love.

Pakistan, which was amputated from India in 1947, then lured by the promise of power and
richness coming from the Middle East, has never been able to decide whether its identity is Arab
or South Asian. After decades of trying to identify with a purely Islamic heritage and history,
some Pakistanis are finally recognizing that their heritage is unique, informed by strains of
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tradition and heritage from many geographical areas: Central Asia and Persia, as well as India
and the Middle East.

Our current challenge is to reconnect with the many sources of our roots and heritage,
while forging a new identity that will serve us well into the future. Pakistan recently unveiled a
1,700-year-old sleeping Buddha statue from an ancient Buddhist site in Bhamala, one of many
that dot Pakistan’s north and northwest — a strong testament to its pre-Islamic heritage.
Progressive historians — admittedly in the minority still — are trying to educate Pakistani students
about their country’s ancient history and religions, after years of being told that Pakistan’s
history begins only with the invasion of Sindh by the Arab conqueror Muhammed bin Qasim in
A.D. 711.

As | practice yoga in the crisp air of a mild Karachi winter, gazing out to the Arabian Sea, |
can’t help wondering whether some of this reconnection might come from yoga. We move in
unison as our teacher calls out the Sanskrit names of the poses called asanas. Then the call to
prayer begins to ring out from a nearby mosque and we fall silent, listening to the sound of our
own breaths and the time-old Arabic words of the azaan. As soon as the practice is over, I’ll roll
up my yoga mat and go find my prayer mat. [’ve never felt so integrated, so connected to my
Islamic heritage and my South Asian roots.

Does Religion Make People Moral?
By Mustafa Akyol
New York Times, Nov. 28, 2017

Over the past 15 years, my country, Turkey, has gone through a colossal political
revolution. The traditional secular elite that identifies with the nation’s modernist founder,
Mustafa Kemal Ataturk, has been replaced by religious conservatives who, until recently, were
largely powerless and marginalized. The religious conservatives have by now come to dominate
virtually all institutions of the state, as well as the media and even much of the business sector.
In short, they have become the new ruling elite.

This political revolution has had an inadvertent outcome. It has tested the ostensible
virtues of these religious conservatives — and they have failed. They have failed this test so
terribly that it raises the question of whether religiosity and morality really go hand in hand, as
so many religious people like to claim.

The religious conservatives have morally failed because they ended up doing everything
that they once condemned as unjust and cruel. For decades, they criticized the secular elite for
nepotism and corruption, for weaponizing the judiciary and for using the news media to
demonize and intimidate their opponents. Yet after their initial years in power, they began
repeating all of the same behavior they used to condemn, often even more blatantly than their
predecessors.

This is a familiar story: The religious conservatives have become corrupted by power.
But power corrupts more easily when you have neither principles nor integrity.

Notably, some of the more conscientious voices among Turkey’s religious conservatives
criticize this ugly reality. Mustafa Ozturk, a popular theologian and a newspaper columnist,
recently declared that religious conservatives are failing the moral test miserably. He wrote: “For

the next 40 to 50 years, we Muslims will have no right to say anything to any human being about
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faith, morals, rights and law. The response, ‘We have seen you as well,” will be a slap in our
face.”

Another prominent theologian, the former mufti of Istanbul, Mustafa Cagrici, also wrote
about “the growing gap between religiosity and morality.” In the past, he noted, moral
conservatives like him would argue that “there could be no morality without religion.” But now,
he wrote, “there should be no religion without morality.”

Such discussions may look specific to contemporary Turkey, but they raise a question
that is globally, timelessly relevant: Does religion really make people more moral human beings?
Or does the gap between morality and the moralists — a gap evident in Turkey today and in many
other societies around the world — reveal an ugly hypocrisy behind all religion?

My humble answer is: It depends. Religion can work in two fundamentally different
ways: It can be a source of self-education, or it can be a source of self-glorification. Self-
education can make people more moral, while self-glorification can make them considerably less
moral.

Religion can be a source of self-education, because religious texts often have moral
teachings with which people can question and instruct themselves. The Quran, just like the Bible,
has such pearls of wisdom. It tells believers to “uphold justice” “even against yourselves or your
parents and relatives.” It praises “those who control their wrath and are forgiving toward
mankind.” It counsels: “Repel evil with what is better so your enemy will become a bosom
friend.” A person who follows such virtuous teachings will likely develop a moral character, just
as a person who follows similar teachings in the Bible will.

But trying to nurture moral virtues is one thing; assuming that you are already moral and
virtuous simply because you identify with a particular religion is another. The latter turns
religion into a tool for self-glorification. A religion’s adherents assume themselves to be moral
by default, and so they never bother to question themselves. At the same time, they look down
on other people as misguided souls, if not wicked infidels.

For such people, religion works not as cure for the soul, but as drug for the ego. It makes
them not humble, but arrogant.

In legalistic religious traditions, like Judaism and Islam, this problem occurs when
religion is reduced to the practice of rituals. Abiding by a legal code makes the believer feel
upright in the eyes of God, even if she or he is immoral when dealing with fellow human beings.

An exceptional Jewish rabbi who lived two millenniums ago, Jesus of Nazareth, spotted
this problem. Those practicing Pharisees who are “confident of their own righteousness and look
down on everybody else,” he declared, are not really righteous. Sinners who regret their failures,
he said, are more moral than the pious who boast.

Stripping morality from religion can also occur when a belief system is reduced to a
simple group identity. This kind of “us vs. them” mentality can corrupt and radicalize any
religious community — Christians, Muslims, Hindus and Buddhists alike can become hateful
militants when they see themselves as righteous victims. That trend is visible everywhere from
the Buddhist monks cheering ethnic cleansing in Myanmar to the Hindu majoritarians who
dominate Indian politics to the violent Muslim extremists in the Middle East.

Conscientious believers in every tradition need to stand against the toxic urges that turn
religion into a hollow vessel of arrogance, bigotry, hatred and greed. Otherwise, more and more
evil will be done in their faith’s name. And more and more people will ask, as many young
Turks are asking these days, what religion is really good for.
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Why the U.S. Spends So Much More Than Other Nations on Health Care
By Austin Frakt and Aaron E. Carroll
New York Times, Jan. 2, 2018

The United States spends almost twice as much on health care, as a percentage of its
economy, as other advanced industrialized countries — totaling $3.3 trillion, or 17.9 percent of
gross domestic product in 2016. But a few decades ago American health care spending was
much closer to that of peer nations.

What happened?

A large part of the answer can be found in the title of a 2003 paper in Health Affairs by the
Princeton University health economist Uwe Reinhardt: “It’s the prices, stupid.”

The study, also written by Gerard Anderson, Peter Hussey and Varduhi Petrosyan, found
that people in the United States typically use about the same amount of health care as people in
other wealthy countries do, but pay a lot more for it.

Ashish Jha, a physician with the Harvard T.H. Chan School of Public Health and the
director of the Harvard Global Health Institute, studies how health systems from various
countries compare in terms of prices and health care use. “What was true in 2003 remains so
today,” he said. “The U.S. just isn’t that different from other developed countries in how much
health care we use. It is very different in how much we pay for it.”

A recent study in JAMA by scholars from the Institute for Health Metrics and Evaluation in
Seattle and the U.C.L.A. David Geffen School of Medicine also points to prices as a likely
culprit. Their study spanned 1996 to 2013 and analyzed U.S. personal health spending by the
size of the population; its age; and the amount of disease present in it.

They also examined how much health care we use in terms of such things as doctor visits,
days in the hospital and prescriptions. They looked at what happens during those visits and
hospital stays (called care intensity), combined with the price of that care.

The researchers looked at the breakdown for 155 different health conditions separately.
Since their data included only personal health care spending, it did not account for spending in
the health sector not directly attributed to care of patients, like hospital construction and
administrative costs connected to running Medicaid and Medicare.

Over all, the researchers found that American personal health spending grew by about $930
billion between 1996 and 2013, from $1.2 trillion to $2.1 trillion (amounts adjusted for
inflation). This was a huge increase, far outpacing overall economic growth. The health sector
grew at a 4 percent annual rate, while the overall economy grew at a 2.4 percent rate.

You’d expect some growth in health care spending over this span from the increase in
population size and the aging of the population. But that explains less than half of the spending
growth. After accounting for those kinds of demographic factors, which we can do very little
about, health spending still grew by about $574 billion from 1996 to 2013.

Did the increasing sickness in the American population explain much of the rest of the
growth in spending? Nope. Measured by how much we spend, we’ve actually gotten a bit
healthier. Change in health status was associated with a decrease in health spending — 2.4 percent
— not an increase. A great deal of this decrease can be attributed to factors related to
cardiovascular diseases, which were associated with about a 20 percent reduction in spending.

This could be a result of greater use of statins for cholesterol or reduced smoking rates,
though the study didn’t point to specific causes. On the other hand, increases in diabetes and low
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back and neck pain were associated with spending growth, but not enough to offset the decrease
from cardiovascular and other diseases.

Did we spend more time in the hospital? No, though we did have more doctor visits and
used more prescription drugs. These tend to be less costly than hospital stays, so, on balance,
changes in health care use were associated with a minor reduction (2.5 percent) in health care
spending.

That leaves what happens during health care visits and hospital stays (care intensity) and the
price of those services and procedures.

Did we do more for patients in each health visit or inpatient stay? Did we charge more? The
JAMA study found that, together, these accounted for 63 percent of the increase in spending
from 1996 to 2013. In other words, most of the explanation for American health spending growth
— and why it has pulled away from health spending in other countries — is that more is done for
patients during hospital stays and doctor visits, they’re charged more per service, or both.

Though the JAMA study could not separate care intensity and price, other research blames
prices more. For example, one study found that the spending growth for treating patients
between 2003 and 2007 is almost entirely because of a growth in prices, with little contribution
from growth in the quantity of treatment services provided. Another study found that U.S.
hospital prices are 60 percent higher than those in Europe. Other studies also point to prices as a
mayjor factor in American health care spending growth.

There are ways to combat high health care prices. One is an all-payer system, like that seen
in Maryland. This regulates prices so that all insurers and public programs pay the same amount.
A single-payer system could also regulate prices. If attempted nationally, or even in a state,
either of these would be met with resistance from all those who directly benefit from high prices,
including physicians, hospitals, pharmaceutical companies — and pretty much every other
provider of health care in the United States.

Higher prices aren’t all bad for consumers. They probably lead to some increased
innovation, which confers benefits to patients globally. Though it’s reasonable to push back on
high health care prices, there may be a limit to how far we should.

How I Lost Weight and Learned to Love Thanksgiving Again
By Aaron E. Carroll
New York Times, Nov. 20, 2017
In our house, there are no pictures of my wife and me that are more than a few years old.
When I was a medical resident, nearly two decades ago, I didn’t take very good care of
myself. | was a pediatrician, and | counseled patients and parents all the time about how to eat
right and get enough exercise. But I couldn’t seem to figure that out for myself. I gained a lot of
weight, and so did my wife, Aimee.
After our second child was born, Aimee decided she needed to make a change. She told me
she was going to try Weight Watchers. Since it seemed silly for us to prepare two meals at a
time, | decided to join her.
It worked. Weight Watchers then was mostly focused on fat reduction, calorie counting
and increased fiber. We both lost weight. I didn’t lose all that I wanted to, but it was certainly an
improvement. Unfortunately, it was hard to keep sticking to the program. There were too many
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days I was hungry. | became too obsessed with “low fat,” as fat seemed to be how “points” were
calculated. (Today, Weight Watchers points focus on calories, sugar, fat and protein.)

Years later, when | decided to try to lose weight again, | focused on exercise. | made it
through the torments of P90X, P90X3 and Insanity. Each workout regimen had its own diet plan,
with a list of foods to avoid. I stuck to none of them for more than four or five months. They
were too hard, and after initial success, my weight loss stalled.

Most recently, I tried to go “low-carb.” I became convinced, by reading books and studies,
that carbohydrates were the true danger, not fats. | eliminated sugar from my diet almost
completely. Once again, my weight dropped, but it eventually stopped falling.

My experience is not abnormal. Studies of diets show that many of them succeed at first.
But results slow, and often reverse over time. No one diet substantially outperforms another. The
evidence does not favor any one greatly over any other.

That has not slowed experts from declaring otherwise. Doctors, weight-loss gurus, personal
trainers and bloggers all push radically different opinions about what we should be eating, and
why. We should eat the way cave men did. We should avoid gluten completely. We should eat
only organic. No dairy. No fats. No meat. These different waves of advice push us in one
direction, then another. More often than not, we end up right where we started, but with thinner
wallets and thicker waistlines.

I’'m a physician and researcher with a particular interest in analyzing dietary health
research, and even | get dizzy with the different perspectives on something as seemingly simple
as the benefits of brown rice or the dangers of red meat. This is one reason I’ve decided to focus
much of my writing on dietary health. 1 want to be able to advise my patients about what
healthful eating looks like, and eat that way myself.

These conflicting opinions about nutrition have one thing in common: the belief that some
foods will kill you — or, at least, that those foods are why you’re not at the weight you’d like to
be. This is an attitude about food that actually has its roots in an earlier and opposite idea — that
some foods can keep us from dying (think of sailors avoiding scurvy by eating citrus). Indeed,
some of the earliest “expert” advice about food was predicated on the notion that some foods can
save us.

When many more Americans were malnourished than are today, making sure they got
more of foods containing things like vitamin B and C made sense. Today, the vast majority of
people in the United States are not suffering from vitamin or nutritional deficiencies. Advice is
usually delivered in terms of deprivation, not supplementation.

Much of this advice comes in the form of moralizing. But by making so much of our focus
on what we’re doing “wrong,” we’ve removed much of the joy from eating and cooking. I made
sure to avoid negative tones a couple of years ago when | drew up a manifesto/road guide we
called simple rules for healthy eating. They include the idea that you aren’t going to avoid all
processed foods, but you might try to limit them. The one | felt most passionately about was No.
7 — “Eat with other people, especially people you care about, as often as possible.” But lately,
I’ve been thinking that No. 2 — “Eat as much home-cooked food as possible” — may be the most
important.

I’ve recently been learning more about cooking theory — not so much following recipes,
but understanding why those recipes work. A favorite guide in this quest is “Salt, Fat, Acid,
Heat” by Samin Nosrat. Right there in the title are two “forbidden” elements. They’re also some
of the main reasons good food tastes good.
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The home-cooked food rule probably did more than any other to help Aimee and me get
down to reasonable weights. Today, we’re much happier with how we look and feel. There are
pictures of us looking happy in recent years around the house. Thanksgiving has reclaimed its
mantle as my favorite holiday, because it’s so centered on food and family.

And yet. While I’ve adopted a much healthier attitude toward food in general, | sometimes
find myself slipping into old habits. These last few months, I’ve been trying to lose weight again.
I’m not obese, and I'm healthy. But my weight and height place me in the “overweight”
category, and | think I could be thinner. As before, | tried going low-carb. I lost weight initially,
then hit a plateau. I’ve been getting frustrated.

I was complaining of this to Aimee last week when my oldest child, Jacob, asked me why |
was dieting. He couldn’t understand the point. I had no answer. I don’t think it will make me
healthier or make me live longer. It won’t improve my quality of life. I won’t be in better shape.
My clothes would fit the same. I’m not even sure anyone would see a difference.

I’m still too liable to think that being thin is the same thing as being healthy. I’m still too
inclined to think that dieting is the same as healthful eating. Neither are true. Too often I'm
chasing some imagined ideal that has no real-world consequences. My other son, Noah, has my
physique and may someday find it all too easy to put on pounds. What message am | sending to
him when | obsess over the number on the scale?

Jacob’s wiser than me. I’m still learning. One theme of my Upshot articles is that we
should weigh the benefits and the harms in any health decision. When it comes to food, too often
we focus only on the latter. When my daughter, Sydney, made cupcakes last night and asked me
to try one, | did. The joy it brought her, and me, was worth it.

IIpuMepHbIe TeMbI 1e0aTOB
(pyOexHBIH KOHTPOJIb)
Should boxing be banned?
Genetically modified food
Should smoking be restricted?
Gun control
Do animals have rights?
Drugs for athlets
Should university education be free?
Women should be allowed to compete in the same leagues as men
Capital punishment should be abolished

Euthanasia
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IIpumepHbIe BONPOCHI AJI51 YCTHOM CIIOHTAHHOM pe4YH
(pyOe:xkHBIif KOHTPOJIB)
Do you think men or women are better at acting?
Do you think actors get paid too much money?
Is it important to have ambitions?
Can ambitions be dangerous?
What makes you angry about modern life?
What animal would you like to come back to Earth as after you die?
What is the most useful animal in the world?
When is your appearance most important?
How important is a person's appearance?
Would you like to know your future?
What are the most amazing things about babies?
What do you think of beauty contests?
Is beauty important?
Do beautiful people have better lives?
What’s the best way to stop being bored?
What are the most boring questions you know?
What do you think the differences are between male and female brains?
Do you think the Internet will make books disappear?
What book would you recommend for children?
Which is better, the book or the movie?
What are the biggest problems with living in cities?
How will cities in the future be different from those today?

What makes a friend a best friend?

Is there a difference in friendship between your male friends and female friends?
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At which stages of life is it easier to make friends?

IIpumepHbIe 3a1aHusA I IPOBEJeHUs POJIEeBOI UIPHI
(TeKkymmii KOHTPOJIb)
Role play 1.

Student A, nearly 18, is in the final year of high school. This Saturday, Jack
Streamer, one of the most popular kids in school, is throwing a party at his place.
His parents are going to be away and absolutely everybody is going to be there.
There’s no way Student A can miss it! The problem is, s/he has to get mum or
dad’s permission to go, and the likelihood is they’re going to be reluctant.
Nevertheless, Student A has been working so hard at school lately that it’s time to
let their hair down. Besides, everyone will think they’re really uncool if they fail to
show up.

Student B, playing mum or dad, is very much set against letting their son or
daughter attend the party in question. Rumour has it that the last time this Jack guy
threw a party, the police were called. Heaven only knows what for! Besides, the
son or daughter has important exams coming up. Now is not the time for
partying.

Both parent and child are stubborn. Who will give in first? Will they reach a
compromise? Will the whole thing stay amicable or will someone with attitude get
sent to their room?

Useful input language: first conditionals for promises, threats and consequences,
the language of persuasion.

Role play 2.

Students work in groups of three for this role play. They play three friends, one of
whom — let’s call him Billy — is terribly indecisive and always needs to ask the
advice of the other two before making a decision. The other two play the angelic
friend and the devilish friend, the former giving all kinds of measured, sensible
advice, the latter throwing caution to the wind completely. Billy has a series of
decisions to make as he goes through life, and at each juncture he turns to his two
friends to ask them what to do.

You can prepare the decisions in advance, or ask students to improvise them, but
here’s one to get the ball rolling; Billy has just graduated from university and has
been made a fantastic job offer: superb conditions, excellent salary, secure future,
but lots of hard work, huge responsibility and days spent in front of a computer at a
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desk in an office. At the same time, he has just won an around-the-world air
ticket that will let him travel with a friend and see the world for a year, stopping
off at five different continents on the way. If he takes the job, he loses the ticket. If
he goes travelling, he loses the job... What should Billy do?

Role play 3.

In this role play students act out an encounter between teachers and parents at the
school’s annual parents’ evening, where the progress of individual students is
discussed. Before the main role play, divide the class into two groups, the teachers
and the parents. The teachers are on break in the staffroom, discussing their
students. Everyone is convinced that they have the rudest, laziest, most badly-
behaved and mendacious kid in school. They should come up with lots of
examples of the appalling behaviour of the student in question.

Meanwhile, the parents are having lunch together, trying their hardest to outdo one
another as to who has the most perfect, most popular, most well-behaved and
charming little prince or princess. They should come up with lots of examples of
the excellent behaviour of the child in question.

It’s now time for the meeting at school. The teachers and parents pair off. The
objective of the role play, for the teacher, is to get across to the parent —as
diplomatically as possible — just how dreadful their son or daughter has been
behaving and what exactly they want the parent to do about it. The parents, for
their part, are understandably reluctant to believe everything this upstart teacher is
telling him. They must be mistaken. They cannot possibly be talking about their
little angel...

Useful input language: phrases for hedging, polite language, language of
disagreement.

Role play 4.
STUDENT A:

You are the manager of The Lagoon Hotel, a modern holiday resort surrounded by marvelous
beaches and astonishing mountains nearby. Everything seems perfect... but you have to deal
with some problems.

STUDENT B:

You are a guest at the expensive The Lagoon Hotel. The resort is nice, but it is like a grave.
There is nothing to do, no day trips, no activities, no sports facilities, no nightlife nearby... You
are bored.

Role play 5.
STUDENT A:
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You are the manager of The Paradise Hotel, a modern holiday resort surrounded by lots of sights
and sandy beaches. Everything seems perfect... but you have to deal with some problems.

STUDENT B:

You are a guest at the expensive The Paradise Hotel. The food is awful. It is often cold and
salty, and there are no vegetarian dishes. There is also little choice: It seems to be the same any
other day.

Role play 6.

New Student You are going to London to study English at the ‘World Language
School’. Phone the receptionist of the language school to find out some
information. You need to find out:

* the day and time that the course starts
* the address of the school

* directions to the school from the nearest train station Answer the questions that
the receptionist asks.

Write the information and draw a map to the school on the paper that your teacher
gives to you.

IIpumepHbIe TeMbI NIPe3eHTALM I
(TeKyuIuii KOHTPOJIb)

Extreme sports

English holidays

London

My favourite dish
Travelling

Shopping

Traffic problems in a city
Artin our life
Environmental problems
Political system

Natural calamities
Terrorism

Space

National art in Kyrgyzstan
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IIpuMepHBIE TEMBI 3cce
(TeKymMii KOHTPOJIb)

«What do you think the differences are between male and female brains?»
«Main aspectss of intercultural communication»
«Will nationality become more or less important in the future?»
«Does migration helps us all understand each other better?»
«Do you think one day everyone around the world will have equal rights?»
«lIs it better to adopt a baby or an older child?»
«Does language make the personalities of each nationality different?»
«How important do you think education is?»
«How important do you think education is?»
«Should religion and politics mix?»
«Do religions respect human rights?»
«Do you think today’s artists are as good as those from hundreds of years ago?»

«Do you think it is immoral for people to spend lots of money on themselves when
people are starving and dying?»

«lIs the Internet helping or hindering musicians?»

«Do you think there should be a world holiday for everyone on Earth to celebrate
together?»

«What do you think of genetically-modified (GM) food?»

4. METOJJUYECKHUE MATEPHAJIBI, OITPEJIEJISTFOIIUE ITPOIIETY Pl
OILIEHMBAHMS 3HAHUM, YMEHHUM, HABBIKOB U (1JIN) ONBITA
NESTEJBHOCTHU, XAPAKTEPU3YIOIIUX DTAIIbBI ®OPMHUPOBAHUS
KOMNETEHIIUA

OIIMCAHUE NNOKA3ATEJEN U KPUTEPUEB OLIEHUBAHUS KOMIETEHIIUM,
OIIMCAHUE IIKAJI OHIEHUBAHUSI

IIKAJIA OHEHUBAHUSA IMCBMEHHOTI'O INIEPEBOJA TEKCTA
(pPyOe:KHBIi KOHTPOJIb)
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1. Munumanbubiii orBeT - 31-60 %. 3ajmanue BBINIOTHEHO YACTUYHO: COJCpX,aHHE cIabo
OTpa)kaeT T€ AacleKThl, KOTOphIE YKa3aHbl B 3aJaHUM; MHOTO HApYyIIEHUH CTUIEBOTO
0(OopMIICHHS; TOYTH HE COOIIOAAIOTCS B SI3bIKE HOPMBI BEKIIMBOCTH.

2. N3no0xeHHbIH, packpbIThlii orBeT - 60-69 % . 3amanue BBINOJHEHO HE TOJHOCTBIO:
CoJiepKaHNue HE OTPAKAET BCE aCMEKTHl, YKa3aHHbIE B 33JJaHUU; YACTO BCTPEUAIOTCS HAPYIICHUS
CTHJICBOTO O(OPMIICHHS; B OCHOBHOM HE COOJIIOJAIOTCS MIPUHATHIC B SI3bIKE HOPMBI BEKIMBOCTH.
3. 3akon4yeHHblii moaHbIi oTBeT - 70-84 %. 3anmanue BBINOIHEHO: HEKOTOPHIE ACIEKTHI,
yKa3aHHbBIE B 3aJlaHUH PACKPBITHl HE MOJHOCTHIO; UMEIOTCS OTACIbHBIC HAPYIICHUS CTUIIEBOTO
o(opMIICHHS PEYH; B OCHOBHOM COOJTIOJICHBI IPUHATHIE B S3bIKE HOPMBI BEXKJIMBOCTH.

4. OOpa3uoBblii, MpUMepPHBbI, A0cTOWHBIA mnoapaxanusa orBer - 85-100%. 3amanue
BBITIOJTHEHO TOJTHOCTBIO: COJICPIKAaHHE OTPaKAET BCE aCHEKTHI, YKa3aHHBIC B 3a/laHUH, CTUIICBOE
odopmIIeHHE peur BRIOPAaHO MPABHIIFHO C YUYETOM IIEJIH BBHICKA3bIBAHUS U aJIpecara; COOIOICHBI
MIPUHSATHIC B SI3IKE HOPM BEKITHMBOCTH.

Jloruka u opraHu3anus TeKcTa

1. MunumanabHblii oTBer - 31-60 %. Jlormka BBICKa3bIBaHWI HapylleHA IMOYTH HA BCEM
MPOTSHKEHUH 3CCe.

2. N3710keHHBII, pacKpbIThIii 0TBeT - 60-69 %. BrickaspiBaHNe HE BCETIa JIOTHYHO; IMEIOTCS
HEJ0CTATKN WJIH OMIMOKY B UCTIOJB30BAaHUHU CPEJCTB JIOTHYECKOUW CBSI3U, HX BBIOOP OTpaHHUYEH;
JeJICHUe TeKCTa Ha a03allbl HEJIOTHYHO HITH OTCYTCTBYET; HMEIOTCS MHOTOUYHUCIICHHBIC ONTHOKH B
(dhopmaTe BbICKa3bIBAaHUS. .

3. 3akoH4eHHbINH MoOaHBIN oTBeT - 70-84%. Bricka3spiBaHe B OCHOBHOM JIOTHYHO, UMEOTCS
OTJIeIbHBIC HEJIOCTATKU TIPH WCIOJIb30BAHUN CPEJICTB JIOTHYECKON CBSI3HM; HMEIOTCS OTICITbHBIC
HEJIOCTaTKA TpU JCIICHHH TEKCTa Ha ab3albl; MMEIOTCS OTACTbHBIE HapylleHus ¢dopmara
BBICKa3bIBaHUSI.

4. O6pa3uoBbIii, NPUMEPHBIH, J0CTOIHBII Moapakanusi oTBeT - 85-100 %. BrickaszpiBanme
JIOTUYHO; CpPEICTBA JIOTHYECKOW CBSI3WM BBIOpAHBI TPABWIIBHO, TEKCT pa3zieicH Ha a03aIbl;
(hopmaT BhICKa3bIBaHUS BIOPAH MTPABUIILHO.

Jlekcuka

1. MunumanbHbiii oTBeT - 31-60 %. beanslii ciioBapHsIii 3amac. CjaoBa HE COYETAIOTCS JAPYT C
npyrom. Tect moHsATEH hparMeHTapHO.

2. N310:keHHBbIH, pacKkpbIThIil oTBeT - 60-69%0. Mcnonp30BaH HeolpaBIaHHO OTPaHUYCHHBIN
CIIOBapHBIN 3arac; 4acTo BCTPEYAIOTCS HAPYIICHHS B MCIOJb30BAHUU JICKCUKH, HEKOTOPHIC U3
KOTOPBIX MOTYT 3aTPYIHATh IOHUMAaHUE TEKCTa.

3. 3akoH4YeHHbIH MOJaHBIA 0TBeT - 70-84%0. Vcnonb3yeMblii ClIOBapHBIN 3amac COOTBETCTBYET
MOCTaBJICHHOW 3ajlaye, OJIHAKO BCTPEYAIOTCS OTJCIBbHBIC HETOYHOCTH B YIOTPEOJIICHHH CIIOB
1100 CIIOBapHBIi 3anac orpannyeH. Ho jekcrka ucnosp3oBaHa npaBuibHO (3-7 omuooK).

4. O0pa3uo0BbIii, IPUMePHBIN, A0CTONHHBII nmoapakaHus orBeT - 85-100%. Vcnons3yembiii
CIIOBapHBIN 3arac COOTBETCTBYET IOCTABJICHHOW 3ajlaue; MPAaKTUYECKU HET HapYIICHWHA B
HCIIOJIb30BaHUH JIEKCHKH (1-2 omuoKm).

I'pammartuka

1. MunumaubHblii oTBeT - 31-60%. ['pammaTHueckue npaBuiia cepbe3HO HapymatoTes (6osee
10 omu6oK).

2. N3no0xeHHbIH, packpbIThlii oTBeT - 60-69 %6. JInOo wacTo BCTpedaroTCss OLIMOKU
3JIEMEHTAPHOT'0 YPOBHS, TMOO OMNOKN HEMHOTOUYHMCIICHHBI, HO 3aTPYAHSAIOT TOHUMaHHUE TEKCTa.
3. 3akoH4eHHbII MoJHbIH oTBeT - 70-84 %. NMeetcs psin rpaMMaTH4ecKuX OIINOOK, HE
3aTpYAHSIOUINX TOHUMaHKe TeKcTa (3-7 omuboK).
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4. O0pa3uoBblii, NPUMEPHBIii, 10CTOIHBINA Moapa:kaHus oTBeT - 85-100 %. Ucnonb3yrorcs

IrPAMMaTUYECKUE CTPYKTYpPbI

OTCYTCTBYIOT OIIHOKH (1-2 ormmbkm).
Opd¢orpapus u nyHKkTyanus

1. Munumaiabubiii oTBeT - 31-60%. Mmeercs psn opdorpaguueckux WM MyHKTYAIIHOHHBIX
OmMOO0K, KOTOPBIE 3HAUYNTENIFHO 3aTPYIHSIIOT IOHUMAHNE TEKCTa .

2. N3y103keHHBII, pacKpbITHIil 0TBET - 60-69 %. Habmronarotcst opdorpadudeckne u
MyHKTYallMOHHBIE OMMOKHU, KOTOPBIE HHOT/Ia 3aTPYAHSAIOT TOHNMAHHUE TEKCTA.

3. 3aKOHYEHHBIl MOJHBIH OTBET

B COOTBETCTBUU C IIOCTABJIEHHON 3ajadyeii.

70-84%.

[IpakTruecku

HNmeercst psan  opdorpaduueckux U

IIYHKTYallMOHHBIX OIIMOOK, HE 3aTPyIHAIOUIMX TOHUMaHHE TeKcTa (3-7 ommnboK).

4. OOpa3uoBbIii,

NPUMEpPHBIi,

JTOCTOHHBIN

noapa:xkanusi orBer - 85-100%.

Opdorpaduueckne OommMOKN MPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT. TEKCT pa3felieH Ha MPEaoXKEeHHUs ¢
IMpaBHUJIbHBIM ITYHKTYallUOHHBIM O(i)OpMJ'IeHI/ICM.

IlIkajia oeHNBAHUSA YCTHOM CIIOHTAHHOM pe4u

(pPyOexKHBII KOHTPOJIb)

Otmetka HanmenoBanue xpurepust ConepxxaHue KpuTepus
(8 %)
®doHetnyeckoe oopMiIeHHE OrtcyrcTBHE doHeTHYECKUX OIMOOK,
1 OerjaocTh peun coOmtofaercs TNpaBUIIbHBIA ~ MHTOHAIIMOHHBIN
pucyHok. Peun Gernas
CrioBapHsblii 3amac CrnocoOHOCTh  CaMOCTOSITETILHO TPEOI0JIeBATh
JIEKCUYECKHE TPYAHOCTU IPHU BBIPAKEHUU CBOUX
£ MBICIIEH
= I'pammaTnueckoe [IpaBunbHOE HCNOIB30BAHUE T'PAMMATHYECKHUX
E odopMIICHHE peun $hOpM B KOHCTPYKITUH.
© Crunucruueckoe [TpaBriibHOE UCTIOTIB30BAHKE JIEKCUUECKUX (POpM
odopmIIeHHE peun U COOJIIO/IEHUE CTUIIS peun
CooTBeTcTBHE TEME U Tema packpbita. KoMMmyHukatuBHas 3agada
BBITIOJTHEHUE BBIIIOJIHEHA C YYETOM LEJIU BBICKA3BIBAHUA H
KOMMYHHUKaTUBHOI'O azpecara
3a/1aHUS
donetnyeckoe 0hopMICHHE Homyckaetcss 1 rpybas wiu 2 HerpyObix
1 OerjoCcTh peuu dboHeTHUECKUX OIMOKH, coOuoiaeTcst
NpaBUJIbHBII MHTOHALIMOHHBIA pPHUCYHOK. Peub
JIOCTaTOYHO Oernas
CrnoBapHslii 3an1ac CrocoOHOCTh  CaMOCTOSITENTFHO — MPE0JI0JIEBATH
JIEKCUYECKHE TPYAHOCTU MPU BBIPAKEHUU CBOUX
§ meicneit. Jfomyckaercs 1 rpybas win 2 HEerpyobIx
el JIEKCUYECKHX OIIMOKH
4 I'pammaTtuyeckoe [IpaBunbHOE HCMOIB30BAHUE TPAMMATHUYECKHX

odopmIIeHHE peun

dopm u xoHcTpykuuid. Jlomyckaercs 1 rpyOas
[)1105(0) ¢

CTunucTu4Yeckoe
odopMIIeHHE peun

[TpaBuiIbHOE UCTIONB30BAHKE JIEKCUUECKUX PopM
u cobmogenue ctuns peud. Jlomyckaercs 2
OILIMOKH

COOTBETCTBUE TEME U

Tema packpbita Ha 80%. KommyHukatnBHas
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BBITIOJTHEHUE 3ajaya BbinosiHeHa Ha 80% ¢ ydeToMm 1enH
KOMMYHHUKATHBHOTO BBICKAa3bIBaHHUA U aJipecaTa

3aJaHHS

donernyeckoe 0(hopMIICHHE [IpucyrcrBytror 4-5 hoHETHYECKIX u
u 6GFJIOCTI) pcun HMHTOHAIIMOHHBIX OHII/I6OK. Peun IIJI0XO0

BOCIIPUHUMAETCS Ha cioyX. Peub ¢ may3zamu, He
Oeras

CrnoBapHbIii 3amac

CryneHT uMeeT OrpaHUYEHHbIH CIOBAPHBIN
3amac, HCIOJb3YeT YIPOILIEHHYIO JIEKCHUKY.
Homnyckaetcs 3-4 ommbku

8\‘: I'pammaTnaeckoe Homyckaercst 3-4 TpaMMaTH4YecKHX OIIMOKH.
g opopMIIeHHE peun Bepnrie rpaMMaTHYEeCKue hopmbl "
o KOHCTPYKIIMM  MCIOJB3YIOTCI  TOJBKO B
3ay4€HHOM TEKCTE
Crunucruyeckoe Homnyckaercsi 3-4 OmUMOKA B HCIOJB30BAHUH
opopMIIeHHE peun JEKCU4ECKUX (OpM U COONIIOICHUN CTHIIS peun
CootBeTcTBHE TEME U Tema packpeita Ha 50%. KoMmmyHHKaTHBHas
BBITNOJIHEHHE 3ajaya BbIMoHEHa Ha 50% ¢ ydeTom 1ienm
KOMMYHHUKaTHBHOTO BBICKa3bIBaHUS U aJpecara
3a/laHus
®donernyeckoe oopMiIeHHE Peur  HempaBwibHasg, c¢ Oosee yem 5
1 OErJIOCTh peun (OHETHYECKUX ¥ WHTOHAIIMOHHBIX OIIHOOK.
[TpousHomieHue CTY/I€HTa MOABEPIKEHO
CHJIBHOMY BJIUSIHUIO POJIHOTO si3bIKa. Peupb moutun
HE BOCIIPUHUMAETCS Ha CIIyX
CrioBapHsblii 3amac KpaitHe orpaHuyeHHbBIA CIIOBapHBIA  3armac.
° bormee 5 ommbok B ymOTpeOICHUH JIEKCUKH,
2 3aTpYyIHSIONINE TOHUMaHUE TeKCTa.
3 I'pammatuyeckoe bonee 5 rpammarndeckux ommbok. TpymHOCT
§ 0o(hOopMIICHHE PEUH IIpU BBIOOpE MPaBUIIBHBIX TJIArojbHBIX GOopM H

ynoTpeOJIeHNH HYKHBIX BpEMEH

Crunucruueckoe
odopMIIeHHE peun

Bounee 5 onmbok. Ctuib He coOirronaeTcs

CoOTBETCTBUE TEME U
BBITIOJIHCHHC
KOMMYHUKATHBHOTO
3aJaHus

Tema He packpbITa WM pacKpbITa MEHEe, YeM Ha
50%. KommyHHKaTUBHAs 3a/1a4a HE BBINOJHEHA

HIKAJIA OHEHUBAHHUA TOIIMKA
(TeKylUIHuii KOHTPOJIb)

O6ma51 OIICHKA 3a JOKJIaZ YUYUTBIBACT 3 acmekra: PacCKpLITUC HpO6J’I€MLI, MMpEACTaBJICHHUEC TCKCTA
TOIIMKA U OTBETHI Ha BOIIPOCHI.

PackpeiTHe Ipo0/1eMBbI.

1. MunnmaabHblii oTBeT - 31-60 %0. [Ipobaema He packpriTa. OTCYTCTBYIOT BBIBOIBI.

2. M310:xeHHBbIH, pacKpbITHI 0TBeT - 60-69 %0. [IpoGiiema packpbiTa He TOITHOCTHIO. BBIBOIBI
HE CJIeJIaHbl WM BBIBOJIBI HE 0OOCHOBAHBI.
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3. 3akoHyeHHbIi moJHbIA oTBer - 70-84 %. IlpoGmema packpsita. [IpoBeneH anamus
npobsemMbl 6e3 MpHUBICUYEHUS JOMOJHUTENBHON JUTEeparypbl. He Bce BBIBOIBI CHENaHBl WIH
000CHOBAHBI.

4. OO0Opa3uoBblil, MPUMePHBbIHA, AOCTOIHBbIH noapa:kaHusi orBer - 85-100%. IIpoGiema
packpeiTa TONHOCTHIO. IIpoBeneH aHanu3 mnpoOIEeMbl € MPHUBICYEHUEM JOTIOTHHUTEIBHOM
JIUTEepaTypsl. BEIBOIBI C/iemaHBbl.

IIpencraBiienne TONMKA.

1. MunumanabHbiid oTBeT - 31-60 mpouenToB. [IpencraBnsemas uHGOpPMANKs JIOTHIECKU HE
cBs3aHa. He ucnosnbp3oBaHbl IpodeccuoHanbHble TEPMUHBI.

2. M3n0:xeHHBIH, pacCKpPBITHIHA 0TBET - 60-69 npouenToB. [Ipencrasisemas nadopmaius He
CUCTEMAaTHU3UpOBaHa U He nocieaoBatenbHa. Mcnonbs3zoBan 1-2 npodeccuoHanbHbIX TEPMHUHA .
3.3akonyenHblii  mouaublii  orBer -  70-84%. IlpencraBnsiemas — mHGbOpManys
CHUCTEMAaTHU3UPOBaHA U MOCJIE0BATENbHA.

4.00pa3uoBblii, IPUMEPHBIi, T0CTOHHbII Moapaxkanus oTBeT - 85-100 %. [IpencraBnsemas
nH(popMalys CHCTEMaTU3UPOBaHA, IOCIIEI0BATENIbHA U JIOTUYECKHU CBS3aHa.

OTBeThI HA BONIPOCHI

1. MunumaabHblii oTBeT - 31-60 %. Het 0TBETOB Ha BOIIPOCH .

2. N3n0:xeHHBIH, pACKPBITHIH 0TBET - 60-69 %. TobKkO OTBETHI HA DIIEMEHTAPHBIE BOTIPOCHI

3. 3akoH4eHHbI MOJHBIA oTBeT - 70-84 %. OTBeTH Ha BOMPOCHI MMOJHBIE WM YACTHIHO
MOJTHBIE.

4. O0pa3uoBblii, MPUMEPHBIHA, T0CTOWHBII moapakanust orBeT - 85-100 %. OtBeThl Ha
BOIPOCHI MOJIHBIE C TPUBEACHUEM ITPUMEPOB U MOSICHEHUH.

I xana oneHUBaHUA rpaMMaTH4€CKOro Tecra
(pyOexHBIH KOHTPOJIb)

1. CryneHTy mnpenbsBisieTcs TraMMaTH4YECKUW TECT, COAEpKalluid MHHUMYM 7
3amanuii. Kaxxmoe 3amanue BKIIIOYACT B C€0s1 MUHUMYM S MPEITI0KCHUH.

2. OmeHka BBICTABISETCS HAa OCHOBE KOJHWYECTBA (PAKTHUYECCKUX JIOMYIIEHHBIX
OIInOOK

3. Ornenka «5» cTaBUTCA MPU HAIW4IKK OT 1 10 3 ommbok

4. OneHKa «4» CTaBUTCS TP HAUTHYHH OT 4 710 6 OIIMO0K

5. Onenka «3» CTaBUTCS NMPU HATUYIUU OT 7 10 9 ommboK

6. Onenka «2» craButcs npu Hammauu 10 ommbok u Gosbie

Il kana OICHUBAHHA JJEKCHYECKOI'0 TeCTa
(pyOexHbIH KOHTPOJIb)

OHGHKa 3a JICKCMUYECKHUM TECT BBICTABJISICTCS HA OCHOBE KOJMYECTBA (l)aKTI/I‘-IeCKI/IX

JOMYIIEHHBIX OITHOOK
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1. Onenka «5» craButTcs npu HAIU4YUK OT 1 10 3 ommbok
2. OneHka «4» cTaBUTCS IPpU HAIMYKUK OT 4 710 6 o1mmboK
3. OueHka «3» CTaBUTCS MPU HATUYHUK OT 7 10 9 ommOok

4. Ouenka «2» craBuTcs npu Hamuuuu 10 ommOok 1 Oonbliie

IIkana OLCHUBAHUA Ay IUPOBaAHUSA
(pyOesKHBII KOHTPOJIb)

Ounenka «5» craBurcs, ecan: OrnpenencHsl TeMa MPOCIYHIAHHOTO TEKCTA,
(axThl, COOBITHS, UX TMOCIEI0BATEILHOCTb. BBISBIEHBI BCE JETalM, YCTaHOBJIEHBI
NPUYMHHO-CIIEICTBEHHbIE CBSA3M Mexay ¢GakramMu U coObITusMH. OIHO3HAYHO
MOHSTHI 3HAYEHUS JIEKCUYECKUX U TPAMMATUYECKUX CPEACTB B TAHHOM KOHTEKCTE.
[ToHATHI UaEs TEKCTa, OTHOLIEHUE aBTOPa K COOBITHSIM U ICUCTBYIOIIUM JTUIIAM

Onenka «4» craBurcs, ecam: I[lpaBWIBHO oOmpeneneHel TeEMa
NPOCTYIIAHHOTO TEKCTa, (PaKThl, COOBITHS, MX MOCIEAOBATEIBHOCTh. BBISBICHBI
JeTaJld, YCTAHOBJIEHbl TMPUYMHHO-CIEJACTBEHHBIE CBA3UM MEXAy ¢GakraMu H
coObITusIMU. [TOHATHI OONBIIMHCTBO 3HAYEHUH JIEKCHYECKUX U T'PaMMaTHUYECKHX
CPEACTB B JTaHHOM KOHTEKCTe. VMEITCS 3aTpy[HEHUS B OIPEIEICHUU HJIEH
NPOCTYIIAHHOTO TEKCTa, OTHOIIEHHS aBTOPA K COOBITHAM U JEHCTBYIOLIUM JIMIIAM
M COOCTBEHHOU OIIEHKE U3BJIEYEHHOHN U3 MPOCIYIIAHHOTO TeKCTa HH(OPMAIIUH.

Ounenka «3» craBurcs, ecam: IIpaBwibHO oOmpenesneHbl  Tema
NPOCTYIIAHHOTO TEKCTa, (akThl, COOBITUS, UX IOCIEIOBATEIbHOCTb. BBIABICHBI
OCHOBHBIE JICTaJIM, YCTAaHOBJIEHBI IPUYMHHO-CIIEJICTBEHHBIE CBA3H MEXIY (pakTamu
U coObTusiMU. He TOYHO TMOHATHI 3HAYEHUS OTAEIbHBIX JIEKCUYECKUX U
IrpaMMaTHYECKUX CPEACTB B JTAHHOM KOHTEKCTE. 3aTpyJHEHUS B OIPEICICHHUH
UJEU MPOCIYIIAHHOIO TEKCTa, OTHOLICHMS] aBTOpa K COOBITHSM M JEHCTBYIOIIHMM
JIALIAM.

Ounenka «2» craBurcs, ecau: OmpeneneHa teMa. ECTh  cyliecTBEHHbIE
HapyllleHUsl B MOHUMAaHUU OCHOBHBIX (PakToB, coObITHH. [IoHATHI HE Bce aeranu,

YCTAHOBJICHBI OTACJIBHBIC IIPHYMHHO-CICACTBCHHBIC CBA3HM MCKIY (baKTaMI/I "
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COOBITHSIMH. HeraBI/IJ'IBHO IIOHATHI 3HA4YCHHUA MHOTHX JICKCHMYCCKUX CAHMHUIL U
rpaMMaTu4CCKuX CpCaACTB. He OIMpCACIICHBI HCA MMPOCIIyIIIaHHOI'O TCKCTA,

OTHOIICHUC aBTOPA K COOBITHSIM H ﬂCﬁCTBYIOHIHM JIUnaM.

M xana OLICHUBAHUA U3JT0KCHUA
(pyOexHbIH KOHTPOJIb)

Onenka «5» cTaBUTCS, €CJIU:

1. Conepxxanue pabOTHI TMOJHOCTBIO COOTBETCTBYeT Teme. 2. daktuueckue
OLIMOKH OTCYTCTBYIOT; B H3JIO)KEHHHM coxpaHeHO He MeHee 70% ucxoaHOro
tekcta. 3. Coaepxanue paboThl wH3naraerca mnociuenoBatenbHo.4.  Tekct
OTIMYaeTcsi  OOraTCTBOM  JIEKCHUKH,  TOYHOCTBHIO  yMOTpeOJEHHs]  CIIOB,
pazHooOpa3ueM CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIHMH. 5. JloCTUTHYTBI CTUIIEBOE
€JIMHCTBO U BBIPA3UTEIBHOCTh TeKCTA. 6. JlonyckaeTcs 1 HEAOYET B COJIEpKAHUMU.
Onenka «4» cTaBUTCS, €CJIN:

1. Copnepxxanue pabOTBI B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TeME, HMEIOTCS
HE3HAYMTENIbHbIE OTKJIOHEHUs OT TeMbI. 2. ColepxkaHue U3JI0KEHUS B OCHOBHOM
JIOCTOBEPHO, HO HMEIOTCS €AMHUYHbIE (DAaKTHUECKHUE HETOYHOCTH; MpPH 3TOM B
pabore coxpaneHo He MeHee 70% HMCXOIHOTO TEKCTa. 3. Hwmerores
HE3HAUMTENIbHbIE HAPYLICHUS IOCIEAOBATEIbHOCTA B H3JI0KEHUM MBbICIEH. 4.
Jlekcnueckuid M TpaMMaTHYECKUH CTpOM pedd J0CTaTOYHO pasHooOpaszeH. 3.
Ctunp pabOThl OTJIMYAETCA €IWHCTBOM M JOCTATOYHOW BBIPA3UTEIBHOCTHIO. 6.
Jlommyckaetrcss He Oojee 2 HEIOYETOB B COJAEpX)aHUU W He Oojee 3-4 pedeBbIX
HEJI0YETOB.

Ouenka «3» cTaBUTCS, €CJIU:

1. NMeroTcs CymecTBEHHBIE OTKJIOHCHHS OT 3asgBICHHON TeMbl. 2. Pabota
JIOCTOBEpHa B OCHOBHOM CBOEM COJIep)KaHMM, HO B HEW JomymieHsl 3-4
daktuueckue ommbku. OO0beM u3NOKeHUsi coctaBisger MeHee 70% WCXOTHOTO
TekcTa.3. JlonmyleHo HapyleHWE MOCIeN0BaTEeNbHOCTH u3NnoxkeHus. 4. Jlekcuka
OengHa, ynoTpeOisieMble CUHTAaKCHMYECKHE KOHCTPYKUHMH OAHOOOpasHbl. 5.
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Berpeuaetcst HenpaBuiibHOE ynoTpedsienue cioB. 6. CTuiab paboThl HE OTIMYAETCA
€AMHCTBOM, pe€Yb HEIOCTATOYHO BbIpasuTenbHa. 7. Jlomyckaercs He Ooisee 4
HEJI0OYETOB B COJIEPKAHUU U 5 PEUEBBIX HEJOUYETOB.

OneHka «2» CTaBUTCS, €CJIU:

1. PabGoTa He COOTBETCTBYET 3asiBICHHON Teme. 2. JlomyneHo MHOTro (pakTHYeCKUuX
HETOYHOCTEH; 00beM H3JIOKEeHUsS cocTaBiseT MeHee 50% wmcxomHoro Tekcra 3.
Hapymiena mnocnienoBaTelbHOCTh HM3J0KEHUS MbICIEH BO BCEX 4YacTsIX padoThl,
OTCYTCTBYET CBSI3b MEXIy HHUMH. TekcT (M3J0KEeHHs])) HE COOTBETCTBYET
3asiBJIEHHOMY I1aHy. 4. JIekcuka kpaitHe OeaHa, aBTOpCKHEe 00pa3Hble BhIPAKEHUS
U O0OpOTHl peYrM MOYTH OTCYTCTBYIOT. PaboTa HamumcaHa KOPOTKMMH OJHO-
TUITHBIMH TPEJIOKEHUSIMH CO C1a00 BBIPAKEHHOM CBSA3bIO0 MEXKY YACTSIMU, YACThI
Clly4au HENpaBWJIBHOTO ymoTpeOsienust cioB. 5. HapyiieHo cTuieBoe €IuHCTBO

TekcTa. 6. JlonmyieHo 6 HeJ0UETOB B COJIEPKAHUU U JI0 7 pEUEBBIX HEJOUETOB.

IIkana oueHnuBaHus 1e0aToB (PyOeKHbIH KOHTPOJIb)

Kpumepuu oyenusanus

Ouenxa | Ymenue u naswvixu Tlonumanue Cmenens Cmenens
pabomul ¢ 83aumoceszell cghopmuposannocmu npos6IeHUs.
UCTMOYHUKAMU, u3yuaemvix OCHOBHbBIX HABLIKOE 0pamopcKoco
O0OKyMeHmamu, coovimutl u oebamépa: uckyccmea,
CNpPaBOYHbLIMU Ae1eHull, ao2uyeckoe u pumopuxu
mMamepuanamu, ¢opmuposanue ux Kpumuyeckoe
NnepuoouKot u m.o. CUCTNEMHO20 Mblulierue,
BUOEHUS, C8A3b C NOJIHOMA 0C8eUeHUs.
COBPEMEHHOCTbIO memol,
ybeoumenvbHocmo,
YMeHue pabomams 8
KoMamnoe

CTy,Z[eHT HC IIPUHAI Y4aCTUS B I[e6aTaX N1 y4qaCTuC MpUHAI, HO HC I10 TCMC I[e6aTOB

CTyaeHT npuHsiI CryneHT npuHsI CTyneHT npuHsI CTyneHT npuHsI
ydacTue B ge0aTax | yyacTHe B Aebarax | ydactue B gebaTax mo | yyacTHe B

110 TEME, HO HE 10 TeME, TeMe, puBeeH | nebartax Mo Teme,
MIpUBEI OTCYTCTBYET apryMEeHT WIN pEeriiaMeHT He
BBICKA3bIBaHUW U3 | IOHUMaHUE KOHTPapryMeHT 1O coOImoIeH,
HWCTOYHUKOB, B3aUMOCBS3H TeMme 1e0aToB, c1abo | BHICTYILICHUE HE
ONUPASICh TOJIBKO MEXITY Pa3BUT HaBbIK pazzieneHo Ha

Ha CBO€ MHEHHE, U3y4aeMbIMHU JIOTUYECKOTO U CMBICJIOBBIE
OTCYTCTBYET COOBITHSIMH U KPUTHUYECKOTO 4acTH,
CUCTEMaTHU3aIus SIBJICHUSIMH, HE MBIIUICHUS], YMEHUE OTCYTCTBYET
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uH(pOpMaILUH.

IIPUBEICHBI
IIPUMEPBI U3
JKU3HU.

paboTath B KOMaH/Ee
HE MPOSBIICHO.

KyJabTypa
BeJieHus 1e0aToB
U YBOXKEHUE K
MHCHUIO
YYaCTHUKOB.

CryneHT npuHsiII
ydacTtue B aebarax,
cenan moadopKy
HE0OX0TUMBIX
HMCTOYHHUKOB
nHpopmaluu, Ho
He oOpaboTai
nndopmanuro UIIN
HE JIOCTaTOYHO
pazo0paics B ee
COJICpKaHHH,
CYIIECTBYIOT
3aTpyAHEHHUS B
MPUMEHEHUH
0oTOOpaHHOM
nHpopMaluu.

CryneHT npuHsiI
ydactue B gebatax
0 TeMe,
MOHUMAaHHE
B3aMMOCBSI3U
MEXTY
U3y9aeMbIMHU
COOBITUSMH U
SIBIIEHUSIMU cl1a0oe€,
TIPUBOTUT
IPUMEPBI,
CUCTeMAaTH3aIHs
nHpopmanuu
crnaasi.

CryzneHT npuHsi
ydactue B gebarax mo
TeMe, IPUBEJEHBI OT 2
10 4 apryMeHTOB WJIH
KOHTPapryMEHTOB,
PUHUMAET BO
BHUMaHHE MHEHUE
JPYTUX Y4aCTHUKOB,
IIPOSIBJICH HAaBBIK
JIOTHYECKOTO U
KPUTUYIECKOTO
MBIIIUTCHHSI C
TIOMOTIIBIO HABOISIIINX
BOIIPOCOB YYAaCTHUKOB
ne0aToB WM YUUTEs,
c1ab0 TPOSIBICHO
yMeHue paboTaTh B
KOMaHJIe.

CryzneHT npuHsi
yJacTue B
nebarax 1o Teme,
periJamMeHT
coOJIroIcH,
BBICTYIUICHHC
uMeeT
CMBICJIOBBIC
YacTH, HO
CryneHrt He
TIPHUIAT UM
CMBICJIOBOTO
0003HaYCHMUS,
coOroIeHa
KYJIbTypa
BeneHusa n1edaToB
U YBOKEHUE K
MHEHHIO
YYaCTHUKOB
Yyepes MPU3BIB K
TOMY JIPYTHX
YYaCTHUKOB
nebaroB

CryneHT npuHsI
ydacTtue B gedaTax,
caenan noadopKy
HEO00XOINMBIX
HMCTOYHUKOB
nHpopManuu,
obpaboTan
nHpopMaIuio,
YEeTKO
CUCTEMAaTU3UPOBAI,
MO>KET I'PaMOTHO
MIPUMEHHTD €€ TpU
MPOBEICHUH
ne0aToB.

CTyneHT npuHsI
ydactue B aebarax
0 TeMe,
IPOSIBICHO
MOHUMAaHHE
B3aMMOCBSI3U
MEXY
U3y4aeMbIMU
COOBITHSIMU U
SIBJICHUSIMU Yepe3
pUBE/ICHUE
pa3HO0Opa3HbIX
PUMEPOB M3
MPOILIOTO U
COBPEMEHHOCTH,
uHpopManus
obpaboTaHa u
CUCTeMAaTU3UPOBaH
a.

CTyneHT npuHsI
ydacTtue B gedaTax 1o
TeMe, IPUBEICHO
6onee 4
OpUTHHAIIBHBIX U
Pa3HOOOpa3HBIX
apryMEeHTOB WJIH
KOHTPAapryMEHTOB,
MPUHUMAET BO
BHUMaHHE MHEHHE
JIPYTUX YYaCTHHUKOB,
OTJIMYHO BIIAJICET
HABBIKOM
KPUTHYECKOTO
MBIIIJICHHS, Ha
BBICOKOM YPOBHE
MPOSIBIIEHO YMEHHE
paboTaTh B KOMaHJIE.

CTyneHT npuHsLI
y4acTHe B
nebarax 1o TeMe,
peryiaMeHT
coOJIroIcH,
BBICTYIUICHHE
HMeeT
0003HaYEHHELIE B
pEYH CMBICIIOBBIC
YacTH,
coOIroIeHa
KYIbTypa
BEJICHUS J1e0aTOB
U YBaXXEHUE K
MHCHUIO
YYaCTHUKOB,
MPOSIBIICHO
yMEHHE
JIeHCTBOBATH B
HOBBIX
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HENpeCKa3yeMbl
X YCIIOBHUSIX,
IIPOSIBJIEHO
TEPIUMOCTD K
JPYTUM TOYKaM
3pEHUsL.

HIkana oueHnBaHus POJIeBOil UTPbI (TEKYLIMH KOHTPOJIb)

Onenka «5» cTaBUTCS, €CJIN:

BeIckazpiBaHHEe BO BpeMsl POJIEBOM WIPBI  COOTBETCTBYET IPENIOKEHHOU CUTYyaluH,
XapaKTepHU3yeTcsi OBICTPOTOM pPEAKIUU. Y4Yalluics YMEeT WHHUIIMUPOBATh M TOJIEPKUBATH
Oeceny. B Bricka3piBaHMM BBIPa’KEHO CBOE OTHOLIEHHE K 00cyxaaeMoi Teme. Mcnonb3yeMble B
pEIUIMKax S3bIKOBbIE M pEUYEBbIE€ CPECTBA COOTBETCTBYIOT CUTYAIlMU U BapbUPYIOTCS B Ipeaeiax
M3Y4YEeHHOro Marepuana. [ odopMieHHs peIiuK UCIOIb3YIOTCs peueBble Kiuiie. JlomyieHsl
€IMHUYHBbIE  TPOU3HOCHUTEIbHBbIE, JIEKCHMYECKHME U  IpaMMaThyecKue  OMmHOKH,  He
MPENATCTBYIOLINE KOMMYHHUKAIIUH.

Onenka «4» CTaBUTCSH, €CJIM:

Bricka3piBaHME BO BpeMs pOJIEBOM UIPbl COOTBETCTBYET MPEAJIOKEHHOM CHUTyallUH. Y4daluiics
XapaKTEePHU3yeTCsl JOCTaTOYHO OBICTPOM peakiuer W yMEeHWeM Tmojuepkarh Oecemy. Ectb
3aTpyJHEHHUs] B BBIPAKEHHUH CBOEr0 OTHOUIEHHsSI K oOcyxkgaemoi Teme. Mcmosib3yembie B
pEIUIMKaXx S3bIKOBBIE U PEUEBBIE CPEACTBA COOTBETCTBYIOT CUTYALIMM U BapbUPYIOTCS B MpEIesiax
U3ydeHHoro marepuana. s opopmieHus peruimK HCIOJB3YIOTCS peueBble kiuiie. JlomymneHsl
OTJIENIbHBIE MPOU3HOCUTENbHBIC, IEKCHYECKHE U FPaMMaTHYECKUe OIIMOKHU, HE MPENsITCTBYIOIINE
KOMMYHHKaI1H.

Onenka «3» CTaBUTCSH, €CJIN:

Bricka3biBaHe BO BpeMsi pOJI€BOM UIPbl B OCHOBHOM COOTBETCTBYET IPEIJIOKEHHOM CHUTYyalUH.
VYyammiicss XapakTepuzyercs HeJOCTaTOYHO OBbICTpON peakuueil, HO B OCHOBHOM YMEET
nojyiepxarh O6eceny. He BblpakaeT CBOro OTHOIIEHHS K oOcykaaeMoil Teme. Mcnomnb3yemblie B
peIUIMKaxX A3BIKOBBIE M PpEYEBBIE CPEACTBA  HE BCErAa COOTBETCTBYIOT CHUTYyallMM, OHU
HE/I0CTaTOYHO pa3HooOpa3Hbl. [l odopMieHuss periMK He BCerja MCIHOJb3YIOTCS pedeBble
kiaumie. HemocTarouHo — MCHONIB3YIOTCS  KOMIIEHCATOpHbBIE  yMeHMs.  JlomymeH — psn
MIPOU3HOCUTENBHBIX, JEKCHUECKUX M TPAMMATHYECKUX  OMIMOOK, YaCTUYHO BIUSIONIUX Ha

KOMMYHUKAIIUTO.
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Onenka «2» CTaBUTCS, €CJIU:

Beicka3zbiBaHMEe BO BpEMsl pOJIEBOM MIPbl B 3HAYUTEIBHOW CTEIIEHUM HE COOTBETCTBYET
MIPEAJIOKEHHON CUTYyallMU. YUYaluIuics XapakKTEpU3yeTCsl MEUICHHOM PEAKUMed MU HCIBITBIBACT
3HAYUTENbHBIC 3aTPYyAHEHHS B MoAepkaHuu Oecenpl. Vcmonb3yeMble B peIinKax sI3bIKOBBIE U
pedeBble CPEJICTBA HE BCErJa COOTBETCTBYIOT CUTYAllMd, OHM HEJOCTATOYHO pPa3HOOOpa3HBI
JlonyiieH psii MPOU3HOCUTENBHBIX, JIEKCMUECKUX OIIMOOK M 3HAYUTENIBHOE KOJUYECTBO

rpaMMaTHU4YCCKUX OHII/I6OK, 3aTPYAHAOIINX KOMMYHUKAIHIO.

IIkana oneHUBaAHUSA AHHOTHPOBAHUSA

(pyOexHbIN KOHTPOJIb)

Onucanue OneHka
(%)
CTYACHT JIOTUYHO U TOCJICIOBATEIBHO M3JIaraeT COJACPKaHUe CTaThU U 85-100

00Hapy>KUBaeT MOHMMAaHUE TPOUYUTAHHOTO MaTepuajia, 000CHOBAHHO
WCIIOJIB3YET OOIIEYIOTPEOUTEbHBIC

ke, @akTHYecKre OMMOKHA OTCYTCTBYIOT. B TeKCTe aHHOTAIMK TOTTYIIECH
lHemoueT B comepkanuu; | rpammaTnyeckas onmoka;

CTYJICHT MPEACTABIISIECT aHHOTAIINIO, YIOBJICTBOPSIIONIYIO TEM JKe TpeboBaHusM, | 75— 84
YTO | JUISI OLIEHKU «OTIMYHOY», HO UMEET OOJIbIIE HE0YETOB B
MOCIIEIOBATEIHLHOCTH U SI3BIKOBOM O(OPMIICHHH U3JIaraeMOT0 MaTepuaa;
UMEIOTCS IMHUYHBIC (PAKTUYECKHE HETOYHOCTH;

CTYJIEHT OOHapy>KMBaeT 00I1Iee MOHUMAaHNUE COACPIKAHUS TEKCTa, HO U3JIaraeT 60- 74
MaTepHuall CTaThU HEMOCIIEIOBATEIbHO H JIOMTYCKAET ONIHMOKHU B SI3BIKOBOM
0(hOpMIICHNH;

CTYACHT OOITyCKacT OIIMOKY B TIOHMMAaHUU TCKCTA, HCKAXKaCT €10 CMBICIJI, 0-60
HapymcHa JIOTMKa U3JIOKCHUA MaTCprajia, HaJIH4ue 0O0JIBIIIOr0 KOJIMYECTBA
I'paMMaTHYCCKUX OIIHOOK

IIKAJIA OHEHUBAHUA ®POHTAJIBHOI'O YCTHOI'O OITPOCA

(mpomexyTouHbIii KOHTPOJIb — «3HATD»)

IIpu omeHke YCTHBIX OTBETOB Ha MNpoBepKy YypoBHS oOydeHHoctH 3HATD yuutsIBaroTcs
CIIEYIOINE KPUTEPUH:

1. 3HaHMe OCHOBHBIX I'DAMMATHUECKHX SIBICHHH aHTIMHCKOTO S3bIKa, TOJHOTA PACKPBITUS
BOIIpOCA.

2. Bnanenue TCPMHUHOJIOTHYCCKHUM allllapaToOM H HUCIIOJIb30BAHUC €0 IIPpHU OTBETC.
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3. YMmeHue nenath BbIBOBI M 000011IE€HNS, 1aBaTh apTyMEHTHPOBAHHbBIE OTBETHI.

4. Bnasenue MOHOJIOTMYECKON pedblo, JIOTMYHOCTh U IIOCJIEJOBATEIBHOCT OTBETA, YMEHUE
OTBEYATh Ha IMOCTABJICHHBIE BOMPOCHI, BEIPAXKaTh CBOE MHEHHUE 110 00CYKAaeMoil mpodieme.

Ormerkoii (16-20 0ann0B) OLEHUBAETCS OTBET, KOTOPBIM IMOKa3bIBAET IPOYHBIE 3HAHUS
OCHOB JTUCIMILJIMHBI; IOTHYHOCTH | MOCIIEIOBATEIBHOCTD OTBETA.

OtMmetkoii (10-15 6an10B) ONCHUBACTCS OTBET, OOHAPYKMBAIOIINI NPOYHBIC 3HAHUS OCHOB
TUCIMIUTAHBI, JOTHYHOCTh M TOCIIEAOBATEIBHOCTh OTBeTa. OJHAKO JOIMYCKAEeTCS OJHA - JIBE
HETOYHOCTH B OTBETE.

Otmetkoii (5-10 6a/J10B) OLIEHMBAETCSI OTBET, CBUACTEILCTBYIONINNM B OCHOBHOM O 3HAHHUU
OCHOB JIMCIHIUTHHBL J[0TTyCKaeTCcsi HECKOJIBKO OIMOOK B COJCPKAHUHM OTBETA.

Otmerkoii (1-4 06ajy10B) OIIEHUMBAETCS OTBET, OOHAPYKHMBAIOIIWNA HE3HAHWE OCHOB
JAUCITUITIINHBI, OTJ'II/I'-IaI-OHII/II\/’ICSI H€FJ'Iy6OKI/IM PACKPBITHEM TCMbI; HCBHAHUEM OCHOBHBIX BOIIPOCOB
TeopuH, HechOpMHUPOBAHHBIMU HaBbIKAMU aHAJW3a SBJICHUM, MPOLECCOB; HEYMEHUEM JaBaTh
APTYMCHTUPOBAHHBIC OTBCTHI, cl1a0bIM BJIaICHUEM MOHOJIOTHYECKOH p€YbI0, OTCYTCTBUEM
JIOTUYHOCTH U MOCJIeI0BATeNbHOCTU. JJoIyCKaloTCs cepbe3Hble OMMOKU B COIEPKaHUN OTBETA.

IIKAJIA OHEHUBAHUS TIPAKTUYECKHUX 3AJIAHUI
(mpomexyTouHblii KOHTPOIb — «YMETD u BJIAJIETDH»)

[Tpu onienke oTBeTOB Ha TIPOoBEpKY ypoBHs 00ydyeHHOCTH YMETD 1 BJIAJIETD yuuteiBarotcs
CIIEYIOIINE KPUTEPUU:

Ormerkoii (8-10 0ajioB) OICHHBAETCS OTBET, IPHU KOTOPOM CTYIACHT CTaBUT
MIOCTAaHOBKY MpoOJeMbl COOCTBEHHBIMH CJIOBaMH; OLEHMBAET aJbTEPHATUBHBIC pEIICHUS
npoOieMbl; JIyOOKO BBISIBISIET MPOOJIEMBbl M MPEICTaBiseT aAeKBAaTHYIO MOJEIb YCTHOW U
MMMCbMEHHOM KOMMYHHKAIIMU; OTJIWYHO BBISBISET TEOPETUUYECKHII MaTepuan C pealbHbBIMU
(dakTaMu U SBICHUSAMH B NMPO(PECCUOHAIBHON NEATeNbHOCTH; YMEET JAeiaTb OTOOp SI3bIKOBBIX
rpaMMAaTUYECKUX CPEACTB JJISl MOCTPOCHHS] KOHKPETHOW CHUTyallMd OOIIEHUS Ha aHIJIMHCKOM
SI3BIKE.

JIeMOHCTpHPYET IOJHOE MOHMMAHUE HDO6H€MBI. Bce TDe6OBaHI/I5[, OPCABABIACMBIC K
3a1aHHIO BBITTIOJIHCHBI.

OtMmeTKoii (4-7 6aJJI0B) OIICHUBACTCS OTBET, IIPU KOTOPOM CTYJICHT CTABUT MOCTAHOBKY
po0eMbl COOCTBEHHBIMU CJIOBaMM; HO HE OLIEHUBAeT allbTEPHATUBHBIC PEIICHUS! MPOOIEMBbL;
JOCTaTOYHO XOPOIIO BBISBISET MPOOJIIEeMbl M TPEACTaBIsET aJCKBATHYIO MOJETIb YCTHOU U
MMCbMEHHOM KOMMYHHUKAIIMM;, HE COBCEM TIPaMOTHO BBISBIISAET TEOPETHUECKUN MaTepuan ¢
pealbHBIMU (paKTaMH U SBJICHUAMU B IPO(HECCHOHATBHON eI TeIbHOCTH.

JIEMOHCTPUPYET MOJHOE MOHUMAHUE HDO6HCMBI. Bcee TDe60BaHI/I$I, OpCABABIIICMBIC K
3aJaHHIO BBITIOJIHCHBI.

Otmerkoii (1-3 6amI0B) OLEHMBACTCS OTBET, NMPH KOTOPOM CTYACHT HE CTaBHT
MIOCTAHOBKY MpPOOJeMbl COOCTBEHHBIMM CJIOBaMHU U HE OLIEHMBAET aJlbTE€PHATHUBHBIC PEIICHUS
npoOsieMbl; HE MOJKET BBIIBUTH MPOOJEMBI M IPEJCTABISET aJCKBaTHYIO MOJEIb YCTHOH U
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MUCHbMEHHOW KOMMYHHKAIIMM, a TAaKXXE TEOPETHUYECKHH MaTepuall C pealbHbIMU (aKTaMH U
SBJICHUSIMH B IPO(ECCUOHATBHOM JIETETLHOCTH.

JleMOHCTpHUPYET IMOJHOE MOHWMAHUE HDO6H€MLI. Bce TDC6OB21HI/I$I, OpEABABIACMBIC K
3aJaHHIO BBITIOJIHCHBI.

OT1merkoii (0 0a/UI0B) OILICHMBAETCS OTBET, MPU KOTOPOM CTYACHT JIEMOHCTPUPYET
HCTIOHMMAHHCEC HDO6JI€MI)I HWJIW HET OTBETA U JaKE€ HE 6I)IJIO IIOMBITKH PCIIUTH 3a4a4yV.

5. METOAUYECKUE YKA3ZAHUA JJI51 OBYUYAIOLIEI'OCA 110 OCBOEHUIO
JTACHOUILIIAHBI / MPAKTHKHA 1 BBITOJTHEHHWIO KOHTPOJIBHBIX 3ATAHUM

METOAMYECKUE PEKOMEHIAITIMHU 110 COCTABJIEHWIO AHHOTAITMN
[Ipu paboTre HaJx aHHOTUPOBAHUWEM CTATbU IMPOUCXOAUT OCMBICIEHHME OTJENbHBIX MOJIOKEHUH,

MPEJCTABISAIONINX OCHOBY TEKCTa OpPHTMHAJNIA, COKPAIEHHE BCEX MAJO3HAYAIINX CBEICHUH, HE
MMEIOIINX TPSMOTO OTHOIIEHHWsST K TeMe, 0000meHne Hambosiee IIEHHBIX JaHHBIX W HUX
(ukcrpoBaHe B KOHCIIEKTUBHOHN opme.
OOwmenpuHATO U3JaraTh cojAepkaHue paboTbl MpU aHHOTUPOBAHUM OOBEKTHBHO, 0e€3
KPUTHUYECKOW OIIEHKH MaTepuaja co CTOPOHBI pedepeHTa.
3aroyIoBOK aHHOTAIIMM BCETJa COCTABIISIETCS HA SI3bIKE OpUTHHANA. ECITU MCTomb3yeTcs: Ipyrou
SI3BIK, TO TIOCJIC Ha3BaHUS TPOU3BEICHHUS B CKOOKaX Ja&Tcst MePeBOI.
O06bEM pedeprupoBaHms CTaThU 3aBUCUT OT 00BEMA OpUTHMHAJA, €T0 HAYYHOW IIEHHOCTH, S3bIKA
Ha KOTOPOM OH OmnyOnrKoBaH. PaboThl HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MOTYT OBITH 00Jiee TOAPOOHBIMH.
MakcumanbHBIM 00BEMOM AaHHOTHUPOBAHUS NPHUHATO cyuTaTh 1200 CJIOB TpH COKpalleHUH
TeKcTa opuruHaia B 3, 8, 10 pas.
[Ipouiecc aHHOTUpPOBaHUS 3aKIIOYAeTCAd HE MPOCTO B COKpAIllEHUH TEKCTa, a B mepepadoTke
COJIep’KaHus, KOMIIO3UIIMM M fA3blKa OpurMHaia. HeoOXoaumMo BBIAEIUTH TJIaBHbIE (QAaKThl U
U3JI0KUTH UX B KpaTkoi gopme. Bropoctenennsie ke (akThl, 1eTalbHbIE OMUCAHUS, IPUMEPBI,
HUCTOPUYECKUE IKCKYPChl HEOOXOIMMO OMYCTUTh, OAHOTUIIHBIE (DAKThl CIPYNIUPOBATH, NaTh UX
0OLIYI0 XapaKTepUCTUKY, IIU(PPOBbIE JAHHBIE CUCTEMAaTH3UPOBATh U 0000IIUTE. SI3BIK U CTHIIb
OpUTHHAJIa B 3TOM Cllyyae MEHSETCSI B CTOPOHY HOPMATHUBHOCTHU, HEHTPAJIbHOCTH, IPOCTOTHI U
KPaTKOCTH.
Takum oOpa3oMm, aHHOTHpPOBAHHE CTaThU — 3TO HE MPOCTOM HAOOP KIIOYEBBIX (PparMeHTOB
TeKcTa, Ha 0a3e KOTOPBIX OH CTPOUTCS, a HOBBIN, CAMOCTOSITENIbHBII TEKCT.
Jlis  CBS3HOCTH H3JIOKEHHSI HCIOJIB3YIOTCA — CHENHAlbHBIE KIHIIE, KOTOPbIE MOXKHO
CTPYIIUPOBATH MO CIEAYIONINM MPUHLIUIAM:
1) st BeIpakeHHsI OOIIEH OIEHKU MCTOYHUKA, €r0 TEMbI, COJAECPIKAHUS: «CTaThs MOCBSIICHA. ..,
«UENBIO CTaThH SIBISETCA. ..», «CTaThsl MPEACTABIAET COOOA. ..»;
2) nns 0003HAUEHMs 3ajay, MMOCTABJIEHHBIX U pEIIaeMbIX aBTOPOM: «B NEpPBOW (BO BTOPOW...)
TJIaBe aBTOP OMHCHIBAET (OTMEYAET, AHATUZUPYET U T. 1)...»;
3) And OLEHKH TONyYEHHBIX pe3ylbTaTOB WCCIEAOBAHUSA, IS BBIBOJOB «PE3YIbTATHI
MOATBEPIKIAIOT. .. », «aBTOP JENAeT BBIBOJ, UTO...» U T. 1.
Cnenyroniye OCHOBHasi cXeéMa IOMOXET BaM B pedepupOBaHUMU M aHHOTUPOBAHUU CTaTed M3
ra3eT, )KypHaJIOB, KHUT U IPYTUX UCTOYHHUKOB:
Knume mist coctaBieHust aHHOTalMK cTaTel
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1. The article is headlined...

2. The headline of the article | have read is ...

3. The main idea of the article is ...

4. The article is about / deals with / is concerned with...
5. The article opens with. ..

6. At the beginning of the article the author depicts / dwells on / touches upon / explains /
introduces / mentions / comments on / underlines / criticizes / makes a few critical remarks
on/ gives a summary of...

7. The article /the author begins with the description of / the analysis of ...

8. Then / after that / next / further on / the author passes on to / goes on to say / gives a
detailed analysis of...

9. In conclusion the author...

10. The author concludes with...

11. The article ends with...

12. At the end of the article the author draws the conclusion that...

13. At the end of the article the author sums it all up by saying...

14. | found the article interesting / informative / important / dull / of no value...

METOJIUYECKUE PEKOMEHJIAITMM 1O  BBINOJHEHUIO  3AJAHUK  TIO
AYJMPOBAHUIO

Jis toro 4toObl 3((HEKTUBHO CIPaBUTHCS C 3aJaHUSMU 10 ayAUPOBaHHUIO HEOOXO0IUMO
MIPUIEPKUBATHCS ONIPEICIICHHOTO MJIaHa pabOThI HAJl AyMOTEKCTaMU.

1.IIpexxne Bcero, HeOOXOOUM 3Tall MOTHBAIMU K ayJUPOBAHMIO, TOJIOKHUTEIbHBIM HACTPOH,
YTO MO3BOJIUT BaM co3HaTensHO MoaaepKuBaTh BHUMaHUE.

2.Ilepen mpociylmIMBaHWEM TEKCTa THIATENILHO O3HAKOMBTECH C 3aJaHHeM K TeKcTy. [ aBHOMU
LEeNbI0 JIaHHOTO JTama sBigeTcs (OPMUPOBAHME YCTAHOBKM Ha XapakKTep BOCHPHUSTHUS U
MOHUMAaHUs UH(POPMALIUU: TTOJIHOTO, BBIOOPOYHOTO MIIH OOIIIEro.

3.IIpouecc Bocmpusitusi wuHPOpManmMu oOieryaercs, eciau Bbl  opueHTHpyeTech B
KOMMYHHKAaTHBHOM WJIM MPOOJIEMHON CHUTyallud, K KOTOPOH OTHOCUTCS HWH(MOpMALIUAL.
[Tone3na anTununanusi(MpeABUACHNUE) BEPOSITHOTO coAepxaHUs Tekcra. Jloramatbes o
COJIEp’)KaHUU TEKCTa MOXKET TIOMOYb caMa KOMMYHHUKAaTHBHAs CUTYyallUs, WILTIOCTPALINH,
COTMPOBOXKIAIOIINE TEKCTHl y4EOHOTO MOCOOHUS.

4. Texkct pexkoMeHAYyeTCs MpOCIyIIMBaTh ABa-TpU pasza. l[lociae mnepBoro mnpociyluBaHus
PEKOMEHIyeTCsl OTMETUTh CBOM OTBETHl, a BO BpEeMs BTOPOrO MPOCIYIIUBAHUS —
CKOHIIEHTPUPOBATHCA HA TOW MH(OPMALINK, KOTOPYIO BBI MPOIMYCTUIIM WIJIA HE TIOHSIIA B TIEPBBIN
pas.

IIpu camocrosiTensHOM paboTe HAA ayAUPOBAHHEM DPEKOMEHIYETCS TPETbe MPOCIHYIINBAHUE
JUISL CAaMOTIPOBEPKH MPABUIBLHOCTHU BHITIOJTHEHUS 3a/ITaHUH.

5.Ecnu Bame 3amanme Ha oOmIee TNOHMMaHUE TEKCTa, HAMpUMEpP, OMPEIEIUTh, KTO
TOBOPHUT, JHOO K KOMY oOOpaiieHa pedb, JIMOO MeCTO, TJe MPOUCXOTUT Oecelma, KakoBa
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OCHOBHas TeMa TEKCTa, KOMMYHHUKATUBHBIE CTpPAaTeTHH KaXIOro cobeceiHWka M T.J. BO
BpeMsi TPOCIYIIMBAaHHS OOpaliaiiTe BHUMaHUE Ha CJIO0BAa M BBIPAKCHUS, XapaKTEPHBIE s
JTaHHOTO TeKcTa, Ju00 gaHHOW auyHOCTH. Ecnmm B 3amanuu  TpeOyeTcs OINpenesnThb, K
KaKOMy THIy TEKCTOB MpPUHAJIEKAT IPOCIyLIaHHbIE OTPHIBKY, OOpaTUTe BHHMMAaHHE Ha
BBIpDOKEHUS U OOOpPOTHI, XapaKTepHblEe U1 JaHHOTO THHa TekcTa. Yacto AOCTaTOYHO
ycublmaTh 1-2 BbIpaKeHHs, YTOOBI MPaBUJIBHO BBHITIOJIHUTH 3aJlaHue. 3agaHus MoJ00HOTO
TUIIAa MOTYT TAaK)Ke 3aKII0YaThCsl B ONPEACICHWH CTUJIS MPOCIYHIAaHHOTO TeKcTta. B aTom
ciydae oOparure o0co0oe BHMMAaHME Ma JIEKCUKY M TI'paMMaTHYeCKUE CTPYKTYDHI,
yIoTpeOJieHHbIE B 3aIHCH.

Ecim B 3amanmm TpeOyeTcss COOTHECTH 3aroJIOBKH, NOJ3aroJIOBKA WM  TPEATIOKEHHS,
KOTOpPBIC MOABOOAT HWTOI' TCKCTAa HWJIM €ro 4YacTd, TO, IMpPOCIylIaB KaXIAyr0 4YacTb,
nompoOyiTe KpaTko CPOpPMYTUpPOBATH TIABHYIO MBICIH MPOCIYIIAHHOTO. JTO TOMOXKET
ObicTpee T0J00paTh 3aroJIOBOK/TO/I3ar0JOBOK/UTOTOBOE TPEIJIOKEHHE K JaHHOW 4YacTh
ayauosanucH. [loMHHTE, YTO 3arojioOBOK, IOJ3arojIOBOK WM T.JI. JOJDKEH BBIpaXaThb KPaTKOe
cojepxkanue wWin (OPMYIHPOBATH TJIABHYIO MBICIH ()parMeHTa, HO HM3Jaraet 3T0 JIPYruMu
CIIOBaMH, HE KOIIUPYS ayIUOTEKCT.

6.Ecnu Bamie 3amaHue Ha pacmojio’)keHue coObITUH W UHGOpMalnud B TOM TMOPSIKE, B
KakOM OHa TIOABJIACTCA B ayaAudOo3allMCUM — Torjga CKOHHGHTpI/IpyﬁTeCB HAa ITIOHUMAaHUHU
uHdopmaud M He oOpamiaiiTe BHUMaHHS Ha TNPUYUHHO-CIEACTBEHHBIE CBSI3M MEXIY
OTIIENbHBIMU YacTAMU aynuoTekcTa. Ocoboe BHUMaHUE HY)KHO OOpaTUTh Ha MPEJIOTH,
obo3Havaromue mopsaok geiicreuii. Yame Bcero oto: after, afterwards, (and) then, before,
earlier, far, later, since, whenever, as long as, as soon as, by the time, once, (not) until.
HeobxomuMo MNOMHUTB, 4YTO €ClU KaKOe-TO COObITHE TMOSBISETCS B ayIUO3alUCH TI03Ke
OCTaJIbHBIX, 3TO HE 3HAYUT, YTO OHO JAEWCTBUTEIHHO MPOM3OILIO MO3KE, YEM YIMOMSHYTHIE
panee.

7.Ecnim  Bamie 3aJaHW€ — YCTAaHOBUTh  COOTBETCTBUSI  MPUBEIACHHBIX  YTBEPKIACHUU
npociymanaoMy  Tekcty (True — False — No Information), BHMMaTenbHO MPOYHMTANTE
YTBEpXKICHUSI U MOAyMaiiTe, Kakoro poja uHpopmanus notpedyercs (Hampumep, UUQPHI,
BpeMsi, UIME€Ha COOCTBEHHBIC),

YTOOBl YCTAaHOBUTH COOTBETCTBHE IAHHBIX yTBep:kaAeHUU. Kak mpaBuiio, B 3aJaHUSX TaKoOro
TUINA TOPSA0K MPUBEACHHBIX YTBEPXKIEHUH COOTBETCTBYET TOMY  MOPSAKY, B KakoM
uHdopmanus JaeTcs B 3allCH, IO3TOMY YTBEP)KJIEHUS MOXKHO YHTaTh U BO BpeMs
MPOCTYIIMBAHUS 3alkcu. B 3ajaHusx Takoro TuIa MOXKET ObIThb M TpeTwil BapuaHT — «Her
undopmanun». B sTOM cinydae MOMHUTE, YTO  HEBEPHOE MPEUIOKEHHE  COJEPIKUT
uH(pOpMalLIMIO, KOTOpas MPOTUBOPEUUT  3aMUCAHHOMY TEeKCTy, a BapuaHT « Her
uH(popMallUU» O3HAYAET, YTO B TEKCTE 3alUCH HHUYEro HE TOBOPUTCS IO 3TOMY IOBOJY.
[Ipu npocnymMBanuu oOpaTUTE BHUMAHUE HA OTPHUIATENbHBbIC MPEAJOKEHUS, MOCKOIBKY
MpPaBWIBHBI OTBET 4YacTo uMeeT (opMy  YTBEPAUTEIHHOTO TMPEMAJIOKEHHUS, KOTOpOe
BKJIFOYAET CJIOBO, MPOTUBOIOJIOKHOE I10 3HAUYEHUIO TOMY, YTO IPO3BY4YAlo B 3alMcU. DTO
TaKXKe MOXET ObITb OoJiee CIIO)KHOE MpeaIokKeHHue, B KOTOPOM BCTPEYAIOTCsS TaKue CJIOBa
kak: barely, hardly, scarcely, rarely, seldom.

8. 11 BBIMONHEHUS 3aJaHU Ha MHOXKECTBEHHBIH BBIOOp, Mepel TeM Kak MpOCIylIaTh
3aMmch, MPOYUTANTE TOJBKO BOMPOCH 3aJaHUi, Oe3 MpeUI0KEHHBIX BapUAHTOB OTBETA.
Ecnu Bompoc cOCTOMT M3 OAHOTO WJIM HECKOJBKMX CJIOB, HE OOpa3yloIlUX MOJHOTrO
MPEIIOKEHUs, MPOYUTANTEe BOMPOCHI BMECTE C MPEJIOKCHHBIMH BapHaHTaMU OTBETOB. Bo
BpeMsi TMPOCIYIIUBAHUS B TIEPBBIA pa3 OTMEThTE BO3MOXKHBIE BapHaHTHI OTBETA. 3aTeM,

nepea BTOpPbIM IMPOCIYIIHMBAHUCM, BHUMATCIBHO HpO‘-IHTElﬁTC MMPCIJIOKCHHBIC BapHWaHTHI
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OTBETa WU BBIOEPUTE TOT, KOTOPBIM, IO BalleMy MHEHHUIO, TOAXOIUT Oojiee apyrux. [lomuwure,
YTO M MpaBWIbHBIC, U HEMIPABWIbHBIC BAPUAHTHI MOTYT BKJIIOYAThH CJIOBA U BBIPAKEHUS M3 TEKCTa
aynuosanucu. Ecnu B BapuaHTax OTBETa BCTPEYAIOTCS TE K€ CIOBa M (pasbl, YTO 3BydYaT B
3allUCH, TO, KaK IpPaBHJIO, 3TO HEBEpHbIC BapHaHTHL. lIpaBWIBHBIA OTBET HE 0053aTENBHO
JIOJDKEH BKJIIOYATh BCIO Ty HMH(OpMAIMio, KOTOpas 3BY4HT B 3amucH (ocoObie ciioBa, (pasbl
wm uudpsl). MHOTAA 3TO TOJBKO MpENnojiaraeTcs, ¥ BaM HYXHO CAEJaTh ONpEeAeTICHHBIN
BBIBOJI HAa OCHOBE JIPYroi HH(OpPMAITHH.

9.He ocraBmusiite HU ogHOTO Bompoca Oe3 orBera. Jlaxke eciaw Bbl HE YBEPEHBI B OTBETE,
nmonpoOyiiTe moramaThCs, TaK KaKk Jake B 3TOM ciydae y Bac octaercs 50% BeposTHOCTH
(nmmu 33%, ecnu ecth BapuaHT «HeT uH(pOpManmm») NpaBUIBHOTO OTBETA.

METOAMYECKUE PEKOMEHIOAIINMU K HAINTMCAHWIO U3JIOKEHW A
Nznoxenne — 310 BUA TBOPUECKOW pabOTHI CTYACHTOB, B KOTOPOW OHH JIOJDKHBI IepecKa3aTh
MPOYUTAHHBIH MM TEKCT MOJAPOOHO WM C)KaTo, C M3MEHEHHEM WM 0e3 M3MEHEHHs Jnla
pacckazumka.

Kax nmpoBoautcs usnoxenue

[IpenogaBaTens ABaXKIbl MEIUIEHHO 3auuThiBaeT TeKcT. CTyAeHTaM TNpPeACTOUT MepenaTh
COJIep’)KaHUE OTpPBIBKA, 1O BO3MOXHOCTH OJM3KO K TEKCTY, COXpaHssi €ro CTHJIMCTUYECKHE
O0COOEHHOCTH, MHOTIa TpeOYyeTCs 03arjlaBUTh MOJYYUBIIYIOCS paboTy

TpeGoBanMs K N3TI0KEHUIO

[IpenonaBatens ABaXbl MEAJCHHO 3aUUTHIBACT 3aKOHUEHHBIH 10 CMBICIY OTPBIBOK TEKCTa.
CryneHTy e NPeACTOUT BBINOJHUTD CIEAYIOIINE OTepalu:

Ilepenate conepxkaHHe OTpPbIBKA, IO BO3MOXHOCTH OJIM3KO K TEKCTy, COXpaHss €ero
CTHIIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH; [ paMOTHO HamucaTh TEKCT U3JI0KEHUs, IPOBEPUTH PadOTYy.
OueHp Ba)XXHO NMOMHMTB: U3JI0XKEHUE MPEAIOoJIaraeT, YTo MUINYHIIMH JOJDKEH He paccKas3aTh o
TOM, 4TO OBUIO MPOYMUTAHO, & IIEpeaTh COAEPKaHNE KaK MOXHO OJM3KO K TEKCTY, HE Hapylas
IPUHAJICKHOCTH 3TOr0  TEeKCTa K TOMY WM HHOMY CTUIIO  (XYZO>KECTBEHHOMY,
yOJIMIUCTUYECKOMY UM HAyYHOMY).

TexHo0rust HaMCAHUS U3JI0KEHUS

IIpy nepBUYHOM YTEHUU

[IpocnymaiiTe TEKCT.

ITocne nepBoro 4TeHust TEKCTa BBHIIOJIHUTE CIEAYIOIIUE [aru:

Omnpenenure TeMy TeKcTa (0 4eM TEKCT?).

Cdhopmynupyiite OCHOBHYIO MBICIH (U€MY YUUT TEKCT?).

Omnpeznenure CTHIb TEKCTa U THI pedd, OCOOEHHOCTH MOCTPOEHHs TE€KCTa (B MOBECTBOBAHUM —
Hayajo COOBITHS, XOJ €ro, caMblii OCTPBIi MOMEHT CHOK€Ta, KOHEL[; B OMMCAHUHM — MpEeaMeT
peud M €ro 3HauuMble, CYLIECTBEHHBIE NPU3HAKU; B PACCY)KJEHHMM — oOllee MOJIO0XKEHHUE,
apryMeHTBI, I0Ka3aTeNIbCTBA, BEIBO).

CocrtaBbTe MOJPOOHBIN MIaH TEKCTa, BBIAENSS MUKPOTEMBl Ka)XKJIOW YacTHU M O3arjlaBivBas UX
IIyTEM COCTABJICHUS TE3UCHOTO IJIaHa.

[InmuTe Ha3BaHUA MyHKTOB IUIAHA, OCTABJISASA MECTO AJIS 3alIUCU KIIFOYEBBIX CIIOB.

Bo Bpems ureHus mpenojgaBareneM TEKCTa HEOOXOAMMO ceiaTh KaK MOXKHO OoJibllie paboumx
3anuceil (MMeHa COOCTBEHHbIE, 1aThl, IPsIMast peub U TUaJoT, HU(PHI U ITpoYee B 3TOM POJIE)

Bo BpeMsi uTeHMsI BBIIBUTH TEMY U OCHOBHYIO MbICIb. [lociie 3TOro MOYKHO COCTaBUTH IUIAH,
JIPYTUMH CJIOBaMH, pa30UTh TEKCT HA MUKPOTEKCTHI M OTIPEIETUTh X MUKPOTEMBI.

IIpy NOBTOPHOM YTEHUU
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PaboTast ¢ moxpoOHBIM IJIAHOM TEKCTa, OTMETHTE B HEM CYIIECTBEHHOE M MOAPOOHOCTH B
K0 yactu. OnpenennuTe Crnocod COKpalieHus TeKCTa (UCKIIIoueHne, 0000IIeHne).

CocrtaBpTe IUIAaH - KOHCIIEKT TEKCTa, YYUTBIBAas CMBICIOBBIE CBSI3M MEXAY 3MHU30JaMU
(BpeMeHHbIE, TPOCTPAHCTBEHHBIE U T.I1.).

Hanumure 4epHOBUK CHKATOTO M3JI0KEHUS KaXKI0M YaCTH.

CBspxuTE UX MEXAY COO0M, YTOOBI OTYUHIICS TEKCT.

[ToMHUTE O TJIaBHOM YCJIOBHH: BBl JIOJKHBI IIEPEAATh COAEPKAHUE KAK KaX A0 MUKPOTEMBI, TaK
U BCEro TEKCTa B LIEJIOM.

O06béM uznoxenus 45% - 50% cii0B UCXOAHOTO TEKCTA

Hanumure Tekct Ha uepHoBHKE. OCHOBHBIM 3TamoM pabOThl HaA HW3JI0KECHHUEM SIBIISIETCS
pelaKTUpOBaHUE HA YEPHOBHUKE €ro nepBoro BapuaHTa. lIpocrnenute, HackoJgbKO coONIO€HA
JIOTUKA W3JI0’KEHUS, HE BCTPEYAIOTCS JIM YacThle TIOBTOPHI OJHUX M T€X XK€ CJOB, HE HAPYIIECHbI
JI1 HOPMBI COYETAEMOCTH CJIOB, IPABUIIBLHO JIM UCIIOJIb30BAHBI TPaMMaTHYeCKue (OPMBI.
[IpoBepka opdorpaduu U MyHKTyaluyu — BaXHasi 4aCTh pabOTBHI.

[lepenuinTe U3M0KEHUE aKKYpPaTHO, Pa300PUUBBIM TOYEPKOM.

METOJANYECKHUE PEKOMEHJIAIIUUA T10 PABOTE C JIEKCUYECKUM MATEPUAJIOM
1.MHOrokpaTHO€ YTEHHME BCIyX TEKCTa, COJEPXKAIIero JEKCHKY, KOTOPYIO OOydarommmecs
JOJIKHBI YCBOUTH, a TaKXKe UTeHHe paHee MpopaboTaHHBIX MaparpadoB C LEIbI0 MOBTOPEHUS
CIIOB.

2.CocraBiieHuEe HECIOXHBIX MPEMJIOKEHUN HAa AHTJIMKUCKOM S3BIKE C HCIIOIB30BAHHEM HOBBIX
CJIOB (YCTHO ¥ MIUCHbMEHHO).

3.ITocTaHOBKa BOMPOCOB Ha AHTJIMMCKOM SI3bIKE€ IO COJEP)KAHUIO MPOYUTAHHOIO TEKCTa C
HCI0JIb30BAHNEM B HUX TPEHUPYEMBIX CJIOB, OTBETHI HA 3TU BOMPOCHI (YCTHO U MUCHBMEHHO).
4.CocraBlieHHE Ha PYCCKOM SI3bIKE€ HECJIOXKHBIX MPEIIOKEHUH, BKIIIOYAIOUINX 3aKpeIuisieMble
CJIOBa, YCTHBI WM THUCHbMEHHBIM MEPEBOJ H3TUX MPEIJIOKEHUW Ha AHTJIMMUCKUM S3BbIK B
YTBEPIUTENIbHON, OTPULIATEIHHONW WM BONPOCUTENBbHON ¢opme (NpH YCIOBUU, €CIU 3TO
BO3MOXHO IO COJIEPKAHUIO).

5.CocraBieHre HECIIOKHOTO CBS3HOTO TEKCTa Ha ompeaeneHHylo Temy («Ham yHuBepcurer»,
«Ham ropony», «Mou Apy3bsi») ¢ MAKCUMAJIBHBIM HCIOJIb30BAHUEM CJIOB, U3yYEHHBIX B CBSI3U C
TAHHOU TEMOH.

6.Ilpu cocraBiieHUM CIHHCKAa CJIOB M CJIOBOCOYETAHHMU 0 KaKOW-1MO0 Teme (TEKCTy), IpH
0QOPMIICHHHU JICKCHUYECKOW KAPTOTEKU WM JIMYHOW TETPaH-CIOBaps HEOOXOIMMO BBINIMCATh U3
AHIJIO-PYCCKOTO CJIOBAps JICKCHMUYECKHE CAMHUIBI B HMX HCXOAHON (opMme, TO €cTh: HMMEHa
CYIIECTBUTEIbHBIC - B MMEHUTEIHLHOM MaJIe)Ke CJMHCTBEHHOTO 4Hcia (IeJIecO00pa3HO TaKKe
yka3zaTh (JOpMy MHOXKECTBEHHOTO 4mcia, Harmpumep: shelf - shelves, man - men, text - texts;
TJIaroJibl B MHPUHUTHBE (11eJ1Ieco00pa3Ho yKa3aTh W JAPYrue OCHOBHbIC (popMbI Tiaroina - Past u
PastParticiple, Hanpumep: teach - taught - taught, read - read - read u T.11.).

7.3ayunBaTh JIEKCUKY PEKOMEHAYETCS C MOMOUIbIO JBYCTOPOHHErO MepeBoja (C aHIIHMICKOro
sSI3bIKa - Ha PYCCKHH, C PYCCKOTO SI3bIKA - Ha aHTJIMHCKHIA) C UCIIOJIb30BAHUEM Pa3HBIX CIOCOOOB
o(opMIIeHHS JIEKCUKHU (CIHCKA CIIOB, TETPAAN-CIIOBapsl, KAPTOTEKH).

8.Jlns1 3aKkperuieHus JIEKCUKU 11e71eco00pa3HO MCIO0JIb30BaTh MPUMEPHl YIIOTPEOIEHHs CIIOB U
CIIOBOCOYETAHUN B MPEAJIOKEHMSIX, a TaKXKe CIOBOOOpa3oBaTelbHbIE U CEMAHTHYECKUE CBS3U
3ay4yUBAEMBbIX CJIOB (OJHOKOPEHHBIE CJIOBA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI).
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METOJWYECKHWE PEKOMEHJAIIMH I10 ITEPEBOIY TEKCTA
[Ipexxne yeM NpUCTYNUTH K MEPEBOAY, PEKOMEHIYETCS IIPOUYECTh CHayalla BECh TEKCT, YTOObI
MOHSATH €ro 00IIee CoJepIKaHUE.
IlepeBon M rpaMmaTHYeCKUN AaHAJIU3 HEOTAEIUMBI APYr OT JApyra, TaK Kak SBISIOTCS ABYMs
CTOPOHAMH €JUHOTO Tporecca. [IpaBWIBHBIA TI'paMMaTHYECKHid aHAIHW3 CIIOCOOCTBYET
IIPaBUIILHOCTH IIEPEBOIA.
[IpaBUIBHBIN TIEPEBO] HHOCTPAHHOTO TEKCTA 3aKJIF0YAETCS B BO3MOXKHO 00Jiee TOUHOI mepenayue
COJICpKAHUS YETKUM IIPABUIIBHBIM PYCCKUM SI3BIKOM.
JIj1g Ka)K0ro sI3bIKa XapaKTepHbl CBOM OCOOEHHOCTH B IMOCTPOEHUHU MPEATIOKEHU .
[Topsimok cnoB u opopmMieHHE OJHOM M TOM e MBICIH B PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX OYCHBb
4acTO He coBHaAaroT. II03TOMy HHMKOrAa HE NEPEBOJUTE JIOCIOBHO, CJIENO IMPUIEPKHUBASChH
MOPSAJKA CIOB AHTJIMHCKOIO SI3bIKA.
bykBanbHBIM I€peBOJ] OYEHb YacTO BEAECT K HETOYHOCTH B IIEpelade MBICIM U JaxXe K
CMBICJIOBBIM HCKa)XEHMSM. ECiM MepecTponuTh MOPSAOK CIIOB IEPEBEICHHOTO IPEIIOKEHUS B
COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSAMU CTPOS U CTUJISI POJHOM peuu, TO MEePEBOJI YacTO MPUOOPETAET OT
3TOTO OOJIBIIYIO SICHOCTh M TOYHOCTb.
[Ipexxne, yem HayaTh MepeBOJI, HEOOXOAUMO MOHAThH, YTO BBHIPAKEHO HA sI3bIKe opuruHana. Jls
3TOTO ClIeyeT BHHUMATEJIbHO, U MOXET ObITh HE OJUH pa3, IpPOUYHUTaTh Bech TeKCT. [lomHuTe,
3aMbICeJI aBTOPA BBIPAXKEH C MOMOUIBIO BCETO TEKCTA.
[IpaBunbHOMY MOHUMAHUIO U TIEPEBOJIY TEKCTA CIIOCOOCTBYET BHUMATENIbHBIN U
THIATEeNbHBIM aHanu3 mnpeanoxkeHus. [Ipuydaiite cebs aHaIM3UPOBAaTH TEKCT, TO €CTh IO
IIPOYTEHUH IIPOCTOrO MPEUIOKEHUSA, NPEXKAE BCETO, ONPEACIUTh U BBIACINTD I'JIABHBIC YJICHBI
IIPEIUIOKEHUS — MOAJICKAIIEE U CKa3yeMOe.
IIpu BeIIENEHNN IO UIEKANIETO IIOMHUTE, YTO OHO BCET1a CTOUT B UMEHUTEIBHOM
najexe, a, cJIe0BaTeNbHO, Mepe]l HUM He MOXET CTOSTh HUKakoro mpemiora. He 3a0biBaiire,
YTO NPHU MOAJIEKAIEM YaCTO MMEETCSI OJHO MM HECKOJIBKO OIPENETICHHUM, KOTOPBIE BMECTE C
HUM COCTAaBJIAIOT €AMHYI0, HEPA3IEIbHYIO CMBICIOBYIO IPYIIILY — TPYIITY I10UIEXKAILETO.
Beraenus nojuiekaiiee U ckazyeMoe, ONPENEINTE OTHOCAIINECS K HUM BTOPOCTEIICHHBIE YJICHBI
IIPEIUI0KEHUS.
Jias Toro utoObl OONErdYuTh MEPEBOJl CIOXKHBIX MPEAJOKEHUH, BbIICIUTE TIJAaBHOE U
IIPUJATOYHOE IpeuiokeHus. IIpy HalInyuM ClNOKHOCOYMHEHHOTO WM CJIOKHOIOJYMHEHHOTO
IPEUIOKEHUST pas3zensiite ero mno QopManbHbIM IpU3HAKaAaM Ha CaMOCTOSITEIbHbIE MU
[IPUJATOYHBIE, BBIJICIANTE HH(UHUTUBHBIE, IPUYACTHBIE U A€EPUYACTHBIE 000POTHI.
Ecnu B npeanoxkeHuu ecThb ClryKeOHbIe CII0Ba, UCHOJB3YHTE UX Ul WICHEHUS
IIPEIUIOKEHUST Ha CMBICIOBBIE TpyHIbl. EcCiIu IpeyiokeHUe IIMHHOE, ONPEIESIIUTE CIOBa U
IPYIIIBI CJIOB, KOTOPBIE MOYKHO BPEMEHHO OIIYCTUTb JJISl BBISICHEHHS OCHOBHOTO COJEpPKaHUs
npemioxkenus. He umunre cpasy B cioBape BCe HE3HAKOMBIE CJIOBA, a 3aMEHSNTE MX BHAYaje
HEOTIIpe/IeJIEeHHbIMU MECTOUMEHUSIMH U HapeuusiMH (KTO-TO, KaKOH-TO, KaK-TO, IZIe-TO U Jp.).
Tonbko AOOMBIIMCH MPAaBUIBHOTO MEPEBOAA OJHOTO MPEATIOKEHHUs, MPUCTYNANTe K MepeBOaY
CJIEYIOLIErO MPEIOKEHHUS.
BHuMaTenpHO NPUCMOTPUTECh K CJIOBaM, HMEIOIIMM 3HAKOMbIE BaM KOPHH, CY(QQHKCHI,
npucrtaBku. [lonbITaiiTech ycTaHOBUTH 3HaU€HUE 3TUX ci0B. [Ipu 3TOM 0OpaTuTe BHUMaHUE Ha
TO, KAKON YacCThIO peuH SIBJISIOTCS TaKUe CIIOBA, a 3aTeM NOoJ0UpaiTe COOTBETCTBYIOIIEE PYCCKOE
CJIOBO.
CrnoBa, ocTaBIINECS HENOHATHBIMU, UIIUTE B CJIOBAPE, COOTHOCS MX 3HAYEHHE C
KOHTEKCTOM.
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Ilocie TOrO, Kak HUCHBMEHHO H3JI0KEHO COJEP)KAHHUE BBIJEICHHOM 4YacTU TEKCTa, HYXHO
oOpaTuThCsI K OpUTHHANY /s CBepku. llpum mepeBosie MOCIHENYIOIMX 4YacTed TeKCTa
HEOO0XOMMO TOCTOSIHHO CJIEIUTh 33 CTHUJIEM, T.e. 3a KaueCTBOM, €IMHOOOpasHeM M JIOTHKOU
U3JI0KEHUS.

[IpunepxuBanTeCh CIENYIOLIUX ITAIIOB IIEPEBOJA:

1.3HaKOMCTBO C OPUTHUHAJIOM.

2.BI)II[€JI€HI/I€ JIOTUYECKNX YacTel opuruHala. HGHGHI/IG TEKCTa Ha 3aKOHYCHHBIC CMbICIIOBBIC
OTPE3KH - MPEUIOKEHUS, a03a1lbl, TIEPHOIBI.

3.UepHoBoii mepeBoa Tekcta. l[locinemoBarenbHass paboTa HaJ JIOTHYECKH BBIICICHHBIMU
JaCTsAMU OpUTrHHAJIA.

4.IloBTOpHOE YTEHHE OPHUIMHANA, CBEPKA €ro C BBHIIOJHEHHBIM IEPEBOJIOM C LIE€IbI0 KOHTPOJISA
MpaBWJILHOM Mepeaayu CoAepKaHusl.

5.0OKOHYaTeNbHOE PEAAKTUPOBAHHUE NTEPEBO/IAa C BHECEHUEM IOTIPABOK.

6.IlepeBo 3aroyioBka.

METOAMYECKUE PEKOMEHAAITMU T10 ITOATI'OTOBKE YCTHOI'O
MOHOJIOTUYECKOI'O BBICTYIIJIEHUA

MoHosoruueckoe BBICKa3bIBAHME B paMKax H3YYEHHONW TEMaTHUKU — 3TO BO3MOXKHOCTH ISt
CTyIEHTa NPOJAEMOHCTPUPOBATh pEUYEBbIE HABBIKK W  YMEHHs, NPUOOpETEHHbIE 3a
OTIpeNIeTICHHBIN TIepro; 00y4eHus, BO Bcell monHoTe. Hu MOArOTOBIEHHOE, HM CIOHTAHHOE
BBICKa3bIBAHWE HEBO3MOXKHO 0€3 NOHMMaHUS CyTH OO0O03HAUYE€HHOM B 3aJaHUU MPOOJIEMBI,
0e3 BIaJeHUs HEOOXOJUMBIMHM JIEKCHUECKHUMU M TpaMMaTHYECKHMH HaBbIKaMu, 0e3 yMeHHUd
BBICTPOUTh MOHOJIOT B JIOTMYECKOW MOCIEA0BATEIBHOCTH U CBSI3aTh €r0 YacTH.
[Iporpamma gucuumimnsbl «lIpakTrnyeckuii Kypc 1-ro HHOCTPaHHOTO SI3bIKa» MPEAyCMaTPUBACT
YBEIMYEHUE OT Kypca K KypcCy 3aJaHuil, HANpPaBJICHHBIX HA pa3BUTHUE HABBIKOB M YMEHHUI
MOHoOJIOTHYecKo peun. JlanHast pabota MoxeT ObITh Oonee 3(PQPEKTUBHOM, €CH CIea0BaTh
ONPENETICHHBIM PEKOMEHIALNAM BO BpEMsI MOArOTOBKH:
OO6ymaiite ppa3bl, KOTOPHIMU HAYHETE U 3aKOHYUTE BHICKA3bIBAHUE.
[lepeuncnure mo MyHKTam, 0 4eM COOUPAETECh TOBOPUTb.
Brigenute 10, 4TO 00513aTENBHO CIIEAYET YIOMSHYTb.
Hauunaiite ¢ ¢aktoB (i OOBEKTUBHOTO ONMCAHUS TMpPEAMETa, SBJICHUS U T. [.), 3aTeM
JaiiTe CBOIO MHTEPIpEeTalio 3THUX (akToB (WIM CBO€ MHEHME OO0 OIMHCAHHOM), U B KOHIE
CYMMUPYHTE CKa3aHHOE.
He yxoaute pnaneko OT 3aJaHHOM TEMbl, CChUIAMTECh HA JMYHBIA OMNBIT WM MHEHHS
JIPYTUX JTIOJEH.
CrapaiiTech OBICTPO 3aTPOHYTh BCE MPEIUIOKEHHBbIC AaCMEKThl 3a/JaHUs, a €CIH OCTaHeTCs
BpEeMsl, pa3BUBalTE JOBOJIbI U apIYMEHTHI, IPUBOJIUTE IPUMEPHIL.
N30beraiite uCHoib30BaTh JIWHHBIE M CIOXKHBIE MPEIJIOKEHHUS, CIUIIKOM O(HIMATILHYIO
JIEKCUKY ¥ 000POTHI — 3TO TIOXO BOCIIPUHUMAETCSI B YCTHOU PEUH.
Hcnonp3yiiTe cBs3yronue ciioBa, (pa3bl, MOMOTAIOIINE PaHXKUPOBATh apPTryMEHTHI, (pasbl,
JarolIue BpeMsl Ha pa3AyMbe, pPa3HOOOpa3HbIE BapHAHTHI CPABHEHHS M BBIPAXKEHHS CBOETO
MHEHHSL.
Ecnmu HyXHOE CIIOBO BaM HE3HAaKOMO, 3aMEHUTE €ro JpyruMm, c Oosiee 0OmMUM WK
ONMU3KUM 3HAYEHHEM, BOCTIOIB3YyHTECh IPUEMOM TOJIKOBAHUS WU OMMCAHUSI.
['oBopuTe B HOpPMaJIbHOM TeMIE, MOAJEPKUBAWTE BU3YAJIbHBIM KOHTAaKT CO CHylIaTelieM U
MOMHHUTE, YTO OIICHWBAIOTCS HE Ballld MHEHHUsA, a yMeHue ux chopMynmupoBaTh U
JIOTUYECKH 000CHOBATb.
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	ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ
	ПО ДИСЦИПЛИНЕ
	«ПРАКТИЧЕСКИЙ КУРС ПЕРВОГО ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА (АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК)»
	Showing that something exists or has happened: …..
	Strong pleasure that makes somebody do something that they do not want to do: …..
	The desire to do or have something that you know is bad or wrong: …..
	A result of something that has happened: …..
	A person or business that sells goods to the public: …..
	A supply of something that a country, an organization or a person has and can use, especially to increase their wealth: …..
	The act of buying and using products: …..
	Material made by weaving wool, cotton, silk, etc., used for making clothes, curtains, etc.: …..
	A person who watches something that is happening but is not involved in it: …..
	An extremely strong feeling of happiness and excitement that usually lasts only a shorttime: …..
	The feeling of being extremely sorry for something wrong or bad that you have done: …..
	Thinking too much about one particular person or thing, in a way that is not normal: …..
	3. Fill in the blank with a suitable word. Use the correct form.

